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IMPORTANT

READ THE INSTRUCTIONS
CAREFULLY BEFORE USE AND KEEP
FOR FUTURE REFERENCE.

FR
IMPORTANT

LIRE LES INSTRUCTIONS
SUIVANTES ATTENTIVEMENT
AVANT UTILISATION ET LES
CONSERVER POUR LES BESOINS
ULTERIEURS DE REFERENCE.
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LEES DE GEBRUIKSAANWIJZING
ZORGVULDIG DOOR EN BEWAAR
DEZE VOOR LATER GEBRUIK.
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IMPORTANTE

LEER LAS INTRUCCIONES
CUIDADOSAMENTE ANTES DEL USO
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Y MANTENERLAS PARA FUTURAS
CONSULTAS.

IT

IMPORTANTE

LEGGERE ATTENTAMENTE LE
ISTRUZIONI PRIMA DELLUSO E
CONSERVARLE PER FUTURO
RIFERIMENTO.

PT
IMPORTANTE

LER CUIDADOSAMENTE AS
INSTRUCOES ANTES DE USAR E
GUARDALAS PARA FUTURA
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GELECEKTE REFERANS
OLABILMESI ICIN SAKLAYIN.
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IMPORTANT

CITITI CU ATENTIE
INSTRUCTIUNILE INAINTE DE
UTILIZARE SI PASTRATI-LE
PENTRU CONSULTARI ULTERIOARE.
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PRED POUZITIM PRECITAJTE
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VIKTIGT

LAS ANVISNINGARNA NOGA FORE
ANVANDNING. SPARA DEM FOR
FRAMTIDA BRUK. DITT BARN KAN
SKADAS OM DU INTE FOLJER
ANVISNINGARNA.

DA

VIGTIGT

LAS OMHYGGELIGT. GEM TIL
FREMTIDIG BRUG.
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TARKEAA

LUE OHJEET HUOLELLISESTI ENNEN
KAYTTOA JA SAILYTA NE TULEVAA
KAYTTOA VARTEN.

NO

VIKTIG |

TA VARE PA DISSE ANVISNINGENE
FOR A KUNNE HENVISE TIL DEM
SENERE.
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SAFETY

Our products have been carefully designed
and tested to ensure your baby's safety and
comfort. Complies with safety requirements
- Tested in an approved laboratory
(91-129¢ - December 1991)

in accordance with EN 1466:2014.

This product is suitable only for a child who
cannot sit up unaided, roll over and cannot
pushitself up onits hands and knees.
Maximum weight of the child;: 9 kg.

WARNING:

« WARNING: Never use this
product on a stand.

« WARNING: This product is only
suitable for a child who cannot
sit up unaided,

« WARNING: Only use on a firm,
horizontal level and dry surface.
« WARNING: Do not let other
children play unattended near
the carry cot.
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« WARNING: Do not use if any
part of the carry cot is broken,
torn or missing.

IT applicable:

« WARNING: Do not leave flexible
carrying handles inside the carry
cot,

Additional information:

* Only use replacement parts supplied or
approved by the manufacturer.

¢ Do not place the carry cot near an open
fire or other source of strong heat, such as
electric bar fires, gas fires, etc.

¢ The handles and the bottom of the carry
cot should be inspected regularly for signs
of damage and wear.

* Regularly air the inside of your carry cotin
order to maintain its hygiene.

 Ensure that your child is not too wrapped
up and make sure that the child is neither
too hot nor too cold.

* To avoid the risk of suffocation, keep all
plastic bags and packaging out of reach of
babies and young children.



Assembling/Use:

e |f the product is equipped with rigid
handle(s), before carrying or lifting, make
sure that the handle(s) is (are) in the correct
position of use.

* |f the product is equipped with a reclinable
base, before carrying or lifting the base
shall be adjusted in the lowest position.

* |f the product is equipped with a restraint

system complying with the ECE R44 /R129,

the restraint system shall be removed/
hidden/covered (as applicable) when the
product is used outside car for unattended
sleeping.

e The head of the child in the carry cot
should never be lower than the body of the
child.

* Do not add any additionnal matress other
than the one provided with the carry cot.

Raincover uses:

Do not use in sunny weather because of
excessive heat. Do not use the raincover
without the hood. Use only under adult
supervision. During the usage, take care
that the raincover does not touch the
child's face. Do not use on one or more
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product(s) other than those recommended
by the manufacturer.

Care advice:

* Before cleaning, check the label sewn into
the fabric. You will find the wash symbols
indicating the method of washing each
item.

» Make sure you have well noted how the
various pieces are assembled in order to
assemble them back properly.

Environment

For environmental reasons, when you have
stopped using this product, we ask that you
dispose of the product in the proper waste
facilities in accordance with local legislation.

Questions

Please contact your local distributor or visit
our website. When doing so please have the
following information to hand:

- Serial number

- Age (height) and weight of your child.
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Warranty

Our 24 months warranty reflects our
confidence in the high quality of our design,
engineering, production and product
performance. We confirm that this product
was manufactured in accordance with the
current European safety requirements

and quality standards which are applicable
to this product, and that this product

is free from defects on materials and
workmanship at the time of purchase.
Under the conditions mentioned herein, this
warranty may be invoked by consumersin
the countries where this product has been
sold by a subsidiary of the Dorel Group or by
an authorized dealer or retailer.

Our 24 months warranty covers all
manufacturing defects in materials and
workmanship when used in normal
conditions and in accordance with our user
manual for a period of 24 months from the
date of the original retail purchase by the
first end-user customer. To request repairs
or spare parts under our warranty for
defects in materials and workmanship you
must present your proof of purchase, made
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within the 24 months preceding the service
request,

Our 24 months warranty does not apply
to defects caused by normal wear and
tear, damage caused by accidents, abusive
use, negligence, fire, liquid contact or
other external cause, damage which is the
consequence of failing to comply with the
user manual, damage caused by use with
another product, damage caused by service
by anyone who is not authorized by us, or
if the productis stolen or if any label or
identification number has been removed
from the product or has been changed.
Examples of normal wear and tear include
wheels and fabric worn down by regular
use and the natural breakdown of colors
and materials due to normal aging of the
product.

What to do in case of defects:

Should problems or defects arise, your first
point of contact is the authorized dealer

or retailer recognized by us. Our 24 months
warranty is recognized by them®. You
must present your proof of purchase, made



within the 24 months preceding the service
request. Itis easiest if you get your service
request pre-approved by us. If you submit

a valid claim under this warranty, we may
request that you return your product to
the authorized dealer or retailer recognized
by us or that you ship the product to usin
accordance with our instructions. We will
pay for shipment and for return freight if
allinstructions are followed. Damage and/
or defects neither covered by our warranty
nor by the legal rights of the consumer and/
or damage and/or defects with respect

to products that are not covered by our
warranty can be handled at a reasonable
fee.

Rights of the consumer:

A consumer has legal rights pursuant to
applicable consumer legislation, which
may vary from country to country. The
rights of the consumer under applicable
national legislation are not affected by this
warranty.

Lifetime Warranty: Maxi-Cosi,
Bébé Confort
Under the terms and conditions published

EN

on our website we offer a voluntary
manufacturer's Lifetime Warranty to first
users .To claim this Lifetime Warranty you
need to register on our website:

Maxi-Cosi: www.maxi-cosi.com/lifetimewarranty

Bébé Confort: www.bebeconfort.com/lifetimewarranty

This warranty is provided by Dorel
Netherlands. We are registered in The
Netherlands under company number
17060820. Our trading address is Karendijk
5,5704 RD Helmond, The Netherlands, and
our postal address is PO. Box 6071, 5700
ET Helmond, The Netherlands.

The names and address details of other
subsidiaries of the Dorel group can be found
on the last page of this manual and on our
website for the brand concerned.

(1) Products purchased from retailers or dealers that
remove or change labels or identification numbers are
considered unauthorized. Products purchased from
unauthorized retailers are also considered unauthorized.
No warranty applies to these products since the
authenticity of these products cannot be ascertained.
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SECURITE

Nos produits ont été concus et testés
avec soin pour la sécurité et le confort de
votre enfant. Conforme aux exigences de
sécurité - Testé en laboratoire agréé selon
le décretn®91-1292 - décembre 1991 -
EN 1466:2014.

Cet article convient pour un enfant qui ne
sait pas s'asseoir seul, rouler sur lui-méme
ni se redresser en appui sur les mains et les
genoux. Poids maximal de I'enfant: 9 kg.

AVERTISSEMENT :

« AVERTISSEMENT : Ne jamais
poser ce couffin sur un support,
« AVERTISSEMENT : Cet article
convient pour un enfant qui ne
sait pas s'asseoir seul.

« AVERTISSEMENT : A utiliser
uniguement sur une surface
plane, horizontale, ferme et
seche.

« AVERTISSEMENT : Ne pas
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laisser d'autres enfants jouer
sans surveillance a proximité du
couffin,

« AVERTISSEMENT : Ne pas
utiliser sil'un des éléments est

cassé, déchiré ou manquant.
Le cas échéant:

« AVERTISSEMENT : Ne pas
laisser les poignées souples
a l'intérieur du couffin.

Informations supplémentaires :
« Utiliser exclusivement les pieces de
rechange fournies ou agréées parle
fabricant.

e Eviter les flammes ouvertes et autres
sources de forte chaleur, comme les feux
d'origine électrique ou gazeuse, etc,,

a proximité immédiate du couffin.

e |l convient d'examiner régulierement
les poignées et le fond du couffin

afin de déceler d'éventuels signes
d'endommagement et d'usure.

« Afin de conserver la bonne hygiene



de votre couffin, il estimportant d'aérer
régulierement la literie.

« \/eillez a ne pas trop couvrir votre enfant
et s'assurer que I'enfant n'ait ni trop chaud
ni trop froid.

« Pour éviter les risques d'étouffement,
conservez les sacs plastiques de
I'emballage hors de portée des bébés

et des jeunes enfants.

Assemblage/Utilisation :

« Sile produit est équipé de poignée(s)
rigide(s), avant de porter ou de lever le
produit, il faut s'assurer que la ou les
poignées se trouvent dans la position
d'utilisation adéquate.

* Sile produit est équipé d'une base
inclinable, avant de porter ou de lever le
produit, la base doit étre ajustée dans la
position la plus basse.

« Sile produit est équipé d'un systeme de
retenue conforme a I'ECE R44 /R12S,

le systéeme de retenue doit étre enlevé/
dissimulé/recouvert (suivant le cas)
lorsque le produit est utilisé hors de la
voiture pour un sommeil sans surveillance.
e |l convient que la téte de I'enfant dans
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le couffin ne soit jamais plus basse que le
corps de I'enfant.

* Ne pas ajouter de matelas autre que celui
fourni avec le couffin.

Utilisation de I'habillage-pluie :
Ne pas utiliser en cas de temps ensoleillé,
pour cause de chaleur excessive. Ne pas
utiliser I'nabillage-pluie sans la capote.

A utiliser sous la surveillance d'un

adulte. Lors de l'utilisation, s'assurer que
I'habillage-pluie ne vient pas en contact
avec le visage de I'enfant. Ne pas utiliser
sur un (des) article (s) autre (s) que celui
(ceux) recommandé (s) par le fabricant.

Conseils d’entretien :

¢ Avant nettoyage, consulter I'étiquette
de composition du textile cousue sur

la confection. Vous y retrouverez les
symboles de lavage propre a I'élément a
laver.

« \/eillez a bien noter la maniére dont les
différentes parties sont montées afin de
tout remonter correctement.
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Environnement

Lorsque vous n'utilisez plus le produit, nous
VOUS prions par souci de I'environnement
de vous débarrasser du produit en faisant
le trides déchets et conformément ala
législation locale en la matiére.

Questions

\euillez prendre contact avec votre
distributeur local. Veillez a avoir les
informations suivantes sous la main::

- Numéro de série

- L'age (la taille) et le poids de votre enfant.

Garantie

Notre garantie de 24 mois reflete notre
confiance dans la qualité supérieure de
notre conception, ingénierie, production et
la performance du produit. Nous
garantissons que ce produit a été
fabriqué conformément aux exigences de
sécurité et normes de qualité actuelles
européennes applicables a ce produit,

et que ce produit est, au moment de
I'achat, exempt de défaut de matériau

et de fabrication. Dans les conditions
mentionnées dans ce document, cette
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garantie peut étre invoquée par les
consommateurs dans les pays o ce produit
a été vendu par une filiale du groupe Dorel
ou par un revendeur ou détaillant autorisé.
Notre garantie de 24 mois couvre tous

les défauts de matériau et de fabrication
pour une utilisation dans des conditions
normales et conformément a la notice pour
une période de 24 mois a compter de la
date de I'achat initial par le premier client
utilisateur. Pour demander des réparations
ou des pieces de rechange sous garantie
pour des défauts de matériau et de
fabrication, vous devez présenter la preuve
d'un achat effectué dans les 24 mois
précédant la demande de service.

Notre garantie de 24 mois ne couvre pas
les dommages causés par I'usure normale,
les accidents, l'utilisation abusive, Ia
négligence, le feu, le contact avec un
liquide ou toute autre cause extérieure, les
dommages résultant d'une utilisation non
conforme au mode d'emploi, de I'utilisation
avec un autre produit, d'une réparation ou
d'un entretien mené par une personne non
autorisée par nos services, les produits



volés, ne portant plus I'étiquette ou le
numéro d'identification ou les produits
dont ce numéro a été modifié. Des
exemples d'usure normale comprennent :
desroues et des tissus usés par
I'utilisation réguliere et la décoloration et la
décomposition naturelle de couleurs et des
matériaux dus a la vétusté du produit.

Que faire en cas de défauts:

Sides problemes ou des défauts
surviennent, le meilleur choix pour un
service rapide est de consulter un
revendeur agréé par nos services. Notre
garantie de 24 mois est reconnue par ceux-
ci®. Vous devez présenter la preuve d'un
achat effectué dans les 24 mois précédant
la demande de service. Cela est plus facile
si vous obtenez I'approbation au préalable
de votre demande aupres de nos services.
Sivous soumettez une réclamation valide
en vertu de cette garantie, nous pouvons
vous demander de retourner votre produit
au distributeur agréé ou de nous envoyer le
produit conformément a nos instructions.
Nous payerons les frais d'envoi et de
retour si toutes les instructions sont
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correctement suivies. Les dommages et/
ou défauts quine sont couverts ni par
notre garantie ni par les droits légaux du
consommateur et/ou les dommages et/
ou défauts enrapport a des produits qui
ne sont pas couverts par notre garantie
peuvent étre traités a un tarif raisonnable.

Droits du consommateur :

Un consommateur a des droits légaux,

en vertu de la législation applicable ala
consommation, qui peuvent varier d'un
pays al'autre. Les droits du consommateur
en vertu de la législation nationale
applicable ne sont pas affectés par cette
garantie.

Garantie a vie : Maxi-Cosi, Bébé Confort
Nous offrons aux utilisateurs initiaux une
Garantie a vie fabricant volontaire soumise
aux conditions générales publiées sur notre
site Web. Pour demander cette Garantie a
vie, vous devez vous inscrire sur notre site
Web:

Maxi-Cosi: www.maxi-cosi.com/lifetimewarranty

Bébé Confort: www.bebeconfort.com/lifetimewarranty
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Cette garantie est fournie par Dorel
Pays-Bas. Nous sommes enregistrés aux
Pays-Bas sous le numéro d'entreprise
17060920. Notre adresse commerciale est
Korendijk 5, 5704 RD Helmond, Pays-Bas,
et notre adresse postale est PO. Box 6071,
5700 ET Helmond, Pays-Bas.

\Jous pouvez trouver les noms et les
adresses des autres filiales du groupe Dorel
ala derniére page de ce manuel et sur notre
site Web pour la marque concernée.

(1) Les produits achetés aupres de détaillants ou de
revendeurs qui 6tent ou changent les étiquettes ou les
numéros d'identifications sont considérés comme non
autorisés. Les produits achetés aupres de revendeurs
non autorisés sont également considérés comme non
autorisés. Aucune garantie ne s'applique a ces produits
puisque leur authenticité ne peut pas étre vérifiée.
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SICHERHEIT

Unsere Produkte wurden sorgfaltig

im Hinblick auf die Sicherheit

und Bequemlichkeit Ihres Babys
entwickelt und getestet. Erfullt die
Sicherheitsanforderungen - in einem
zertifizierten Labor getestet (91-1292 -
Dezember 1991) im Einklang mit

EN 1466:2014.

Dieses Produkt eignet sich ausschlieBlich
fur Kinder, die sich nicht ohne Hilfe
hinsetzen, auf die andere Seite legen
und auf Hande und Knie stitzen kénnen.
Hochstgewicht des Kindes: 9 kg.

WARNUNG:

« WARNUNG: Dieses Produkt nie
auf einem Stander benutzen.

« WARNUNG: Nur auf einem
festen, waagerechten,
trockenem Untergrund
verwenden,

« WARNUNG: Dieses Produkt ist
nur fur ein Kind geeignet, das
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sich noch nicht selbst aufsetzen
kann.

« WARNUNG: Lassen Sie andere
Kinder nicht unbeaufsichtigt

in der Nahe der Tragetasche
spielen.

« WARNUNG: Verwenden Sie die
Tragetasche nicht, wenn Teile
gebrochen oder eingerissen
sind oder fehlen,

Falls zutreffend:

« WARNUNG: Lassen Sie die
flexiblen Tragegriffe nicht im
Inneren der Tragetasche.

Zusatzliche Informationen:

* Verwenden Sie nur vom Hersteller
gelieferte oder zugelassene Ersatzteile.

* Seien Sie sich der Gefahr bewusst,

die von offenem Feuer und anderen
Quellen starker Hitze, z.B. elektrischen
Stabheizungen, Gaskaminen etc., ausgeht,
und platzieren Sie die Babytragetasche
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nichtin deren Nahe.

* Die Griffe und der Boden der
Babytragetasche sollten regelmaBig

auf Anzeichen von Beschadigung und
Abnutzung geprlft werden.

e LUften Sie aus Grunden der

Hygiene regelmaBig das Innere Ihrer
Babytragetasche.

» Achten Sie darauf, dass Ihr Kind nicht zu

dick angezogen oder zu dick zugedeckt ist,

und stellen Sie sicher, dass ihm weder zu
warm noch zu kalt ist.

o Um die Gefahr einer Erstickung zu
vermeiden, sind Kunststoffhullen
auBerhalb der Reichweite von Babys und
Kleinkindern aufzubewahren.

Montage/Verwendung:

e |st das Produkt mit starrem (starren)
Griff(en) ausgestattet, vergewissern

Sie sich vor dem Tragen oder Heben,

dass der (die) Griff(e) in korrekter
Verwendungsstellung ist (sind).

* Wenn das Produkt mit einem
verstellbaren Bodenteil ausgestattet ist,
sollte das Bodenteil vor dem Tragen oder
Heben in die niedrigste Stellung gebracht
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werden.

« Sofern das Produkt mit einem
Rlckhaltesystem ausgestattet ist, das den
Normen ECE R44 /R129 entspricht, muss
das Ruckhaltesystem entfernt / verdeckt /
abgedeckt werden (falls zutreffend), wenn
das Produkt auBerhalb des Fahrzeugs zum
unbeaufsichtigten Schlafen verwendet
wird.

¢ Der Kopf des Kindes in der
Babytragetasche sollte niemals niedriger
sein als der Korper des Kindes.

* \erwenden Sie keine sonstige Matratze
zusatzlich zu der mit der Babytragetasche
ausgelieferten.

Verwendung des

Regenschutzes:

Verwenden Sie diesen aufgrund starker
Erwarmung nicht bei sonnigem Wetter.
Verwenden Sie den Regenschutz nicht
ohne die Haube. Nur unter Aufsicht eines
Erwachsenen verwenden. Achten Sie

bei der Verwendung darauf, dass der
Regenschutz das Gesicht des Kindes
nicht berlhrt. Verwenden Sie ihn nicht
mit Produkten, die nicht vom Hersteller



empfohlen werden.

Pflegeanleitung:

* \or der Reinigung das im Stoff
eingendhte Etikett lesen. Sie finden dort
die Wasch-Symbole fur die jeweilige
Waschmethode der einzelnen Teile.

¢ Achten Sie darauf, dass Sie sich
merken, wie die verschiedenen Teile
montiert werden, um sie danach wieder
zusammenbauen zu kénnen.

Umwelt

Wenn Sie das Produkt nicht mehr
verwenden, bitten wir Sie, das Produkt
entsprechend der lokalen Gesetzgebung
umweltgerecht zu entsorgen.

Fragen

Kontaktieren Sie bitte Ihren Handler vor
Ort, oder besuchen Sie uns auf unserer
Website, Achten Sie darauf, dass Sie die
folgenden Angaben zur Hand haben:

- Seriennummer

- Alter (GroBe) und Gewicht Ihres Kindes.

DE

Garantie

Unsere 24-Monats-Garantie zeigt, wie
groB unser Vertrauen in die hohe Qualitat
unserer Design-, Technik-, Produktions-
und Produktleistung ist. Wir garantieren,
dass dieses Produkt gemaRB den aktuellen
europaischen Sicherheitsanforderungen
und Qualitatsstandards hergestellt

wurde, die auf dieses Produkt Anwendung
finden und dass dieses Produkt zum
Zeitpunkt des Kaufes frei von Material-
und Verarbeitungsmangeln ist. Unter den
hier beschriebenen Bedingungen kann
diese Garantie von Verbrauchern in den
Landern, in denen dieses Produkt von einer
Tochtergesellschaft der Dorel Group oder
einem autorisierten Handler oder Verkaufer
verkauft wurde, geltend gemacht werden.

Unsere 24-Monats-Garantie erstreckt sich
auf Material- und Verarbeitungsmangel
bei Verwendung unter normalen
Bedingungen und gemaB unserem
Benutzerhandbuch flr einen Zeitraum
von 24 Monaten ab dem Datum des
urspringlichen Einzelhandelskaufs durch
den Endkunden. Zur Anforderung von
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Reparaturen oder Ersatzteilen im Rahmen
der Garantie aufgrund von Material- und
Verarbeitungsmangeln ist der Nachweis
zu erbringen, dass der Kauf innerhalb von
24 Monate vor dieser Service-Anforderung
erfolgtist.

Unsere 24-Monats-Garantie erstreckt
sich nicht auf Schaden aufgrund von
normalem Verschlei, Schaden durch
Unfalle, missbrauchlicher Verwendung,
Fahrlassigkeit, Feuer, Kontakt mit
Flussigleiten oder sonstige externe
Ursachen, Schaden infolge der
Nichtbefolgung des Benutzerhandbuches,
Schaden durch Verwendung mit einem
anderen Produkt, Schaden aufgrund von
Wartung oder Reparatur durch eine Person,
die nicht von uns autorisiert wurde, oder
Diebstahl des Produktes oder Entfernung
oder Anderung eines Etiketts oder einer
Kennnummer vom bzw. am Produkt.
Beispiele fir normalen VerschleiB sind die
Abnutzung von Radern und Gewebe durch
regelmaBige Nutzung und die naturliche
Farb- und Materialabschwachung iber
einen langeren Zeitraum und eine langere
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Nutzungsdauer.

Was im Falle von Mangeln zu tun ist:
fFalls Probleme oder Mangel auftreten,
sollten Sie sich fur schnellen Service am
besten an den von uns autorisierten
Handler oder Verkaufer wenden.

Unsere 24-Monats-Garantie wird dort
anerkannt®, Dazu ist ein Nachweis zu
erbringen, dass der Kauf innerhalb von
24 Monaten vor der Service-Anforderung
erfolgtist. Am einfachstenist es, Ihre
Service-Anforderung vorab von unserem
Kundenservice genehmigen zu lassen.
Wenn Sie unter dieser Garantie einen
gultigen Anspruch vorbringen, verlangen
wir moglicherweise, dass Sie das Produkt
an den von uns autorisierten Handler
oder Verkaufer im Einklang mit unseren
Anweisungen zurlickgeben. Wir zahlen die
Gebuhren fur Sendung und Ricksendung,
wenn alle Anweisungen befolgt werden.
Schaden und/oder Mangel, die weder von
unserer Garantie noch den gesetzlichen
Rechten des Verbrauchers abgedeckt
sind, und/oder Schaden und/oder Mangel
an Produkten, die nicht von unserer



Garantie abgedeckt sind, kénnen gegen ein
angemessenes Entgelt bearbeitet werden.

Rechte des Verbrauchers:

Dem Verbraucher stehen die gesetzlichen
Rechte gemaB des geltenden
Gewahrleistungsrechts zu; diese kdnnen
von Land zu Land variieren. Diese Rechte
des Verbrauchers unter geltender
nationaler Gesetzgebung werden von
dieser Garantie nicht eingeschrankt.

Lifetime Warranty: Maxi-Cosi,

Bébé Confort

Neben der gesetzlichen Gewahrleistung
bietet der Hersteller Erstkaufern eine
freiwillige, lebenslange Garantie auf ihr
Produkt. Um die Lifetime Warranty in
Anspruch zu nehmen, muss das Produkt
drei Monate nach Kauf auf der Website
registriert werden, wo Sie auch die
Allgemeinen Garantiebedingungen finden:
Maxi-Cosi: www.maxi-cosi.com/lifetimewarranty

Bébé Confort: www.bebeconfort.com/lifetimewarranty

Diese Garantie wird von Dorel Netherlands
bereitgestellt. Wir sind in den Niederlanden

DE

unter der Firmennummer 17060920
eingetragen. Unsere Geschaftsadresse
ist Korendijk 5, 5704 RD Helmond, The
Netherlands, und unsere Postanschriftist
P0.Box6071,5700 ET Helmond,

The Netherlands.

Die Namen und Adressen anderer
Tochtergesellschaften der Dorel-Gruppe
finden Sie auf der letzten Seite dieses
Handbuches und auf unserer Website flir
die jeweilige Marke.

(1) Produkte, bei denen die Etiketten oder
Identifikationsnummern entfernt oder geandert wurden,
gelten als nicht zugelassen. FUr diese Produkte wird
keine Garantie gewahrt, da die Echtheit dieser Produkte
nicht feststellbarist.
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VEILIGHEID

Onze producten zijn met zorg ontworpen
en getest voor de veiligheid en het
comfort van je kindje. Voldoet aan de
veiligheidseisen - Getest in een erkend
laboratorium (91-1292 - December 1991)
in overeenstemming met EN 1466:2014.

Dit product is enkel geschikt voor kinderen
die niet zonder hulp kunnen zitten of
omrollen en die zichzelf niet op handen

en knieén kunnen opdrukken. Maximum
gewicht van het kind: 9 kg.

WAARSCHUWING:

« WAARSCHUWING: Plaats

de reiswieg nooit op een
verhoging.

« WAARSCHUWING: Dit artikel
is geschikt voor een kind dat
niet zelfstandig kan zitten.

« WAARSCHUWING: Enkel

te gebruiken op een viak,
horizontaal, stevig en droog
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oppervlak.

« WAARSCHUWING: Andere
kinderen niet zonder toezicht
laten spelen in de buurt van de
reiswieg.

« WAARSCHUWING: Niet
gebruiken wanneer één van de
elementen kapot, gescheurd of
ontbrekend is.

Indien van toepassing:

« WAARSCHUWING: De soepele
handgrepen niet in

de reiswieg laten,

Extra informatie:

« Gebruik alleen vervangende onderdelen
die door de fabrikant zijn geleverd of
goedgekeurd.

« \/ermijd open vuur of andere
hittebronnen, zoals elektrische kachels of
gasbranders in de buurt van de reiswieg.
« Controleer regelmatig de handgrepen en
de bodem van de reiswieg op eventuele



sporen van schade of slijtage.

e Om de goede hygiéne van je reiswieg

te behouden, is het belangrijk het
beddengoed regelmatig te luchten.

e Let erop dat je je kind niet te stevig
instopt en controleer of je kind het niet te
warm of te koud heeft.

e Houd plastic zakken en
verpakkingsmateriaal buiten het bereik
van baby's en jonge kinderen om risico’s op
verstikking te voorkomen.

Montage/Gebruik:

e Indien het product uitgerust is met
handgrepen, controleer dan voor je het
product gaat dragen of de handgrepen zich
in de juiste positie bevinden.

e Als het product is uitgerust met een
verstelbare onderkant, dan dient deze in de
laagste positie worden gebracht voordat je
het gaat dragen of tillen.

e Indien het product uitgerust is

met een bevestigingssysteem in
overeenstemming met ECER44 /R129,
dient het bevestigingssysteem te worden
verwijderd / verborgen / bedekt (waar van
toepassing) wanneer het product buiten

NL

de auto wordt gebruikt voor een dutje
zonder toezicht.

* Het hoofd van het kindje in de reiswieg
mag nooit lager liggen dan zijn of haar
lichaam.

* \/oeg geen andere matras toe aan

de reiswieg dan het matras die met de
reiswieg geleverd is.

Gebruik van de regenhoes:
Niet bij zonnig weer, omdat het te warm
kan worden. Niet gebruiken zonder de
zonnekap. Alleen te gebruiken onder
toezicht van een volwassene. Let erop
dat, tijdens het gebruik van de regenhoes,
de hoes het gezicht van het kind niet
bedekt. Gelieve de regenhoes ook enkel
te gebruiken met de door de fabrikant
aanbevolen producten.

Onderhoudsadvies:

e Controleer voér het reinigen het etiket
datin de stof is genaaid. Op dit etiket vind
je de wassymbolen die de wasmethode
van elk item aanduiden.

e Zorg ervoor dat je bij het loshalen van
de elementen goed onthoud hoe deze zijn
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samengevoegd om ze weer correct terug
te kunnen plaatsen.

Milieu

Wanneer je het product niet meer gebruikt,
verzoeken wij je uit milieuoverwegingen
het product gescheiden bij het afval te

plaatsen, conform de lokale wetgeving.

Vragen

Neem contact op met de winkel waar je

het product hebt gekocht of bezoek onze
website. Zorg dat je de volgende informatie
bij de hand hebt:

- Serienummer

- De leeftijd (de lengte) en het gewicht
van je kind.

Garantie

Wij geven 24 maanden garantie. Dit geeft
ons vertrouwen weer in de hoogwaardige
kwaliteit van het ontwerp, de techniek,
het product en de productprestaties.

Wij garanderen dat dit product
vervaardigd is overeenkomstig de actuele
Europese veiligheidsvoorschriften en
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kwaliteitsnormen die op dit product

van toepassing zijn, en dat dit product

op het moment van aanschaf vrijis van
materiaal- en constructiefouten. Onder

de hierin vermelde voorwaarden kan deze
garantie worden ingeroepen door de eerste
eindgebruiker in de landen waar dit product
verkocht wordt door een dochterfirma van
de Dorel Group of door een erkende dealer
of erkende detailhandelaar.

Onze garantie van 24 maanden omvat
gebreken met betrekking tot de gebruikte
materialen en de constructie bij gebruik
onder normale omstandigheden en
overeenkomstig onze handleiding voor
een periode van 24 maanden vanaf de
datum van de oorspronkelijke aankoop
door de eerste eindgebruiker. Voor een
reparatieverzoek of een verzoek om
reserveonderdelen uit hoofde van deze
garantie dien je een aankoopbewijs te
overleggen dat binnen 24 maanden
voorafgaand aan het serviceverzoek dient
te zijn afgegeven.



Onze garantie van 24 maanden geldt niet
voor gebreken die veroorzaakt worden door
normale slijtage, schade veroorzaakt door
ongevallen, verkeerd gebruik, nalatigheid,
brand, contact met vloeistoffen of andere
externe oorzaken, schade die het gevolg

is van het niet naleven van de handleiding,
schade veroorzaakt door gebruik in
combinatie met een ander product, schade
die veroorzaakt wordt door onderhoud
uitgevoerd door iemand die niet door ons
is goedgekeurd, of wanneer het product

is gestolen of wanneer een label of
identificatienummer van het product werd
verwijderd of gewijzigd. Voorbeelden van
normale slijtage zijn versleten wielen en
slijtage van textiel door regelmatig gebruik
en de natuurlijke verbleking van kleuren en
materialen door de normale veroudering
van het product.

Wat je kunt doen in geval van gebreken:
Mocht zich een probleem of gebrek
voordoen, dan is de door ons erkende
dealer of detailhandelaar je eerste
aanspreekpunt. Onze garantie van 24
maanden wordt door hen erkend™, Je dient
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een aankoopbewijs te overleggen dat
binnen 24 maanden voorafgaand aan het
verzoek dient te zijn afgegeven. Het is het
eenvoudigst wanneer je je serviceverzoek
vooraf door ons laat goedkeuren. Wanneer
je een claim indient die geldig is onder deze
garantie, is het mogelijk dat we je vragen
je product terug te sturen naar de door
ons erkende dealer of detailhandelaar

of het product naar ons op te sturenin
overeenstemming met onze instructies.
Wij zullen de kosten voor de verzending en
terugzending betalen indien alle instructies
nageleefd worden. Schade en/of gebreken
die niet gedekt worden door onze garantie
noch door de wettelijke rechten van de
consument en/of schade en/of defecten
met betrekking tot het product die niet
gedekt worden door onze garantie kunnen
behandeld worden tegen betaling van een
redelijke vergoeding.

Consumentenrechten:

Een consument heeft wettelijke rechtenin
overeenstemming met de van toepassing
zijnde consumentenwetgeving, die van
land tot land kan verschillen. De rechten
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van de consument onder de van toepassing  pagina van deze handleiding en op onze
zijnde nationale wetgeving worden door website voor het betreffende merk.
deze garantie niet aangetast.

(1) Producten die gekocht zijn van wederverkopers of

Lifetime Warranty: Maxi-Cosi, leveranciers die het etiket of het identificatienummer
Bébé Confort hebben gewijzigd of verwijderd, worden als niet-

Als onderdeel van onze Algemene toegelaten producten beschouwd. Producten die
Voorwaarden, die terug te vinden zijn op gekocht zijn van niet erkende wederverkoper worden
onze website, bieden wij een vrijwillige 0ok als niet-toegelaten producten beschouwd. Op
levenslange fabrieksgarantie voor eerste de desbetreffende producten is geen garantie van
gebruikers. Om van deze levenslange toepassing, aangezien de echtheid van die producten

garantie te genieten, dien je het productte  nietkan worden vastgesteld.
registreren via onze website:

Maxi-Cosi: www.maxi-cosi.com/lifetimewarranty

Bébé Confort: www.bebeconfort.com/lifetimewarranty

Deze garantie wordt verstrekt door

Dorel Netherlands. We zijn geregistreerd
in Nederland onder bedrijfsnummer
17060920. Ons bedrijfsadres is Korendijk
5,5704 RD Helmond, Nederland, en ons
postadresis Postbus 6071, 5700 ET
Helmond, Nederland.

De namen en de adressen van andere

bedrijven van de Dorel Group kunnen
teruggevonden worden op de laatste
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SEGURIDAD

Nuestros productos han sido debidamente
disefiados y testados para garantizar la
seguridad y el confort de su hijo. Estan
conformes con las normas de seguridad

- Han sido testados en laboratorios
autorizados en virtud del decreto n® 91-
1292 - Diciembre de 1991 - EN 1466:2014

Este producto es apto Unicamente para
nifios que no puedan sentarse solos, rodar
sobre si mismos ni levantarse apoyandose
con las manos v las rodillas, Peso maximo
del nifio: S kg.

ADVERTENCIA:

« ADVERTENCIA: No utilizar
nunca este producto sobre un
soporte,

« ADVERTENCIA: Este articulo
es Unicamente apto para un
niflo que no sepa sentarse solo.
« ADVERTENCIA: Utilizar
Unicamente sobre una

€S

superficie plana, horizontal,
firme y seca.

« ADVERTENCIA: No hay que
dejar que otros nifios jueguen
sin supervision cerca del capazo.
« ADVERTENCIA: No utilizar si
alguno de los elementos esta
roto, rasgado o se ha perdido.
Si fuese necesario:

« ADVERTENCIA: No hay que
dejar las asas flexibles en el
interior del capazo.

Informacién adicional:

e Utilizar exclusivamente los repuestos
suministrados o autorizados por el
fabricante.

e Evitar la cercania de llamas vivas u

otras fuentes de calor elevado, como los
hornillos eléctricos o de gas, etc,, cerca del
capazo.

e Las asas y el fondo del capazo se deben
examinar periddicamente para comprobar
gue no existan signos de dafio o deterioro.
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e Es fundamental ventilar periddicamente
el interior del capazo para garantizar una
correcta higiene.

¢ Procura no tapar demasiado al nifio y
asegUrate de que no tenga demasiado
calor ni demasiado frio.

¢ Para evitar cualquier riesgo de asfixia,
hay que mantener las bolsas de plasticoy
los embalajes lejos del alcance de los bebés
y nifios.

Montaje/Uso:

e Siel producto dispone de asa(s) rigida(s),
antes de transportarlo o levantarlo, es
preciso que las asas estén en la posicion
adecuada.

« Si el producto dispone de una base
reclinable, antes de transportarlo o
levantarlo, la base debe ajustarse enla
posicién mas baja.

e Siel producto estd equipado con un
sistema de retencion que cumple conla
ECER44/R129, este sistema de retencion
debe retirarse/ocultarse/cubrirse (segun
sea el caso) cuando el producto se utilice
fuera del coche para un descanso sin
supervision.
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¢ La cabeza del bebé en el capazo no debe
estar nunca en una posicién mas baja que
el resto del cuerpo.

¢ No se debe afiadir otro colchén mas que
el suministrado con el capazo de seguridad.

Uso de la burbuja de lluvia:

No la utilices con tiempo soleado como
proteccién contra el exceso de calor. No
utilices la burbuja de lluvia sin la capota.
Se utilizara siempre bajo la vigilancia de un
adulto. Durante el uso, asegUrate de que la
burbuja de lluvia no entre en contacto con
la cara del nifio. Utilicese este dispositivo
Unicamente sobre aquellos articulos
recomendados por el fabricante.

Mantenimiento:

¢ Antes de limpiarlo, comprueba la etiqueta
cosida al textil. Alli se encuentran las
indicaciones para el lavado de cada
producto.

* Aseglrate de que conoce cdmo estd
montado el producto para volver a
montarlo correctamente.



Medio ambiente

Cuando decidas desechar el producto,
te rogamos que, en interés del
medioambiente, separa los residuos de
conformidad con la legislacion local en la
materia.

Preguntas

Ponte en contacto con tu punto de venta o
visita nuestra pagina web. Recuerda tener
amano la siguiente informacion:

- Numero de serie

- Edad (altura) y peso de tu hijo.

Garantia

Nuestra garantia de 24 meses es reflejo
de la confianza que depositamos en la
extraordinaria calidad de nuestro disefio,
ingenieria, produccién y en el rendimiento
del producto. Garantizamos que este
producto ha sido fabricado de acuerdo con
las normas de seguridad y calidad europeas
en vigor aplicables a este producto y que
esta libre de defectos en el momento

de la compra. La presente garantia sera
aplicable, de acuerdo con Ias condiciones

€S

aqui establecidas, en aquellos paises en los
que el grupo Dorel, o cualquier distribuidor
o0 establecimiento autorizado, venda este
producto.

Nuestra garantia de 24 meses cubre
cualquier defecto de fabricacion en cuanto
amateriales y mano de obra, cuando

se utiliza en condiciones normales, y

de acuerdo con el manual de usuario,
durante 24 meses a partir de la fecha

de su adquisicién por parte del primer
usuario final. Para solicitar una reparacion
0 piezas de repuesto en garantfa, por
defectos de fabricacion, deberds presentar
el comprobante de la compra (original

o fotocopia) realizada en los 24 meses
anteriores a la solicitud del servicio.

Nuestra garantia de 24 meses no

cubre los dafios causados por el usoy
desgaste normales, dafios provocados

por accidentes, uso abusivo, negligencia,
incendio, contacto con liquidos o cualquier
otra causa externa, dafios debidos a un
uso distinto al establecido en el manual de
usuario, dafios producidos por el uso con
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otro producto, dafos producidos por las
reparaciones realizadas por otros servicios
no autorizados, en caso de robo del
producto o si se ha modificado o eliminado
alguna etiqueta o numero de identificacion
del producto. Pueden ser ejemplos de uso
y desgaste normales, el desgaste de las
ruedas y del tejido por el uso habitual y la
descomposicién natural de los colores y los
materiales debido al uso prolongado del
productoy al paso del tiempo.

¢Qué hacer en caso de defectos?
Sisurgen problemas o defectos, tu mejor
opcién para obtener un servicio rapido es
visitar al distribuidor o establecimiento
autorizado que acepta nuestra garantfa de
24 mesesW, Para ello, deberds presentar
el comprobante de la comprarealizada
enlos 24 meses anteriores a la solicitud
del servicio. Lo mas sencillo es que nos
solicted directamente la aprobacion previa
del servicio. Si presentas una reclamacién
conforme a lo establecido en la presente
garantia, te pediremos que devuelva el
producto al distribuidor o establecimiento
autorizado o que nos hagas llegar el
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producto de acuerdo con nuestras
instrucciones. Si se llevan a cabo todos los
pasos indicados, no tendras que abonar
ningln gasto de envio ni de devolucién
del producto. Los dafios y/o defectos que
no estén cubiertos por la garantia, ni por
los derechos legales del consumidor, y/o
los dafios o defectos en productos que no
estén cubiertos por nuestra garantia se
podran solucionar a una tarifa razonable.

Derechos del consumidor:

El consumidor dispone de los derechos
aplicables de acuerdo con la legislacién
vigente, que pueden diferir de un pais a
otro. Los derechos que posea el consumidor
segln la legislacién nacional aplicable no se
veran afectados por la presente garantia.

Garantia de Por Vida: Maxi-Cosi,

Bébé Confort

Bajo los términos v condiciones publicados
en nuestra pagina web oferecemos una
garantfa de por vida (Lifetime Warranty) a
los usuarios que han comprado el producto
por primera vez, Para disfrutar de la
garantfa de por vida "Lifetime Warranty” es



necesario el registro en nuestro website:
Maxi-Cosi: www.maxi-cosi.com/lifetimewarranty
Bébé Confort: www.bebeconfort.com/lifetimewarranty

Esta garantia ha sido remitida por Dorel
Netherlands, empresa inscrita en los Paises
Bajos con el nimero de registro 17060920.
La sede social se encuentra en Korendijk
5,5704 RD Helmond, Paises Bajos, v la
direccion postal es: PO. Box 6071, 5700 ET
Helmond, Paises Bajos.

En la Ultima pagina del presente manual, asf
como en el sitio web de la marca, se indican
los nombres y direcciones de otras filiales
del grupo Dorel.

(1) Los productos adquiridos en tiendas o distribuidores
que eliminen o modifiquen las etiquetas o nimeros de
identificacion, se consideraran no autorizados, No se
aplicard garantia alguna a estos productos ya que no se
podra comprobar su autenticidad.

€S
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SICUREZZA

I nostri prodotti sono statiideati e
collaudati con cura per la sicurezzaell
comfort del vostro bambino. Conforme
alle esigenze di sicurezza - Testatoin
laboratorio autorizzato secondo il
decreton.91-1292 - Dicembre 1991 -
EN 1466:2014.

Questo prodotto e adatto ad un bambino
che non sa sedersi da solo, rotolare su sé
stesso o raddrizzarsi sulle mani e sulle

ginocchia. Peso massimo del bambino: S kg.

AVVERTENZA:

« AVVERTENZA: Non
utilizzare mai questo
prodotto su un supporto.

« AVVERTENZA: Questo
articolo e adatto per un
bambino che non e in grado
di sedersi da solo.

« AVVERTENZA: Utilizzare
esclusivamente su una
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superficie piana, orizzontale,
stabile e asciutta.

« AVVERTENZA: Non lasciare
che altri bambini giochino senza
sorveglianza in prossimita della
navicella.

« AVVERTENZA: Non utilizzare
se uno degli elementi e rotto,
strappato o mancante.

Se applicabile:

« AVVERTENZA: Non lasciare
le maniglie flessibili all'interno
della navicella.

Informazioni supplementari:
e Utilizzare esclusivamente pezzi

di ricambio venduti o approvati dal
produttore.

e Evitare le fiamme aperte e altre fonti
di calore forte, come fuochi di origine
elettrica 0 a gas, ecc,, nelle vicinanze
immediate della navicella.

* Le maniglie e il fondo della navicella



devono essere esaminate regolarmente
al fine diindividuare eventuali segni di
danneggiamento e usura.

e Aerare regolarmente l'interno della
navicella al fine di preservarne una corretta
igiene.

 Attenzione a non coprire troppo il
bambino e accertatevi che non abbia né
troppo freddo né troppo caldo.

* Per evitare rischi di soffocamento,
conservare i sacchiin plastica
dell'imballaggio fuori dalla portata di bebe
e bambini piccoli.

Assemblaggio/Utilizzo:

* Se il prodotto e provvisto diuna o pil
maniglie rigide, prima di trasportare

o sollevare il prodotto e necessario
assicurarsi che le maniglie si trovino nella
posizione di utilizzo adeguata.

« Seil prodotto e provvisto di una base
reclinabile, prima di trasportare o sollevare
il prodotto la base deve essere regolata
nella posizione pit bassa.

« Se il prodotto e dotato di un sistema di
ritenuta omologato ECER44 /R 129, 1l
sistema di ritenuta puo essere rimosso/
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nascosto/coperto (se possibile) solo
quando il prodotto e utilizzato come culla
per il sonno e non in auto.

* La testa del bambino nella navicella non
deve mai essere pill in basso rispetto al
corpo del bambino.

* Non aggiungere altri materassi oltre a
quello fornito con la navicella di sicurezza.

Utilizzo del parapioggia:

Non usare con il sole, potrebbe causare

un caldo eccessivo. Non utilizzare il
parapioggia senza capottina. Usare solo
sotto supervisione di un adulto. Durante
I'uso, fare attenzione che il parapioggia non
tocchiil viso del bambino. Non utilizzare

Su uno o pit prodotti diversi da quelli
raccomandati dal produttore.

Cura del prodotto:

¢ Prima della pulizia, controllare I'etichetta
cucita nel tessuto. Troverete i simboli di
lavaggio che indicano il metodo di lavaggio
di ogni elemento.

e Assicurarsi diricordare come i vari

pezzi sono assemblati per riagganciarli
correttamente.
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Ambiente

Quando smetterete di utilizzare il prodotto,
vi preghiamo per la tutela dell'ambiente di
smaltire il prodotto in modo differenziato

e nel rispetto della normativa locale in
materia.

Domande

Siete pregati di contattare il punto vendita
autorizzato o di visitare il nostro sito web.
Assicuratevi di avere a portata dimano le
seguentiinformazioni:

- Numero di serie

- Eta (altezza) e peso del vostro bambino.

Garanzia

La garanzia della durata di 24 mesi che
applichiamo ai nostri prodottiriflette

la fiducia che riponiamo nella qualita
eccezionale del nostro design, della nostra
progettazione e produzione, nonché
delle prestazioni, Garantiamo che questo
prodotto e stato fabbricato in conformita
con gli attualirequisiti europei in materia
di sicurezza e con gli standard di qualita
applicabili a questo prodotto, e altresi che

44| Carry cot 0M/Max 9kg | Maxi-Cosi, Bébé Confort

quest'ultimo & scevro da difettilegati
alla manodopera o ai materiali impiegati
al momento dell'acquisto. Alle condizioni
qui menzionate, il cliente puo ricorrere
alla presente garanzia nei Paesiin cui il
presente prodotto sia stato venduto da
una controllata del gruppo Dorel o da un
rivenditore o concessionario autorizzato.

La nostra garanzia della durata di 24 mesi
copre eventuali difetti dei materiali e di
fabbricazione se il prodotto viene utilizzato
in condizioni regolari ed in conformita

con il nostro manuale d'istruzioni, per un
periodo di 24 mesi dalla data dell'acquisto al
dettaglio originale dal primo cliente utente
finale. Per richiedere riparazioni o parti di
ricambio in garanzia per i suddetti difetti, &
necessario presentare la prova d'acquisto
(che deve essere stato effettuato entro e
non oltre i 24 mesi precedenti alla richiesta
di assistenza).

La garanzia non copre invece difetti
causati da normale usura, danni causati da
incidenti, utilizzo non corretto, negligenza,
incendi, contatto con liquidi o altra causa



esterna, danni derivanti dal mancato
rispetto del manuale d'istruzioni, danni
causati dall'utilizzo con un altro prodotto,
danni causati da manutenzione da parte
di persone da noi non autorizzate; la
garanzia non vale altresi in caso di furto
del prodotto o rimozione dal prodotto
stesso o modifica di qualsiasi targhetta o
numero identificativo. Esempi di normale
usura includono parti quali: ruote e tessuti
usuratida un utilizzo regolare del prodotto,
nonché il naturale deterioramento dei
colori e dei materiali in seguito al normale
invecchiamento del prodotto.

Cosa fare in caso di difetti:

Qualora si verifichino problemi o difetti,
la scelta migliore per un servizio rapido
e rivolgersi al rivenditore autorizzato

o0 dettagliante riconosciuto. La nostra
garanzia di 24 mesi e riconosciuta dai
rivenditori® £ necessario presentare la
prova d'acquisto (che deve essere stato
effettuato entro e non oltre i 24 mesi
precedenti alla richiesta di assistenza).
L'operazione e resa pit semplice
richiedendo prima I'approvazione da parte
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nostra. Se si presenta una richiesta valida
ai sensi della presente garanzia, potremo
richiedere al cliente di restituire il prodotto
al rivenditore autorizzato o dettagliante
riconosciuto o di spedire il prodotto presso
di noi secondo le nostre istruzioni. Le
relative spese di spedizione e reso sono a
nostro carico, se vengono segulite tutte

le istruzioni. | danni e/o difetti non coperti
dalla nostra garanzia ne dai diritti legali
dei consumatori e/o i danni e/o difetti
inrelazione a prodotti non coperti dalla
nostra garanzia possono tuttavia essere
gestiti secondo prezzi ragionevoli.

Diritti del consumatore:

Il consumatore gode di diritti legali secondo
la legislazione applicabile al consumatore
stesso, che puo variare secondo il Paese.

| diritti del consumatore ai sensi della
legislazione nazionale vigente non sono
inficiati dalla presente garanzia.

Lifetime Warranty: Maxi-Cosi,

Bébé Confort

Secondo i termini e le condizioni pubblicati
sul nostro sito, offriamo una Lifetime
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Warranty (garanzia a vita) volontaria questiprodotti, in quanto I'autenticita di questi prodotti
del produttore ai primi utilizzatori. non pud essere accertata.

Per richiedere la Lifetime Warranty &

necessario registrarsi sul nostro sito:

Maxi-Cosi: www.maxi-cosi.com/lifetimewarranty

Bébé Confort: www.bebeconfort.com/lifetimewarranty

La presente garanzia e offerta da Dorel
Netherlands. Siamo iscritti al registro delle
imprese nei Paesi Bassi con numero di
registrazione 17060920. La nostra sede
legale & Korendijk 5, 5704 RD Helmond,
Paesi Bassi, e il nostro recapito postale e
P0O.Box 6071,5700 ET Helmond, Paesi
Bassi.

Dettagli di nomi e indirizzi di altre
sussidiarie del gruppo Dorel si trovano
sull'ultima pagina del presente manuale
e sulnostro sito web per il marchioin
questione.

(1) I prodottiacquistati presso rivenditori che rimuovono
o modificano le etichette o i numeri di identificazione
sono considerati non autorizzati. Prodotti acquistati
presso rivenditori non autorizzati sono considerati essi
stessinon autorizzati. Nessuna garanzia si applica a
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SEGURANCA

Os nossos produtos foram
cuidadosamente concebidos e testados
para garantir a seguranca e o conforto
do seu bebé. Cumpre os requisitos de
seguranca - Testado num laboratdrio
aprovado (91-1292 - dezembro de 1991)
em conformidade com EN 1466:2014.

Este produto apenas é adequado para uma
crianca que ndo consiga sentar-se sozinha,
virar-se e ndo consiga colocar-se de pé
com as mdos e os joelhos. Peso maximo da
crianca: 9 kg.

AVISO:

« AVISO: Nunca utilize este
produto num stand.

« AVISO: Este produto é
adequado para bebés que ainda
Ndo conseguem permanecer Na
posicdo sentada.

« AVISQ: Utilizar apenas sobre
uma superficie firme, horizontal,
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nivelada e seca.

« AVISO: Ndo deixar outras
criancas ndo vigiadas brincar
junto da alcofa.

« AVISO: Ndo utilizar se alguma
peca da alcofa estiver partida,
rompida ou em falta.

Se aplicavel:

« AVISO: Ndo deixar pegas de
transporte flexiveis dentro da
alcofa.

Informacdes adicionais:

e Utilizar apenas pecas sobresselentes
fornecidas ou aprovadas pelo fabricante.
e Tenha atencdo ao risco causado por
chamas abertas e outras fontes de calor
forte, como lareiras elétricas, lareiras a gas,
etc, junto da alcofa.

* As pegas e a parte inferior da alcofa
devem ser inspecionadas regularmente
para verificar se existem sinais de danos e
desgaste.

e Arejar regularmente o interior da alcofa
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para manter a sua higiene.

* Ndo cobrir demasiado a crianca e
certificar-se de que a crianca ndo esta nem
muito quente nem muito fria.

e Para evitar o risco de asfixia, manter
todos os sacos de plastico e embalagens
fora do alcance dos bebés e criancas
pequenas.

Montagem/Utilizacdo:

¢ Se 0 produto esta equipado com uma ou
mais pegas rigidas, antes de transportar
ou levantar, certifique-se de que as pegas
estdo na posicdo correta de utilizacdo.

¢ Se 0 produto estd equipado com uma
base reclindvel, antes de transportar ou
levantar a base deve ser ajustada para a
posicdo mais baixa.

* Se 0 produto estiver equipado com um
sistema de retencdo em conformidade
com a norma ECE R44/R129, o sistema de
retencdo deve ser removido/escondido/
coberto (conforme aplicavel) quando o
produto é utilizado fora do automével para
um sono sem vigilancia.

¢ A cabeca da crianca na alcofa nunca deve
estar mais baixa do que o seu corpo.
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 Ndo adicionar outro colchdo para além do
fornecido com a alcofa de seguranca.

Utilizacdo de proteccdo para

a chuva:

Ndo utilizar se estiver sol, uma vez que
pode causar calor excessivo. Ndo utilizar

a protecdo para a chuva sem a capota.
Utilizar sob a supervisdo de um adulto.
Durante a utilizacdo, certifique-se de que

a protecdo de chuva ndo entra em contacto
com a cara da crianca. Utilizar apenas nos
artigos recomendados pelo fabricante.

Conselhos de utilizacdo:

* Antes de limpar, verifique a etiqueta
costurada no tecido. Ira encontrar os
simbolos que indicam o0 metodo de lavagem
de cada peca.

* Observe a carreta montagem das pecas e
certifique-se que as monta corretamente.

Ambiente

Quando deixar de usar o produto,
solicitamos, por razdes ambientais, que
elimine o seu produto fazendo a triagem



e cumprindo com a legislacdo local nesta
matéria.

Perguntas

Contacte o seu distribuidor local ou visite o
nosso website, Tenha consigo as seguintes
informacdes:

- NUmero de série

- Alidade (0 tamanho) e o peso do bebé.

Garantia

A nossa garantia de 24 meses reflete a
nossa confianca na qualidade do nosso
design, engenharia e producdo, bem como
no desempenho do produto. Garantimos
que este produto foi fabricado de acordo
com as normas de qualidade e os requisitos
de seguranca europeia atualmente em
vigor para este produto, e que, a data da
compra, o0 produto se encontra isento de
defeitos de fabrico ou de materiais. Sob as
condicBes aqui mencionadas, esta garantia
pode ser invocada pelos consumidores

nos paises onde este produto foi vendido,
por uma filial do Grupo Dorel, por um
distribuidor ou revendedor autorizado.
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A nossa garantia de 24 meses abrange
defeitos de fabrico e de materiais, quando
o0 produto é utilizado em condicBes normais
e em conformidade com as indicacbes
constantes do manual do utilizador por um
periodo de 24 meses a partir da datada
compra inicial no revendedor pelo primeiro
consumidor/utilizador. De modo a solicitar
as reparacdes ou pecas sobresselentes ao
abrigo da garantia a titulo de defeitos de
material e de fabrico, o consumidor deverd
apresentar o comprovativo da aquisicdo
efetuada (taldo de compra) durante os

24 meses que antecedem a requisicdo do
servico.

A nossa garantia de 24 meses ndo se
aplica a defeitos causados pelo desgaste
normal, danos causados por acidentes,
utilizacdo abusiva, negligéncia, incéndio,
contacto com liquidos ou outras causas
externas, danos que sejam consequéncia
do incumprimento do manual do utilizador,
danos causados pela utilizacdo com outro
produto, danos causados por reparacoes
feitas por alguém ndo autorizado, em
caso de furto ou caso alguma etiqueta
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ou numero de identificacdo tenha sido
removido/alterado do produto. Exemplos de
uso e desgaste normais sdo rodas e tecidos
deteriorados em consequéncia de uma
utilizacdo regular e da natural degradacdo
dos materiais e das cores devido ao
desgaste normal do produto.

Como proceder caso verifique a
existéncia de defeitos:

Na eventualidade de surgirem quaisquer
problemas ou defeitos, a melhor opcdo
para obter um servico rapido sera
dirigir-se ao revendedor autorizado ou

ao revendedor por nés reconhecido que
reconhece a nossa Garantia de 24 mesest,
Deverd apresentar o comprovativo da
aquisicdo efetuada (taldo de compra)

no periodo de 24 meses que antecede a
data de requisicdo do servico. Serd mais
facil se obtiver a pré-aprovacdo da sua
requisicdo de servico pelo Departamento
de Manutencdo [da marca]. Se apresentar
uma reclamacdo valida no ambito desta
garantia, poderemos solicitar que devolva
o0 produto ao revendedor autorizado ou
revendedor por nés reconhecido ou que
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nos envie o0 produto de acordo com as
nossas instrucdes. Pagaremos 0s custos
do envio e de devolucdo se todas as
instrucdes forem cumpridas. Os danos que
ndo sdo cobertos pela garantia poderdo
ser reparados mediante o pagamento de
tarifas razoaveis. Os danos e/ou defeitos
ndo cobertos pela nossa garantia nem
pelos direitos legais do consumidor e/ou
os danos e/ou defeitos emrelacdo aos
produtos que ndo sdo cobertos pela nossa
garantia podem ser reparados a um preco
razoavel.

Direitos do consumidor:

Um consumidor possui direitos legais

nos termos da legislacdo de protecdo do
consumidor aplicavel, que pode variar de
pais para pais. Os direitos do consumidor
nos termos da legislacdo nacional aplicavel
ndo sdo afetados por esta garantia.

Garantia Vitalicia: Maxi-Cosi,

Bébé Confort

Sob os termos e condicOes publicados

no nosso website, oferecemos uma
garantia vitalicia voluntaria para o primeiro
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proprietdrio. Para usufruir desta garantia,
sO necessita de se registar no Nosso
website:

Maxi-Cosi: www.maxi-cosi.com/lifetimewarranty

Bébé Confort: www.bebeconfort.com/lifetimewarranty

Esta garantia é fornecida pela Dorel
Netherlands. Estamos registados nos
Paises Baixos com o nliimero de sociedade
17060820, A nossa morada comercial

é Korendijk 5, 5704 RD Helmond, Paises
Baixos, e a nossa morada postal é PO, Box
6071,5700 ET Helmond, Paises Baixos.

Os nomes e moradas de outras filiais do
grupo Dorel podem ser encontrados na
(ltima pagina deste manual e no Nosso
website.

(1) Ndo sdo autorizados para esse efeito, os produtos
adquiridos em revendedores que retirem ou alterem as
etiquetas e/ou os nimeros de identificacdo. Uma vez
que ndo é possivel averiguar a autenticidade destes
produtos, ndo Ihes serd aplicavel qualquer garantia.
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BEZPIECZENSTWO

Nasze produkty zostaty starannie
zaprojektowane i sprawdzone, aby
zapewni¢ dziecku bezpieczenstwo
iwygode. Zgodny z wymogami
bezpieczehstwa - Sprawdzony w
zatwierdzonym laboratorium, zgodnie z
postanowieniem nr 91-1292 - grudzien
1991, zgodnie znorma EN 1466:2014.

Niniejszy wyréb jest odpowiedni

dla dziecka, ktore nie moze siedzie¢
samodzielnie, przewracac sie i poruszac
sie na swoich rekach i kolanach.
Maksymalna masa dziecka: Skg.

OSTRZEZENIE:

« OSTRZEZENIE: Nigdy nie
zostawiaj tego produktu na
podwyzszeniu.

« OSTRZEZENIE: Produkt
jest przeznaczony tylko dla

tylko na twardej, poziomej |
suchej powierzchni.

« OSTRZEZENIE: Nie zezwalac
innym dzieciom na zabawe bez
opieki w poblizu gondoli.

« OSTRZEZENIE: Nie uzywat,
jeslijakakolwiek czes$¢ gondoli
jest uszkodzona, podarta Iub jej
brakuje.

Jesli dotyczy: .

« OSTRZEZENIE: Nie
pozostawiac elastycznych
uchwytéw wewngtrz gondoli
podczas jej uzytkowania.

Dodatkowe informacje:

e Uzywac wytacznie czesci zamiennych
dostarczanych lub zatwierdzonych przez
producenta.

e Pamietac o zagrozeniu stwarzanym

dziecka, ktére nie potrafi przez otwarty ogien I inne Zrodta wysokich

siadac samodzielnie.
« OSTRZEZENIE: Ustawiac
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temperatur, takie jak grzejniki elektryczne,
piecyki gazowe, itp., znajdujacych sie w



bliskim sasiedztwie gondoli.

* Regularnie sprawdzac uchwyty i dno
gondoli pod katem uszkodzen i zuzycia.

* Regularnie wietrzy¢ wnetrze gondoli w
celu zapewnienia higieny.

 Nalezy upewnic sie, ze dziecko nie jest
ubrane zbyt cieptoinie jest mu za goraco
ani za zimno.

 Aby unikna¢ ryzyka uduszenia, wszystkie
torby foliowe i opakowania nalezy
umieszczac poza zasiegiem niemow!at i
matych dzieci.

Montaz/Uzytkowanie:

e Jedli produkt wyposazony jest w
sztywne uchwyty, przed przeniesieniem
lub podniesieniem, nalezy sprawdzi¢, czy
uchwyty s3 w prawidtowym potozeniu.

« Jedli produkt wyposazony jest w
odchylang podstawe, przed przeniesieniem
lub podniesieniem nalezy ustawic ja w
najnizszym potozeniu.

e Jesli produkt wyposazony jest w system
zabezpieczen zgodny z norma ECE R44/
R129, nalezy go usunac/schowac/przykryc
(stosownie do potrzeby), gdy produkt
uzywany jest poza pojazdem, podczas snu
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dziecka bez nadzoru.

* Gtéwka dziecka w gondoli nigdy nie
powinna znajdowac sie nizej niz jego ciato.
* Nie wolno dodawac zadnych
dodatkowych materacykow, innych niz
dostarczony z gondola.

Stosowanie ostony

przeciwdeszczowej:

Nie uzywac podczas stonecznej pogody

ze wzgledu na mozliwos¢ przegrzania. Nie
uzywac pelerynki przeciwdeszczowej bez
daszka. Produktu nalezy uzywac wytacznie
pod nadzorem oséb dorostych. Podczas
korzystania z pelerynki przeciwdeszczowej
nalezy upewnic sie, ze nie dotyka ona
twarzy dziecka. Pelerynki nie nalezy
uzywac na produktach innych niz te
wskazane przez producenta.

Wazna uwaga:

* Przed rozpoczeciem czyszczenia nalezy
zapoznac sie z informacjami na metce.
Umieszczone na niej symbole wskazuja
metody czyszczenia poszczegdlnych
elementow.

* Nalezy zwréci¢ uwage w jakiej kolejnosci
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poszczegdlne elementy gondoli s3

ztozone, aby ztozyc je po wyczyszczeniu w

prawidtowej kolejnosci.

Ochrona srodowiska

Ze wzgledu na kwestie ochrony
Srodowiska po zaprzestaniu uzytkowania
niniejszego produktu prosimy o wtasciwe
jego zutylizowanie zgodnie z lokalnymi
regulacjami prawnymi.

Pytania

Prosimy o kontakt z najblizszym
dystrybutorem lub odwiedzenie naszej
strony internetowej. Nalezy pamietac o
nastepujacych informacjach:

- Numer seryjny

- Wiek (wzrost) i mase ciata dziecka.

Gwarancja

Udzielamy 24-miesiecznej gwarancji,
odzwierciedlajacej zaufanie, ktére
mamy do jakosci naszych projektéw,
procesu technologicznego, produkcji oraz
wykonania produktow. Gwarantujemy,

ze ten produkt zostat wyprodukowany
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zgodnie z aktualnymi wymogami
europejskich norm bezpieczenstwa i
jakosci, ktére maja do niego zastosowanie,
a takze ze w chwili zakupu produkt jest
wolny od wad wykonania i materiatowych.
Na mocy postanowien zawartych w
niniejszym dokumencie, gwarancja moze
by¢ wykorzystywana przez konsumentéw
w krajach, w ktérych ten produkt jest
sprzedawany przez podmiot zalezny Dorel
Group lub przez autoryzowanego dealera
badZ sprzedawce.

Nasza 24-miesieczna gwarancja obejmuje
wszelkie wady produkcyjne w zakresie
materiatow i robocizny, pod warunkiem, ze
produkt jest uzytkowany w normalnych
warunkach i zgodnie z nasza instrukcja
obstugi, w okresie 24 miesiecy od dnia
pierwotnego zakupu przez pierwszego
uzytkownika koficowego. Przejmujemy
odpowiedzialno$¢ za naprawe lub
wymiane produktu dotknietego wada
objeta gwarancja, z tym zastrzezeniem,
ze 0 wyborze sposobu usuniecia wady i
rozpatrzenia zgtoszenia decyduje gwarant.



Nasza 24-miesieczna gwarancja nie
obejmuje uszkodzen spowodowanych
normalnym uzytkowaniem, przypadkowych
zniszczen, niewtasciwego uzytkowania,
szkéd wynikajacych z zaniedbania,
wywofanych ogniem, kontaktem z ciecza
lub innych przyczyn zewnetrznych,
nieprzestrzegania instrukcji uzytkowania,
uzywania z innym produktem,
serwisowania produktu przez osobe,
ktéra nie zostata przez nas upowazniona
lub przypadkéw kradziezy produktu

oraz jesli jakakolwiek etykieta lub numer
identyfikacyjny zostanie zmieniony lub
usuniety z produktu. Przyktady normalnego
zuzycia to m.in. zuzycie két i tkaniny
spowodowane regularnym uzytkowaniem,
a takze naturalna utrata koloréw

oraz pogorszenie jakosci materiatow,
wynikajacych z normalnego starzenia sie
produktu.

Co zrobi¢ w przypadku wykrycia wad:

W razie pojawienia sie probleméw lub

wad zalecamy kontakt z najblizszym
autoryzowanym punktem serwisowym lub
sprzedawca marki upowaznionym przez

PL

nasza firme, ktdry jest zobowigzany do
przestrzegania naszej 24-miesiecznej
gwarancjit). Nalezy przedstawi¢ dowdd
zakupu, ktérego dokonano w ciggu 24
miesiecy poprzedzajacych zgtoszenie
serwisowe. Najlepiej jezeli zadanie naprawy
zostanie wstepnie zatwierdzone przez
Dziat serwisowy naszej firmy. W przypadku
gdy zaistnieje konieczno$¢ wystania
produktu do punktu serwisowego, nalezy
zwréci¢ produkt do autoryzowanego
punktu serwisowego lub sprzedawcy

lub do Dziatu serwisowego naszej firmy,
uzgadniajac sposob wysytkiijego koszty
z punktem serwisowym, poniewaz w
przypadku braku takiego uzgodnienia
gwarant moze odmowic pokrycia kosztow
przesyiki. Uszkodzenia i/lub wady, ktorych
nie obejmuje nasza gwarancja lub prawa
konsumenta, i/lub uszkodzenia, i/lub wady
produktu nieobjete nasza gwarancja moga
by¢ usuniete za uzasadniona opfata.

Prawa konsumenta:

Konsument ma prawo, zgodnie z
odpowiednim ustawodawstwem, ktére
moze rézni¢ sie w zaleznosci od kraju.
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Niniejsza gwarancja nie ma wptywu ostatniej stronie instrukcji i na stronie

na prawa konsumenta podlegajace internetowej marki.

odpowiedniemu ustawodawstwu

krajowemu‘ (1) Produkty zakupione od sprzedawcéw detalicznych
lub dealeréw z usunietymi albo zmienionymi etykietami

Dozywotnia Gwarancja: Maxi-Cosi, lub numerami identyfikacyjnymi uwazane s3 za

Bébé Confort nieautoryzowane. W zwiazku z tym, ze autentycznos¢

Zgodnie z zasadami i warunkami takich produktéw nie moze by¢ ustalona, gwarancja ich

opublikowanymi na naszej stronie, nie obejmuje.

dobrowolnie udzielamy Dozywotniej
Gwarancji producenta pierwszemu
wiascicielowi produktu. Aby otrzymac
Dozywotnia Gwarancje zarejestruj sie na
naszej stronie internetowey:

Maxi-Cosi: www.maxi-cosi.com/lifetimewarranty

Bébé Confort: www.bebeconfort.com/lifetimewarranty

Niniejsza gwarancja zostata przygotowana
przez Dorel Netherlands. Firma jest
zarejestrowana w Holandii pod numerem
17060920. Adres firmy to: Korendijk 5,
5704 RD Helmond, The Netherlands. Adres
pocztowy to: PO, Box 6071, 5700 ET
Helmond, The Netherlands.

Nazwy i dane adresowe innych spotek
zaleznych grupy Dorel mozna znaleZ¢ na
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BE30OMACHOCTb

Hawa npoaykumsa 6biia TwaTensHo
pa3paboTaHa 1 ucnbiTaHa Ans
MaKCMMasbHON 6e30nacHOCTM

1 komtopTa Bawero pebeHka.
CoOoTBETCTBYET TpeboBaHMUAM
6e3onacHocTu - MNpoTecTMpoBaHa B
nabopaTopum CornacHo TpeboBaHui
Yka3za Ne 91-1292 - pekabpb 1991 -
cTanaapt EN 1466:2014.

DTOT NPOAYKT MNOAXOAUT TONbKO

Aana pebeHka, KOTopbI He MOXeT
cnpeTb 6e3 NOCTOPOHHEN NOMOLLK,
nepeBOpPaYMBaTHCA U HE MOXET
NoAHUMATLCA NPU NOMOLLU PYK K
KoneHen. MakcuManbHbin BeC pebeHKa:
9 Kr.

BHUMAHWE:

« BHUMAHMWE: Hukoraa He
MCNonb3ymTe 3TO U3aenune Ha
noacTaBke.

« BHUMAHMWE: 310 nspenue
noaxoauT Ansa pebeHka,
KOTOPbIN elle He MOXET
CUAeTb CAMOCTOATENbHO.

RU

« BHUMAHMUE: Ucnonb3oBaTb
TOJIbKO HA FOPW30HTAIbHOW,
TBEPAOMN 1 CyXoM
MOBEPXHOCTMW.

« BHUMAHMUE: He no3sonsauTe
LPYruM JeTsaM urpatb

6e3 npucmoTpa pAAoOM C
NONbKON.

« BHUMAHMUE: He
UCNoNb3ynTe nsaenue,

€C/IN XOTb OAMUH 3NIeMeHT
NOBpPeXAEH, pa3opBaH UIu
OTCYTCTBYeET.

Ecnm 310 NMPUMEHUMO!

« BHUMAHMUE: He ocTaBnauTe
MAFKME PYYKU BHYTPU
NONbKMW.

LononHutensHaa nHgopmaums:
e Micnonb3ymnTe TObKO NOCTaBAsEMblE
UM 0f06peHHbIE NPOU3BOAUTENEM
3anacHsble yacTy.

o /36eraiiTe OTKPBITOrO OTHSA U APYrUX
WCTOYHMKOB CUMILHOTO Temnna, Takux
KaK 3NeKTpUYeCKne Uan rasosble
OTOMUTE/IN 1 T.M., B HENOCPEACTBEHHOM
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61130CTM OT KOpMyca U3genus.

e HeobX0AMMO perynapHo npoBepaTh
PYYKM U KOPMYC MH0bKW Ha NpeaMeT
BO3MOMHbIX MPU3HAKOB MOBPEXAEHUSA
U M3HOCa.

e PerynspHo npoBeTpuBanTe NoAbKY
Ans obecneyeHns 340POBOIA TUTUEHDI.
e byabTe OCTOPOXHbI, He YKpblBaWTE
pebeHKa CAULLKOM CUbHO, ybeanTecs,
YTO pebeHKy He XapKo, HO 1 He

X004 HO.

e YT0b6bl N36€XaTh ONACHOCTM
YAYWEHNA, AePXUTE NOAUITUNEHOBYIO
YNaKOBKY B MeCTax, HeA0CTYMHbIX AN
MNAaAEeHLEB U MaNleHbKUX AeTel.

MoHTax/Ucnonb3oBaHue:

e Ecnn n3genue obopynosaHo
XeCTKON(MMK) pyukon(amu), nepes,
NepeHOCKON UNU NOLLEMOM U3Aenus,
ybenuTech, YTO pyyka Uam pyuku
HaXoAATCA B HaANexalem pabouem
NONOXEHUN.

e Ecnv n3genve ocHaweHo
HAaKNOHAeMbIM OCHOBaHNEM, Nnepes
NepeHOCKON UNU NOLBLEMOM U3aenus
OCHOBaHWe HeobXx0AMMO NPUBECTM B
HUXHEee NOoJI0XeHune.
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¢ ECnu n3aenme oCHaWEHO CMCTEMON
6€e30MacHOCTH, COOTBETCTBYIOLLEN
TpebosaHuam ctaHaaptos ECE R44 /
R129, cuctema 6€30NacHOCTM AOMKHA
6bITb yAaNeHa/CKpbITa/NPUKpLITA

(ecnv npuMeHMMO), Koraa usgenve
UCNoNb3yeTCs BHE aBTOMOOWAS AN CHA
6e3 npucmoTpa.

e fonoBa pebeHka B NII0NbKE HUKOTAA
He A0JXHA HAXOAMTLCA HUXKE, YeM TeNo
pebeHkKa.

e He ncnonb3yinte AONONHUTENbHbIX
MaTpacoB, KPOMeE NOCTaBNAEMOTO C
NoNbKoW 6e3onacHoCTu.

Ucnonb3oBaHue AOoXAeBUKa:

He ncnonb30Bath B CONHEUHYIO

noroay Bo usbexaHue neperpesa.
Mcnonb30BaTh TONLKO NOA NMPUCMOTPOM
B3POC/bIX. BO Bpemsa ncnonb3osaHus
[LOXAeBUKa ybeamnTech B TOM, YTO

OH He KacaeTca nuua peberka. He
UCNonb3ynTe Kakme- NM60 NPOAYKTSI,
He PeKOMEH/I0BaHHbIe
npou3BoaMnTENEM.

PekomeHaaumm no yxoay
. I'Iepe,u, ‘IMCTKOVI, O3HaKOMTeMb C



BLUMTON MH(OPMALMOHHON ITUKETKOM.
Ha 3TMKeTKe yKa3aHbl CUMBOJIbI C
MEeTOZLOM YUCTKMN AN KXKAO0N AeTanu.
e YbenuTech, YTO Bbl 3aMOMHUAN, KaK
Aetanu 6b1u cobpaHsl, 3T NO3BOAUT
cobpatb n3genue nNpaBuIbHO.
Okpyxaiowias cpeaa

Mo OKOHYaHUM UCMOJb30BAHMS
npoayKTa ciefyeT yTUAU3NPOBATb
€ro B COOTBETCTBUW C MECTHBIM
3aKOHOAATENbCTBOM MO OTAENbHON
yTuansaumu.

Bonpochbl

Obpaluanitech K CBOEMY MECTHOMY
npeACTaBUTENIO UAN MOCETUTE HaL
Beb6-canT. B ;aHHOM Ciiyyae umenTe
npu cebe cneayolLyo MHbOpPMaLUIO:
- CepuiiHbI HOMep

- Bo3pacT (pocT) n Bec Bawwero
pebeHka.

lFapaHTusa

Hawa ABYXNETHAA rapaHTuA
CBMAETE/bCTBYET O HALUEN YBEPEHHOCTH
B BbICOKOM Ka4yeCTBE€ KOHCTPYKL MU

N UCNOJTHEHNA HaWunx VI3E,EJ1I/II7I,

a TaKXe B UX 3KCNyaTaUuMOHHbIX

RU

XapakTepucTukax. Mpl rapaHTupyem,
YTO 3TO U3ZeNNe NPoN3BEAEHO B
COOTBETCTBUU C AeicTBytowmumu B EC
TpeboBaHUAMYK No 6e30MacHOCTH 1
CTaHAAPTaMM KauecTBa, NPUMEHUMbIMM
K LLaHHOM NPOAYKLUMU. TaKkKe Mbl
rapaHTUpyeM OTCYTCTBUE AedeKToB
MaTepuana u c6opku Ha MOMEHT
MOKYMKW. B COOTBETCTBUM C YCNOBUAMM,
YKa3aHHbIMU B 3TOM AOKYMEHTE, HaLlJeDI
rapaHTUen MOryT BOCMO/b30BaTLCA
noTpebutenu Ha TeppuTOpUN

TeX CTPaH, rae OHu Kynuau

u3genue, B Ciyyae npuobpeTteHus
HenocpeACTBEHHO B dunmnane Mpynnsl
Dorel unu y aBTOpM30BaHHOI0O Aunepa
WAW Npoaasua.

Hawa aByxneTHasa rapaHTus
pacnpocTpaHAeTCs Ha BeChb
NPOU3BOACTBEHHbIN Bpak 1 aedeKTsl
MaTepuanoB Npu yCaoBUM HOPManbHON
3KCnyaTaunum usgenma B COOTBETCTBUN
C PYKOBOACTBOM NOJb30BATENA HA CPOK
24 mecsua C 4aTbl NepPBOHAYANbHOM
PO3HWUYHOW MOKYMKW NEPBbIM KOHEYHbIM
notpebutenem. Ans npefocTaBneHus
PeMOHTa UK 3anacHbIX YacTen No
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rapaHTuu Ha AedekTbl MaTepuanos u
cbopkn HeobXx0AMMO NPeabABUTL HaM
LOKYMEHT, MOATBEPXAAIOWMUN NOKYNKY
n3penua He paHee yem 3a 24 mecaua 4o
AaThl 3anpoca.

Hawa aByxneTHsAs rapaHTus

He MOKPbIBAET NOBPEXAEHNA,
MPUYMHEHHbIE U3LENNI0 BCIEACTBNE
€CTeCTBEHHOrO M3HOCA, aBapuil,
HEKOPPEKTHOr0 U HeHAAexXallero
MCMONb30BaHMA, becneyHoro
obpalueHns unu HecobnoaeHmus
PYKOBOZCTBA NOJ/b30BaTeNS,
MoBpPeXAeHUs BCNeACTBNE
MCMONb30BaHMS COBMECTHO C APYrUM
U3LEeNNeM, MOBPEXAEHMS, BbI3BAHHbIE
0b6CnyXnBaHWEM HEYNONHOMOUYEHHOM
TpeTbeil CTOPOHOW, eC/IN STUKETKA
UM CEPUNHBIN HOMep Bbin yaaneH
WAW U3MEHEH, a TaKXXe B ClyYae
Kpaxu. Mpumepsl €CTECTBEHHOIO
M3HOCA BK/HOYAIOT UCTUPAHUE KONEC
W TKaHU BCNeACTBUE PErYAsSPHOro
MCMONb30BaHMS, ECTECTBEHHOE
obecLBeynBaHme, BbIXOA U3 CTPOA
MaTepuanoB BCIEACTBUE HOPMABHOTO
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cTapeHus.

Mopaaok AencTeui B cylyyae
obHapyxeHua paedekTa:

Mpu obHapyxeHUn npobnem nunu
neheKToB He0bX0AMMO HeMeaIeHHO
06paTuThCs K obULManbHOMY aunepy
WAN PO3HUYHOMY NPOAABLY Hallei
npoaykuuu. Hawa ayxneTHas
rapaHTua npusHaetca umu®, OT Bac
TpebyeTcs NpeabABUTL LOKYMEHT,
MOATBEPXKAAIOLLMIA NOKYMNKY HE paHee
yeM 3a 24 Mecala Lo obpauleHus.
PekomeHAyeTCs npeaBapuTesibHO
MOATBEPAUTL 3aMNPOC HAa 0BC/YXMBaHME
B Hallei CepBUCHOW cnyxbe. B ciyvae
060CHOBAHHOW NPeTEH3UK NO AaHHON
rapaHTUM Mbl MOXEM NOMNPOCUTb Bac
BEPHYTb U3Je/Me YNOTHOMOYEAHHOMY
HaMu MeCTHOMY Aunepy uiav nNpoaasLy,
WAW OTNPaBUTb €r0 HaM B COOTBETCTBUM
C HAWKUMMN MHCTPYKLUAMU, Mbl
06s3yeMcs onnaTUTh TPAHCMOPTUPOBKY
K Ham 1 obpaTHo, ecnu byayT
BbIMOJIHEHbI BCE HALIW WHCTPYKL MW, Mbl
MOXeM YCTPaHUTb NOBPEXAEHUS /UK
nedeKTbl, KOTOpble He OXBaTbIBAKTCS
Halen rapaHTUEN W IOPUANYECKUMM



npasamu notpebuTens, u/mnu
OTPEMOHTUPOBATH N3N, KOTOPbIe
He 0XBaTbIBAKOTCA Halleil rapaHTuen, 3a
pasyMHylo onnary.

Mpaea notpebutens:

MoTpebuTenb UMeeT 3aKOHHbIE NpaBa

B COOTBETCTBUM C AENCTBYIOLLUM
3aKOHOAATENbCTBOM, KOTOPOE MOXET
OTANYaTbCA OT CTPAHbI K CTPpaHe.
HacToswas rapaHTua He orpaHuymBaet
npaea NnoTpebuTens B COOTBETCTBUM

C NPUMEHUMbBIM HaLWOHANbHbIM
3aKOHO/ATeNbCTBOM.

MoXXM3HeHHan rapaHTua:
Maxi-Cosi, Bébé Confort

B cooTtBeTcTBUM C pa3zaenom Cpoku
1 yCnoBus, onybankoBaHHOM Ha
HalleM canTe, Mbl Npeanaraem

BaM A06POBO/IbHYIO MOXU3HEHHYIO
rapaHTuIO OT NPOM3BOAUTENS ANA
nepBbIX Nosb3oBaTenen. Ytobel
NoNyYNTb MNOXM3IHEHHYIO FapaHTuio,
HeobXxoAMMO 3apernucTpUpPoBaThCs Ha
Halwem camnTe:

Maxi-Cosi: www.maxi-cosi.com/lifetimewarranty

Bébé Confort: www.bebeconfort.com/lifetimewarranty

RU

DTa rapaHTus nNpeaocTaBnseTcsa
komnaHuen Dorel, Huaepnanab.

Mbl 3aperucTpmpoBaHbl B TOProBoM
peectpe HuagepnaHaoB No4 HOMEpPOM
17060920. Haw ¢dakTuyeckuin agpec:
Korendijk 5, 5704 RD Helmond, The
Netherlands/ Hupepnanzabl, Haw
noutosbin agpec: P.O. Box 6071,
5700 ET Helmond, The Netherlands/
Hunepnanab.

Ha3BaHus v agpeca ApYyrux LOYepHNUX
KoMnaHuii rpynnsl Dorel MOXHO HanTw
Ha nocneAHen CTpaHuLe JaHHOTO
PYKOBOACTBA M HA HAWMWUX CalTax
COOTBETCTBYIOLLUX TOPrOBbIX MApPOK.

(1) NpoAyKTbl, NPUOBPETEHHbIE B PO3HUYHBIX
MarasuHax uan y Aunepoe, KOTopble MeHsT bupkn
M UAeHTUDMKALMOHHbIE HOMEPA, He MonaAaT
nos AencTeue HacToAwel fapaHTuun. Takxe nog
fieicTBMe HacTosleN fapaHTUM He nonagawT
u3nenus, NpuobpeTeHHbIe Y HeYNONHOMOYEHHbIX
PO3HWYHBIX NPOAABLIOB. [ApaHTUA Ha Takue
NPOAYKTbI He PacnpoCTpaHAeTCA, MOCKONbKY
HEBO3MOXHO NOATBEPAUTL UX MOAJUHHOCTb.
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ASDOAANEIA

T TTPOIOVTX PG EXOUV OXEDLXOTEL
KoL ENeYXOel TIPOTEKTIKG WOTE VXX
BLACPAAITETAL N KTPRAELK KL
&VEQT TOU HWPOL OKG. ZOUPWVO
TIPOG TLG ATIRITATELC KOPARAELKC.
- ExeL eNeyxBel o€ eykekpLpévo
€pYNoTApLO (91-1292- Askéupplog
1991) gOpwva pe To TIpoTLTIO EN
1466:2014.

To TrpoidV auTO elvait KXKTAAANAO
MOVO YL TToidi TTou dev pTropel va
kaBioel xwpig BonBela, va KUALOTEL
MOVO TOUL KGL TTOU dEV PTTOPEL VKX
onkwOEl HOVO TOL 0T XEPLX KOIL
T YOVOT& Tou. MéyloTo B&pog
TIaLdLo0: 9 KIAG.

IMPOEIAOMNOIHZH:

. I'IPOEIAOI'IOIHZH Mnv
XPNOLHUOTIOLELTE TO TIPOIOV
TIGVW O€ TIRYKO/B&aM.

. I'IPOEIAOI'IOIHZH

To TTpoi6V aUTO Elvart
KXTAAANAO HOVO Yo TTodl
TTOL dgv PTTOpPEl Vot OToOEL
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6p0OLo xwplic vTTOaTHPLEN.
. HPOEIAOI'IOIHZH Na
XP)OLUOTIOLELTOL HOVO
gTmavw o€ oTaBEpN,
0pLTOVTLY, ETTITTEON KOL
OTEYVN ETTLPRVELX.

. I'IPOEIAOI'IOIHZH Mnv
o@NAVETE GANX TTOLOLK VX
Ta{Couv Xxwpic emiThpnon
KOVT& OTO TIOPT MTTEUTTE.
. I'IPOEIAOI'IOIHZH an
TO XPNOLUOTIOLELTE E&v
OTTOLOONTIOTE THAMK

TOU TTOPT MTTEUTIE EIVAL
OTIGOHEVO, TKLOMEVO 1
AelTTeL.

Eav LoxoeL:

. I'IPOEIAOI'IOIHZH Mnv
OPNVETE TAX EOKOUTITAX
XEPOUALX HETXPOPAG HETH
OTO TTIOPT HUTTEUTTE.

ETTUTpOo0eTEG TTANPOWOPLEC:
e XpnotpoTrotelte pdvo
QXVTOAAGKTIKK TTOU TIWAOOVTAL



N éxouv eykplOel attd TOV
KOTXOKEVKOTH.

e Mnv TOTT00TE(TE TO TTIOPT PTTEUTTE
KOVTRX O€ QWTL& KXL GANEG TTNYEG
LOXUPAG BepUOTNTAC, OTTWC PWTLEG
&TTO NAEKTPLKEC BEpUBOTPES, PWTLEC
&TTO PUOLKO GEPLO KTA.

o Tot XepOOALX OTO KATW MEPOC

TOU TTOPT UTTEUTTE B TIPETTEL VX
EAEYXOVTOL THKTIKK VLo ONUAdLX
Tnuiag kot @Bopdéc.

o Aep(TeTe TOKTLKX TO ECWTEPLKO TOL
TIOPT UTTEUTTE YLK V& dLKTNPNOETE TN
OWOTH LYLEWVA TOU.

o dpovTioTE VO unv oKeTT&TeTe
LTTEPBOALKG TO TTXLDL TOG KL
BeBotwOeiTe 6TL TO TTONLdL 0UTE
CeoTalveTol 00TE KPUWVEL
UTTEPPBOALKA.

e MpOC KTTOWUYN TOUL KVOOVOUL
XOQULELKG, KPATATTE OAEC

TLG TIAXOTLKEG TRKOONEG KL
OUOKEVKOLEC HOKPLK OTTO Bpépn KoL
ULKP& TTOLOLK.

SuvappoAoynon/ XpAaon:

o E&v TO TTIpOidV dLxBéTeL

EL

KKOUTTTO() XEPOUAL(®X), TIPLV TO
KOUBXANCETE | TO ONKWOETE
BeBowOeiTe 6TL TO XEPOUAL(X) elvart
oTh owaTh Béon xpAong.

o E&v To TTpoidv dLaBéTeL
avaKkALVOpEVN B&aon, TIpLV TO
KOUBGANTETE | TO ONKWOETE N
B&on Bo TTpETTEL Vot pUBULOTEL 0T
XopunAGTepn Béan.

o E&v TO TTpoidV dLaBéTeL OTTUG
OLUYKP&TNONG TOUPWVO HE TO
mipodTUTTO ECE R44 / R129, TO
oOOTNUO OCUYKPATNONG TIPETTEL

v apapedel / otrokpuTEl /
KOAL@TEL (KoT& TTEpiTITWON) OTOV
TO TIPOLOV XPNOLUOTIOLEITAL EKTOC
TOUL GUTOKLVATOUL YL& OTTVO Xwpig
ETTLTAPNON.

o To KEPA&AL TOL TTGLOLOU GTO TTOPT
UTTEUTTE BEV B TTPETTEL TTOTE VX
BplokeTol L0 XGKUNAK &TTO TO CWHK
TOU TTaLdLO0.

o Mnv ToTro0sTe(TE eTTLTTPOOOETO
OTPWHNK TIEPAV KUTOV TTOL
TIPEXETAL UE TO TTOPT UTTEUTTE.
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Xpnon adi&ppoxov:

Mnv To XpnoLUoTIoLE(TE OTAV O
KaLpOGg elval NALOAOLOTOG AOYW

Tng vTrepBorkng Céotng. Mn
xpnotpoTroleite To adL&Bpoxo xwpic
TNV KOUKOUAX. XpNOLUOTIOLE(TE TO
p6Vo LTTO TV eTTIBAEYN EVANLKK.
Kot Tn dukpkela TnG XpARong,
BeBoxtwOelTe OTL TO KAALUPK BPOXAC
dev ayy(Tel To TIPOTWTIO TOU
TodLov. Not pn xpnotgoTroteiTal

pE GANO(x) TTPOTOV(TR) EKTOC
€KElVOL(WV) TTOL TUVLOTWVTAL KTTO
TOV KATHOKELKOTH.

0bdnyisg ppovTidag:

e MpLv a1ré TNV TIAOON, eNéyETe
TNV E0WTEPLKN ETIKETA. O

Bpelte cOpBOA TTALT{HGTOC,
LTTOdELKVUOVTAG TNV HEBODO
TAVOlPaTOC K&OE Pépouc.

e EmBepaLboTe TO TPOTIO TTOUL

T SLAPOPA KOPPATLY ELVAL
TUVXPHUONOYNHEVR, WOTE V& TX
TUVOPHUONOYHOETE €K VEOU, CWOTX.
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MNeptBEANOV

Mo reptBaAlovTikolg AGyoug, To
TIPOLOV TIPETTEL VO KTTOPPLTITETAL
HET& TN XprioN TOL OTNV
KAXTGAANAN HOVAOx eTTeEEpydaing
GTTOPPLUUATWY TUHPWVX HE THV
TOTTLKA VopoBeoia.

EpwTnoELg

ETTLKOWVWVAOTE HE TOV TOTTLKO
dLOVOUEX N ETTLOKEPTE(TE TNV
LOTOOEADO poG. MpETTeL Vo €XeTE
oTn dL&BE0N oG TH TIRPAKATW
oTolxeln:

- ZelpLlokdg apLlOpog

- HAwkia (OWoc) ket B&pog Tou
TToLdLol oug.

Eyyonon

H 24punvn eyybnon Tou TrpoidvTog
MG TUPBOAITEL TV eptTioTOTOVN
MG OTNV &TTOALTH TIOLOTNTX TOU
OXEBLOOT OV, TNG KATAOKEVAG, TNG
THPAYWYNG K&L TG XTTODOT NG TOL
TIPOiOVTOG paG. EyyvolpaoTe 6TL
QUTO TO TIPOLOV KATROKEVXOTTNKE
TOHQWVX PE TLG TPEXOLTEC
EVPWTIKIKEG KTTALTAOELG KOPANELG



KOL TG TIPOTUTI TTOLOTNTAG TTOU
LoX0OUV YLX 0UTO TO TIPOLOV KoL OTL
TO TIPOIOV KOT& TNV Gyop& Tou dev
TIKPOUVTLATEL EAGTTWHOTIKE LALK&
N BA&BEC TNV KATAOKELT. YTIO TLG
OUVOAKEG TTOL KVEPEPOVTAL OTO
TIPOV, Ol KATAVOAWTEG UTTOPOVV
V& ETTIKKAETTOOV THV TTHPOVCTK
gyyldnon oTLg XWpPEeg OTTou £xeL
TTwANOel To TTPOidV aTTd By TPLKA
eTapla Tov Opidou Dorel B atd
£€0VOLODOTNUEVO AVTLTTPOTWTIO A
KATROTNUX ALKVLKAG,.

H 24unvn eyyonon KoaAOTTTEL ONEC
TLC KATROKELKOTLKEG BAGBEC

OTOX LALKX €dOOV TO TIPOiLOV
XPNOLUOTTOLE(TAL UTTO KXVOVLKEG
OUVOAKEC KoL COUEWVA UE TO
gyXeLpidlo xpAong yix mepiodo 24
UNVWV &TTO TNV NUEPOUNVIX TG
KPXLKAC XYOP&ES ALKVIKAG &TTO
TOV TIPWTO XPAOTN-TTEA&TN. Z¢€
TEPITITWOT TIOV OTO TIAKIOLO TNG
eyyonong embupeite va TnTAoeTe
ETTLOKEVA 1 GVTOAAXKTIKE YLX
TUXOV BAKBEC TG UALK& KL TV

EL

KXTOOKELN, TIPETTEL V& ETTLOE(EETE
ThV &TTOdelEN ayopdg n oTrola
TIPXYHATOTIOLAONKE OTO dDLXO TN
TWV TEAEUTALWY 24 PUNVWV TIPLY
oTTO TNV &iTNON YL TEXVLKA
UTTOOTAPLEN.

H 24pnvn eyydnon pog dev
KXAOTITEL TNULEG TTOL €XOULV
TIPOKANOEl aTTd YUTLOAOYLKNA
©B0p& KL KATAOTPOWN, TNULEG
XTTO GTUXAMOTR, KAT&XPNON TOU
TIPOLOVTOC, KUENELX, PWTLX, ETTHENA
pE LYP& ) GANN €Ewyevh alTLx,
TnULEC TTOL TTPOKOTITOLV AGYW M
TUHUMOPYPWONG HE TO EYXELPIDLO
XPANONG, TIOU TIPOKAAODVTAL

o110 TN XpAon &AAov TTpoidvTog

N K&T& To 0épPLg aTTd PN
€€0V01000TNHEVO TIPOTWTTLKO 1
Tnuleg TTou TIpoKAAONKAV €&V TO
TIPOLOV KAKTINKE N aaLpédnke

A XAAKXONKE 1 ETIKETA PE TOV
apLOUG XVYVWPLONG TIPOTOVTOC.
MNapadely paTa UTLONOYLKAG
©Bopdhc TrepAapB&vouy Th @Bop&
TWV TPOXWV KL TOU LOXOTUKTOC
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AOYW KXVOVLKAC XPAONG K&L Th
(PUOLOAOYLKN €ExaBévnan Twv
XPWHATWY KKOWC KoL T @Bop&
TWV VALKV EEXLTIRG TNG KXVOVLKAG
XPNONG TOU TIPOLOVTOG UE TNV
T&podo Tou xpdvou.

TL VOt KRVETE O€ TTEPLITTWON
BA&BNG:

Se eplmTwan TPOPANUETWY A
BAGBNC, N KAAOTEPN ETTLAOYN YL
YPAYOPN TEXVLKA LTTOTTAPLEN eival
VO ETILOKEPTEITE TOV AVTLITPOCTWTIO
f TO KATAOTNHUG ALBVLKAG TIWANTNG
TroU gival e€ovalodoTnuévol

aTrO EURG KAL aVaYvVwpiCouv Tnv
24unvn gyyonon poc®. Mpémel va
eTTdelEeTe TNV ATTOdELEN dYop&E

n oTrola TIPAYHATOTIOLAONKE

OTO SLACTNHA TWV TEAELTOLWV

24 pnvwv TIpLV oTtd Th altnon

YLO TEXVLKA LTTOOTAPLEN. M Th
SLeLKONLVOT) OB PTTOPELTE VKX
UNTACETE KTTO TO TUAMK TEXVLKAG
UTTOOTAPLENG TNC V& TTPOEYKPIVOLUE
gpelc TNV alTnon oOG YL TEXVLKNA
uTTooTAPLEN. E&V LTTORBGANETE
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éykupn o&lwaon cOPEWVA PE THV
TIpOOOTX £YYUNON, EVOEXETAL

va TNTACOULE ETTLOTPOWN TOU
TIPOIOVTOC O€ EE0LTLODOTNHEVO
AVTLITPOTWTTIO { VY VWPLOUEVO
TIWANTA ALKVLIKAG | KTTOCTOAN TOU
TIPOIOVTOC O€ EPUAC TUOUPUVX PE
TLG 0dNnyYieg pag. O KAAOYOULHE T
£€000 ATTOOTOAAG KOL ETTILOTPOWNAC
€&v TnpnBoLV OAeC oL 0dNYLEC.
BA&BEC KL/ EAXTTWHXTX TTOL dev
KGAOTITOVTAL &TTO TNV £YYONOR
MG R &TTO TK VOULKK DLKALWHUKTX
TOU KATRVOAWTN Kot BAGBEC KaiL/1
EAXTTWUKT TTOU KPOPOLV TX
TIPOIOVT& YOG TTOU dEV KAADTITOVTHL
QTG TV €YYONON HOG, UTTOPOLV V&
ETTLOKEVXOTOUV OE NOYLKEG TLHEG.

ALKXLWHOTX TOU KKTXVXAWTH:
O KOTOHVOAWTAG £XEL VOULUX
SIKALWHUKTH TUUPEWVA HE TV
Loxvovoo vopoBeaio Trepi
KOXTOVOAWTWY, TTOU £lval TTLOavOV
v dLopépel o€ k&Be xwpa. Ta
SLKALWUGTH TOU KATOHVOAWTA
TOHEWVX pPE TNV LoXVovoa eBVIkA



vopoBeaia dev ernpe&CovTal aTd
Tnv Tapoloa eyyonon.

Eyyonon gpodpov Twing: Maxi-Cosi,
Bébé Confort

SOH@WVX PE TOUG OpoLC

KQL TLG TIpOUTTO0ETELg TTOL
dNUOCLEDOVTAL OTNV LOTOTEAIDX
UGG, O KATROKEVXOTAC TIPOTPEPEL
e0elovTikA eyylunon epopou Twn
YL TOUG TIpPWTOUG XPAOTEG. Ma TV
dLekdiknon Tng eyyvnong spdpou
TwNg o TIPETTEL VO EYYPOpE(TE
OTNV LOTOOEADX pAC:

Maxi-Cosi: www.maxi-cosi.com/lifetimewarranty

Bébé Confort: www.bebeconfort.com/lifetimewarranty

H mapoloa eyydnomn mmaxpéxXeTaL
até Tnv Dorel Netherlands. ElpaoTe
KaTaxwpnuévol atnv OAAavdix

pe axplOpo eTapicg 17060920.

H dLedBuvan Tng eTatplog ival:
Korendijk 5, 5704 RD Helmond, The
Netherlands, kot n TXXLVOPOULKA PG
dLevBuvon elvad P.O. Box 6071, 5700
ET Helmond, The Netherlands.

EL

Ta OVOUGT KOL OL dLELOOVOELG
AWV BLYATPLKWV TOL OpiAov
Dorel group ptropo0lv va BpeBoidv
oTNV TEAeLUTA X TEAdC TOL
TIHPOVTOG EYXELPLOLOL KAL TNV
LOTOOEAIDO POG VLG TN HEPKK TTOV
TG EVOLXPEPEL.

(1) MpoidvTa TTOL KYop&ATHKAY KTTO
KATXOTAPXTO ALKVIKAG TTWANONG | oTTd
QVTUITPOTWTIONE TTOL GQALPOOV A GAA&GToLV
TLG ETIKETEG ) TOUG apLlOUOG TuTOTTOlNONG
dev BewpolvTal eykekpLpéva. Mpoidvta TTou
AYOp&OTNKAV GTTO PN €E0VTLOBOTNUEVK
KATXOTAUXTX ALKVLKAG dev BewpolvTal
EYKEKPLMEVX. AUTK T TTPOTOVTH eV
KGAOTITOVTOL GTTO €yYUnon, kaxBwg dev elvat
£QLKTA N dLaTioTwon TG YvnoldTnT&g Toug.
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GUVENLIK

Urtinlerimiz, bebeginizin emniyeti ve
konforuicin dikkatle tasarlanmis ve test
edilmistir. GUvenlik talimatlarina uygundur.
- Onayli bir laboratuvarda EN 1466:2014"
e uygun olarak test edilmistir (91-1292 -
Aralik 1991).

Bu Urlin sadece yardim almadan
oturamayan, yuvarlanan ile elleri ve dizleri
lzerinde kendini itemeyen cocuklaricin

uygundur. Cocugun maksimum agirligr: 9 kg.

UYARI:

« UYARI: Bu Urunt asla masa,
sandalye UstU gibi yuksek
yerlere koymayiniz.

« UYARI: Bu drtin sadece
yardimsiz bir sekilde dik
oturamayan cocuklar icin
uygundur.

« UYARI: Sadece sert, kuru ve
yatay bir zeminde kullanin.

« UYARI: Diger cocuklarin

68| Carry cot 0 M/ Max 9 kg | Maxi-Cosi, Bébé Confort

portbebenin yaninda gbzetimsiz
oynamalarina izin vermeyin.

« UYARI: Urdndn parcalarinda
arza, kirik ya da eksik varsa
kesinlikle kullanmayin.

Mumkunse:

« UYARI: Esnek tasima saplarin
portbebenin icinde birakmayin.

Ek bilgiler:

* Sadece imalatcl tarafindan satilan veya
onaylanmis yedek parcalari kullanin.

e Portbebenin yakinindaki acik ates ve
elektrikli 1zgara, gaz atesi, vb. gibi diger
gucll st kaynaklar tehlikesine karsi daima
cok dikkatli olun.

e Saplarda ve tabaninda hasar ya da
asinma olup olmadigi dlizenli olarak kontrol
edilmelidir.

« Portbebenin hijyenik olmasini saglamak
icin ic kismini dizenli olarak havalandirin,

e Cocugunuzu cok fazla 6rtmeyin ve cocuk
icin cok sicak veya cok soguk olmadigindan
emin olun.

 Bogulma riskinden kacinmak icin, tim



plastik torbalari ve ambalaj malzemelerini
bebeklerin ve klictk cocuklarin
ulasamayacagi bir yerde saklayin.

Montaj/Kullanim:

« Urlinde sert saplar varsa, tasimadan veya
kaldirmadan énce, saplarin dogru kullanim
noktasinda oldugundan emin olun.

« Uriinde katlanabilir bir taban varsa,
kaldirmadan veya tasimadan once, taban
en alcak konuma getirilmelidir.

o Urtinde ECE R44 /R129 ile uyumlu

bir emniyet kemer sistemivarsa, (r(in
aracin disinda gozetimsiz olarak uykuicin
kullanildiginda emniyet kemer sistemi
cikarilmali/saklanmali/értilmelidir (uygun
olan sekilde).

 Portbebedeki cocugun kafasi asla
cocugun govdesinden daha asagida
olmamalidir.

« Glvenlik nedeni ile portbebe ile birlikte
verilenin disinda ilave bir silte eklemeyin.

Yagmurlugun kullanimi:

Asiri sicak olacagindan glnesli havalarda
kullanmayiniz. Yagmurlugu basliksiz
kullanmayiniz. Sadece yetiskin gbzetiminde

TR

kullaniniz. Kullanim sirasinda, yagmurlugun
cocugun ylzine degmemesine 6zen
gosteriniz.Uretici tarafindan énerilenlerin
disindaki Urtnlerde kullanmayiniz.

Temizlik ve bakim:

« Uriin{i temizlemeden énce kumasa dikili
etikete bakin. Her bir parcaicin énerilen
yikama talimatlari sembolleri bulunur.

« Urin{in parcalarini tekrar birlestirirken
sirasiyla dogru bir sekilde kullandiginizdan
eminolun.

Cevre

Bu UrinG artik kullanmayacaginizda cevreyi
korumak amaciyla GriinG yerel kurallara
uygun olarak cop cesidine gore ayirarak
atmanizirica ederiz.

Sorular

LUtfen Ulkenizdeki distriblitorl ile temas
kurun veya web sitemizi ziyaret edin.Bunu
yaparken IUtfen asagidaki bilgileri hazir
tutun:

- Serinumarasl

- Cocugunuzun vasi (boyu) ve kilosu.
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Tasima ve Nakliye Esnasinda Dikkat
Edilmesi Gereken Hususlar;

Urtin orijinal ambalaj/kolisinde muhafaza
edilmelidir, Satin aldiginiz Grandn orijinal
kolisiile birlikte araciniza teslim edilmesini
istiyorsaniz, irintn orijinal ambalajinin/
kolisinin kapali ve hasar gérmemis
oldugundan emin olunuz. Urtinler naklive ve
tasima esnasinda kutu lzerinde belirtilen
tasima yonu dikkate alinarak tasinmalidir.
Urtinleri yUksek dereceli sicakliklardan,
atesten ve darbelerden koruyunuz, islak ve
rutubetli ortamlarda muhafaza etmeyiniz.

Garanti

24 aylik garantimiz tasarim, mihendislik,
Uretim ve (rdn performansimizin kalitesine
olan glivenimizi yansitmaktadir. Bu Grindn,
bu Urunicin gecerli olan Avrupa guvenlik
gereksinimleri ve kalite standartlarina
uygun olarak Uretildigini ve satin alindigi
tarihte malzeme ve iscilik acisindan kusuru
olmadigini garanti ederiz. Burada belirtilen
kosullar altinda, bu garanti bu Urtintin Dorel
Grup sirketlerinden biri, yetkili ithalatcisi
veya onlarin anlasmali bayisi tarafindan
satildigi tlkelerdeki tlketiciler tarafindan
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talep edilebilir.

24 aylik garantimiz normal kosullarda

ve kullanim kilavuzuna uygun olarak
kullanildiginda, ilk son kullanici tarafindan
orijinal satin alim tarihinden itibaren

24 aylik stre boyunca, malzeme ve

iscilik acisindan tim Gretim kusurlarini
kapsamaktadir. Malzeme ve iscilik acisindan
kusurlara karsi garanti kapsaminda onarim
veya yedek parca talep etmek icin, servis
talebinden 6nceki 24 ay icinde Urtinun
alindigini gosteren satin alma belgesi ile
yetkiliithalatci garanti belgelesi ibraz
edilmelidir.

24 aylik garanti stiremiz, normal asinma ve
yipranma, kazalar, yanlis kullanim, ihmal,
yangin, siviyla temas veya baska bir dis
neden, kullanim kilavuzuna uyulmamasl,
baska bir trtin ile birlikte kullanma, bizim
tarafimizdan yetkilendiriimemis biri
tarafindan yapilan servis sonucunda olusan
hasarlari veya Urtindn calinmasl, herhangi
bir etiket ya da kimlik numarasinin Grtinden
cikariimasi veya degistiriimesi durumlarini
kapsamamaktadir. Normal yipranma



ve asinma ile, dizenli kullanim sonucu
asinan tekerlekler ve kumaslari, Grintn
normal sekilde eskimesi nedeniyle renk ve
malzemelerdeki dogal deformasyonu kast
edilmektedir,

Urinin ayipl oldugunun anlasiimasi
durumunda tuketici, 6502 sayili Tuketicinin
Korunmasi Hakkinda Kanunun 11.
Maddesinde yer alan; Sézlesmeden donme,
Satis bedelinden indirim isteme, Ucretsiz
onariimasiniisteme, Satilanin ayipsiz bir
misliile degistiriimesini isteme, haklarindan
birini kullanabilir. Tuketiciler Grin ile ilgili
sikayet ve itiraz konusunda basvurularini
tliketici mahkemelerine ve ikamet ettigiilce
tliketici hakem heyetlerine yapabilirler.

Arizali veya kusurlu Griin durumunda ne
yapiimahdir:

Sorun veya arizalarin ortaya cikmasi
halinde, iletisime gececeginiz ilkk nokta
yetkili ithalatci veya bizim onayladigimiz
bir perakende saticidir. Yetkili Bayi ve
ithalatcimiz 24 aylik garanti suresini
saglamaktadir®, Servis talebinden 6nceki
24 ay icinde (rinG satin aldiginizi gésteren

TR

belgeyi ve yetkili ithalatci garanti belgesini
ibraz etmelisiniz. Servis talebiniz icin
[marka] ithalatcl servisimizden 6n onay
almaniz isleminizi kolaylastiracaktir. Bu
garanti kapsaminda gecerli bir talepte
bulunmaniz durumunda, sizden Urinunizd
yetkiliithalatciya veya bizim onayladigimiz
bir perakende saticiya teslim etmeniziya
da Urlind talimatlarimiza uygun sekilde
bize géndermenizi isteyebiliriz. Tim
talimatlara uyulmasi sartiyla, kargo Ucretleri
tarafimizca karsilanacaktir. Garantive
musterinin yasal haklari kapsaminda
olmayan hasarlar ve kusurlar veya Urtnlere,
makul bir Ucret karsiliginda hizmet saglanir.

Tlketicinin haklar:

Bir tuketicinin, Ulkeden Ulkeye farklilik
gosteren gecerli tlketici yasasina gore
yasal haklari vardir. Gecerli ulusal yasalara
tabi olan tuketicinin haklar bu garantiden
etkilenmez.

Omiir Boyu Garanti: Maxi-Cosi,

Bébé Confort

internet sitelerimizde yayinlanan sart ve
kosullardailk kullanicilara yonelik gonulll
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OmUr Boyu Uretici garantisi sunuyoruz. Bu
Omir Boyu Garantiden yararlanmak icin,
internet sitemiz Uzerinden kayit olmaniz
gerekmektedir.

Maxi-Cosi: www.maxi-cosi.com/lifetimewarranty

Bébé Confort: www.bebeconfort.com/lifetimewarranty

Bu garanti Dorel Hollanda tarafindan
saglanir. Hollanda'da 17060920
numarasliyla kayithdir. Ticari adresimiz
Korendijk 5,5704 RD Helmond, Hollanda'dir
ve posta adresimiz PO'dur. Box 6071, 5700
ET Helmond, Hollanda.

Dorel grubunun diger bagli kuruluslarinin
isim ve adres bilgileri, bu kilavuzun en
son sayfasinda ve ilgili markayla ilgili web
sitemizde bulunabilir.

(1) Etiketleri veya tanimlama numaralarini kaldiran

veya degistiren tedarikci veya bayilerden satin alinan
Urinler onaysiz olarak degerlendirilecektir. Bu trlinlerin
orijinalligi dogrulanamadig icin garanti veriimemektedir.
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SIGURANTA

Produsele noastre au fost proiectate
si testate cu grija pentru a asigura
siguranta si confortul bebelusului
dumneavoastri. indeplineste
cerintele de siguranta - Testat si
aprobat in laborator ( 91-1292 -
decembrie 1991) in conformitate cu
EN 1466:2014.

Acest produs este potrivit doar

unui copil care nu poate sa stea
neajutorat, nu se poate intoarce si nu
se poate ridica impingandu-se de la
maini si genunchi. Greutatea maxima
a copilului: 9 kg.

AVERTIZARE:

« AVERTIZARE: Nu folositi
niciodata acest produs pe
suport.

« AVERTIZARE: Acest produs
este potrivit doar unui copil
care nu poate sa sada fara
ajutor.

« AVERTIZARE: Folositi
produsul doar pe o

RO

suprafata rezistenta,
orizontala si uscata.

« AVERTIZARE: Nu permiteti
altor copii sa se joace
nesupravegheati in
apropierea patutului de
siguranta.

« AVERTIZARE: A nu se
utiliza daca oricare parte a
patutului de siguranta este
stricata, ruptd sau lipseste.
Daca este cazul:

« AVERTIZARE: Daca este
cazul: Nu lasati manerele
de transport flexibile n
patutul de siguranta.

Informatii suplimentare:

o Utilizati numai piese de schimb
vandute sau aprobate de fabricant.

o Fiti constient de riscul focului
deschis si al altor surse de caldura
puternica Tn apropierea patutului de
sigurantad precum cele de la elemente
de incalzire electrice, gaz, etc.

e Manerele si partea inferioara
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a patutului de siguranta trebuie
verificate cu regularitate pentru a nu
fi deteriorate sau uzate.

e Aerisiti cu regularitate interiorul
patutului de sigurantd, pentru a
mentine igiena sa.

* Asigurati-vad cd nu imbracati copilul
prea gros si verificati sd nu-i fie nici
prea cald, nici prea frig.

e Pentru a evita riscul de sufocare,
nu tineti la indemana bebelusilor si
a copiilor mici pungile de plastic si
ambalajele.

Asamblare/utilizare:

e Daca produsul este echipat

cu maner(e) rigid(e), Tnaintea
transportului sau ridicarii asigurati-
va ca manerul(manerele) este(sunt) in
pozitia corecta de folosire.

e Daca produsul este echipat

cu o baza rabatabild, Tnaintea
transportului sau ridicarii baza
trebuie reglata in pozitia cea mai
joasa.

« in cazul in care produsul este
dotat cu un sistem de sigurantd
care respecta normele ECE R44/
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R129, sistemul de siguranta trebuie
eliminat/ascuns/acoperit (dupa caz)
atunci cand produsul este utilizat in
afara autovehiculului pentru somnul
nesupravegheat.

o Capul copilului din patutul de
sigurantd niciodata nu trebuie sa fie
mai jos decat corpul copilului.

o Nu folositi altd saltea suplimentara
decat cea furnizata cu patutul de
siguranta.

Utilizari ale husei de ploaie:
Nu utilizati Tn soare puternic din
cauza caldurii excesive. Nu utilizati
nvelitoarea de ploaie fara copertina.
Utilizati numai sub supravegherea
adultilor. Tn timpul utilizrii husei de
ploaie, asigurati-va ca aceasta nu
intrd Tn contact cu fata copilului.
Folositi husa de ploaie numai pe
produs (e) recomandat (e) de catre
producator.

Sfaturi de ingrijire:

o inainte de curatare, verificati
eticheta cusutd in material. Veti
gasi simbolurile de spdlare indicand



metoda de spalare a fiecarui articol.
e Asigurati-va cd ati remarcat

bine cum sunt asamblate diferitele
piese pentru a le asambla Th mod
corespunzator.

Mediul inconjurator

Din motive care tin de protectia
mediului, cand nu mai folositi
produsul, va rugam sa-I eliminati in
modul adecvat, in conformitate cu
legislatia locala.

Intrebari

Vd rugam sa contactati distribuitorul
local sau sa vizitati site-ul nostru
web. Tn oricare dintre aceste situatii,
trebuie sd detineti urmatoarele
informatii:

- Numarul de serie

- Varsta (indltimea) si greutatea
copilului dumneavoastra.

Garantie

Garantia de 24 de luni oferita

de cdtre noi reflectd Tncrederea
noastra in calitatea deosebitd a
produselor, din punct de vedere al

RO

conceptiei, proiectarii, productiei

si performantelor. Garantdm

ca acest produs a fost fabricat

in conformitate cu cerintele de
siguranta si standardele de calitate
aflate Tn vigoare in Europa in
momentul de fata si ca acest produs
nu prezinta defecte de manopera sau
materiale in momentul achizitiei. in
virtutea conditiilor mentionate aici,
aceasta garantie poate fi invocata de
cdtre consumatorii din tarile in care
acest produs a fost vandut de catre o
filiala a Dorel Group sau de cdtre un
vanzator sau detailist autorizat.

Garantia de 24 de luni oferita de
cdtre noi acopera din momentul
achizitiei timp de 24 de luni
defectele de fabricatie in ceea ce
priveste manopera sau materialele,
pentru utilizarea Tn conditii normale
si in conformitate cu instructiunile
din manualul de utilizare. Pentru a
solicita reparatii sau piese de schimb
in baza garantiei pentru defecte de
manopera sau materiale, trebuie
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sd prezentati dovada achizitiei
produsului Tn ultimele 24 luni
dinaintea solicitarii de service.

Garantia de 24 de luni oferita de
cdtre noi nu acopera defectiunile
provocate de uzura normala,
accidente, utilizare abuziva

sau neglijentd, nerespectarea
instructiunilor din manual, foc,
contact cu lichide sau folosirea cu
alte produse. De asemenea, garantia
nu se aplica pentru defectiunile
rezultate Tn urma reparatiilor de
cdtre persoane neautorizate, in
cazul furtului sau daca etichetele
sau numarul de identificare aflate
pe produs au fost indepartate

sau schimbate. Exemple de uzura
normala includ rotile si materialele
uzate ca urmare a utilizarii regulate,
deteriorarea naturald a culorilor si
materialelor in urma imbatranirii
produsului.
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in caz de defecte:

in cazul in care apar probleme sau
defecte, va recomandadm sa apelati
la distribuitorul sau vanzatorul
autorizat de cdtre noi. Acestia
accepta garantia noastrd de 24 de
luni®. Trebuie sa prezentati dovada
achizitiei produsului in ultimele 24
luni dinaintea solicitarii de service.
Demersurile sunt mai rapide daca noi
aprobam in prealabil solicitarea de
service din partea dumneavoastra.
Daca solicitarea dumneavoastra este
fondata pe baza acestei garantii,
atunci s-ar putea sa va rugam sa
returnati produsul la distribuitorul
sau vanzatorul autorizat de catre
noi, sau sa ne trimiteti produsul

in conformitate cu instructiunile
noastre. Dacd respectati toate
instructiunile, noi platim cheltuielile
de transport si de returnare. Daunele
si/sau defectele care nu fac obiectul
garantiei noastre sau al legilor
pentru protectia consumatorilor,
respectiv daunele si/sau defectele
produsului care nu fac obiectul



garantiei pot fi remediate la un tarif
rezonabil.

Drepturile consumatorilor:
Drepturile consumatorilor sunt
reglementate de legile aplicabile
pentru protectia consumatorilor,
care pot varia In functie de

tard. Drepturile consumatorilor
reglementate de legislatia nationala
nu sunt afectate de aceasta garantie.

Garantie pe viata: Maxi-Cosi,

Bébé Confort

in conformitate cu termenii Si
conditiile afisate pe site-ul nostru
web, oferim o garantie pe viata
voluntara utilizatorilor initiali. Pentru
a solicita aceasta garantie, trebuie sa
va inregistrati pe site-ul nostru web:
Maxi-Cosi: www.maxi-cosi.com/lifetimewarranty

Bébé Confort: www.bebeconfort.com/lifetimewarranty

Aceasta garantie este oferita de
catre Dorel Netherlands. Compania
noastra este fnregistratd in

Olanda, cu numarul de Tnregistrare
17060920. Adresa noastrd

RO

comerciald este Korendijk 5, 5704 RD
Helmond, Olanda, iar adresa noastra
postala este P.O. Box 6071, 5700 ET
Helmond, Olanda.

Numele si adresele celorlalte filiale
ale grupului Dorel le puteti gasi pe
ultima pagina a acestui manual,
respectiv pe pagina web pentru
marca in cauza.

(1) Produsele achizitionate de la distribuitori
sau vanzdtori care indeparteaza sau schimba
etichetele sau codurile de identificare sunt
considerate neautorizate. Sunt considerate
produse neautorizate si cele achizitionate de la
distribuitori sau vanzatori neautorizati. Acestor
produse nu li se aplicd garantia, deoarece
autenticitatea lor nu poate fi confirmata.
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BE3OMNACHOCT

HalwuTe NpoayKTW ca BHUMATENHO
NPOeKTMPaHMW 1 TeCcTBaHK, 3a Aa
ocurypaT besonacHocTTa U KomdopTa
Ha BaweTo gete. OTrosaps Ha
M3NCKBaHMATA 3a 6e30MacHOCT -
TecTBaHO B 0406peHa nabopaTopus
(91-1292 - pekemspu, 1991 r.) B
cboTBeTCcTBME C EN 1466:2014.

MpoayKTHT € noaxoaAL, caMmo 3a
[leua, KOUTo He Morat aa ceasar 6es
yyxaa nomoly, aa ce npeobpbw,at
WM He MOraT Aa ce U3MNpaBAaT Ha pbue
M KosieHe. MakCMManHo Terno Ha
neteto: 9 Kr.

MPEAYNPEXAEHWNE:

« BHUMAHWUE: Hukora He
M3MNon3BanTe TO3M NPOAYKT
Ha CToMKa.

- MPEAYNPEXAEHUE: To3u
NPOAYKT € NoAXOoAAL,
eIMHCTBEHO 3a e,
KOWUTO He MoraT Aa CToAT
n3npaseHun 6e3 yyxaa
NMOMOLL,.
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« MPEAYTPEXAEHWNE:
M3non3eanTte caMo Bbpxy
TBbPAA, XOPU3OHTAIHA U
CyXa MOBbPXHOCT.

« MPEAYNPEXAEHUE: He
NMo3BOJIABANTE HA APYrU
Jeua aa urpast bes
Haa3op 6a130 oo Kowa 3a
HOBOPOAEHO.

« MPEAYNPEXAEHUE: He
M3noJsi3BanTe, ako HAKOM
OT eN1leMeHTUTEe e CUYNeH,
CKbCaH WM NNNCBA.

AKo e MPUNOXNMO:

« MPEAYTIPEXAEHWNE:

AKO e npunoxunmo: He
OCTaBANTE NOABUXHUTE
OPBXKN 32 HOCEHE BbB
BbTPELLHATA YacCT Ha KoLwa
3a HOBOPO/EHO.

JonbnHutenHa uidopmauums:
 3a NoAMsAHA M3MNON3BaiTe CaMo
yacTn, NpoaasaHn nam ogobpeHn ot
npou3BoAMuTENs.



e ChblecTByBa PUCK OT OTKPUT
NAaMbK U APYru U3TOYHULLM HA CUITHA
TOMJIMHA, HAMp. OT eJIeKTPUYECKHn
peoTaH, ra3 v Ap. B HemocpeacTBeHa
61130CT A0 KOla 32 HOBOPOAEHO.

o [IpbXKUTE 1 A0JIHATA YacT Ha
Kolla 3a HOBOpOAEeHO TpAbBa Aa ce
npoBepsBaT PeAOBHO 3a NPU3HALL HA
yBpeXAaHe U U3HOCBAHe.

» Pef0BHO NpoBeTpABanTe
BbTpeLIHaTa YacT Ha Kowa 3a
HOBOPOZEHO, 3a Aa Nnogabpxare
XurueHa.

o [orpuxeTe ce aeteto B pa He e
YBUTO TBbPZAE TOMJIO U NpOBepeTe

Ha AeTeTo Aa He My e HUTO TBbpAe
ropeuLo, HATO TBbPAEe CTYAEHO.

¢ 3a na usberHerte puck oTt
3aAylaBaHe, APbXKTe BCUYKU
HAMNOHOBM TOPOUUYKN N ONAKOBKM
M3BbLH Aocera Ha bebeTa u Manku
aeua.

CrnobsaBaHe/ynorpeba:

o AKO NPOAYKTBT e 060pyaBaH C
TBbpAa(M) ApbXxKa(n), npean ga ro
XBaHeTe WM MOBAUIHeTe, yBepeTe

BG

ce, ye e (ca) B NpaBmMaHaTa NO3nLLMA 3a
ynoTpeba.

o AKO NMPOAYKTHT € 060pyaBaH C
HaKNaHsLWa ce OCHOBA, Npean Aa ro
XBaHeTe WM MOBAUrHeTe, OCHOBATA
TpabBa Aa e HarnaceHa Ha Haw-
HWCKATa NO3ULLnA.

o AKO MPOAYKTHT € CHabaeH

c obe3onacuTenHa cuctema,
cvoTBeTcTBaWa Ha ECE R44 / R129,
obe3zonacuTenHaTa cuctema ce
OTCTpaHABa/CKpMBa/NoKpuea (KakTo
e MPUI0XNMO), KOraTo NPOAYKTHT Ce
13non3Bsa U3BbH aBTOMObMANA 3a cnaHe
6e3 Haa3op.

e [NaBaTa Ha AeTeTo B KOLA 3a
HOCeHe He TpsbBa Aa ce Hamupa no-
HWUCKO OT TAN0TO MYy.

e He ﬂOGaBﬂﬁTe AONBNHUTENHN
maTpaum, OCBeH A0CTaBeHUTE C
npoaykTa.

Ynotpeba Ha AbXaobpaH:
He n3nonseanTe B CILHYEBO BpeME,
nopaau npekoMepHaTa TonauHa.
He usnonseante abxaobpaHa 6e3
Kynona. [la ce u3non3ea camo nog,
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HabntoaeHneTo Ha Bb3pacTeH. Mo
Bpeme Ha ynoTpeba, BHUMaBanTe

[la He J,0KOCBA JINLLETO Ha AeTeTo.

He n3nonseante BbpXy eAUH UIn
noseye NPOAYKTH, pPa3n4HK OT Te3Hu,
npenopbYaHu OT NPOU3BOAUTENS.

CbBeTH 3a rpuxa:

¢ [I[pean nouncTeaHe, npoeepeTe
€TUKeTa, 3alNT Ha TeKCTunNa. I.Ll,e
HamepuTe NnoYncTeaulnTe CUMBOU,
NOoKa3Ballh MeToAa Ha NOYNUCTBAHE Ha
BCAKaA 4YaCT OT NPOAYKTa.

* YBepeTe ce, ye CTe Buaenu aobpe
Kak ca crnobeHu pPa3nnyHUTe 4acTtu,
3a Aa MOXeTe nocjie OTHOBO Aa rn
crnobuTte npasuHo.

OkonHa cpepa

C uen ona3BaHe Ha OKOJIHATa cpeaa
BU NPUKaHBaMe cnej npeKkpartaBaHe
Ha ynoTpebaTa Aa M3XBbpauTe
npoayKTa B nNpeABueHUTe 3a TOBa
MecCTa B CbOTBETCTBME C MECTHOTO
3aKOHOAATeNCTBO.
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Bbvnpocu

Mons, cBbpxeTe ce C BaWnNA MecTeH
AMCTPUBYTOpP MK noceTeTe HaWwUs
yebcaiT. Korato HanpaeuTe TOBa,
noaroTeeTe cjiegHaTa MHbopMaums:
- CepueH HomMep

- Bb3pacT (BMCOUYMHA) U Terno Ha
BalWeTo AeTe.

FapaHuunsa

HawaTa 24-meceyHa rapaHuus
rnokasea yBEPEeHOCTTa HU B
HEeOCnoOpMMOTO KayeCTBO Ha

HalWUTe AU3ANH, TEXHUYECKU
XapaKTepucTuku, NPonu3BoACTBO

1 eheKTUBHOCT Ha npoaykTa. Hue
rapaHTupame, ye TO3M NPOAYKT

€ Npou3BejeH B CbOTBETCTBYUE C
HacToALLMTE eBPONENCKN U3NCKBAHUSA
3a 6€30MacHOCT U CTaHAAPTUTE 3a
KauecTBO,NMPUAOXNMMN KbM NPOAYKTA
M Ye TO3U NPOAYKT HAMA AedeKTn

B MaTepuanuTe u n3paboTkarta KbM
MOMEHTA Ha 3aKyrnyBaHeTo My. B
CbOTBETCTBME C MOCOYEHUTE TYK
yCJIOBWSA, Ta3n rapaHuus Moxe aa
6bae u3non3eaHa oT noTpebutenu



B CTPAaHWUTE, KbAETO TO3UN NPOAYKT
ce NpoAaBa OT AbLLEPHO APYXKECTBO
Ha Dorel Group nan oT oTopu3MpaH
pasnpocTpaHUTEN UK TbProse.,.

HawaTa 24-mMeceyHa rapaHumus
O6XBaUJ,a BCUYKN NMPOU3BOACTBEHMU
AedeKkTU Ha MaTepuannTe u
n3paboTkara, B Clyyan 4e NpoayKTbT
Ce U3Mon3ea npu HopMasHu
YCNOBUSA U CbIIACHO MHCTPYKLUUTE
B PbKOBOACTBOTO 3a ynoTtpeba 3a
nepuogj, ot 24 meceua cnep aarata
Ha MbPBOHAYaIHOTO 3aKynyBaHe

OT KpanHus notpebuTen. 3a

3afBKa Ha PEMOHT W/ Pe3epBHU
YyacTu B MepuoAa Ha rapaHumaTa
npu aedbekTn B MaTepuana u
u3paboTkarta, Le Tpabea Aa
npeaocTaBuTe AOKYMEHT 3a
3aKynyBaHe, U34a4€eH B paMKUTE Ha
24 meceua npeaun nofaBaHeTo Ha
3asBKaTa.

Hawara 24-meceyHa rapaHuumsa He
nokKpvBa nospeamn, NpeAn3BnKkaHun ot
HOPMAaTHO U3HOCBAHE, NHLUAEHTH,

BG

rpybo oTHoweHne, HebpeXHOCT Uu
OT HEU3MbJHEHWE HA UHCTPYKLUUTE
B PbKOBOACTBOTO 3a paboTa,

WeTn B pe3ynTaT oT ynoTpebata
Ha Apyr NPOAYKT,0MbH, KOHTAKT

C TEYHOCTH, LLETH, NPUYNHEHN OT
CepBU3HO 06CNYXKBaHE, U3BBLPLIEHO
OT HeyMbJIHOMOLLEHO OT HaC nLe,
UMM aKO NPOAYKTHT € OTKpaAHaT
WK B Clyyal, Ye OT Hero ca
OTCTPAHEHU UM CMEHEHU eTUKeT
UKW MAeHTUDUKALMOHEH HOMED.
Mpumepw 3a HOPMANHO N3HOCBAHE
BKJIIOYBAT M3HOCEHU OT peAoBHa
ynoTpeba konena u TbKaHu,
ecTecTBeHO u3bneaHsaBaHe HA
LLBETOBETE M B/IOLIABAHE AKOCTHUTE
XapaKTepuCTUKN HA MaTepuanuTe
cnep Npoab/iKMTENHA ynoTpeba,
KaKTO M MOpasHoO ocTapsBaHe Ha
npoaykra.

Mpu nosearta Ha aedeKkTun e
HeobxoAMMO Aa npepnpueMere
cnegHuTe AenCTBUA:

Mpu noseaTa Ha npobnem

unu aedekT, Han-6bp30
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obcnykBaHe e nonyyuTe ako
NnoceTMTe YNbIHOMOLLEH OT HAaC
pa3npoCcTpaHUTen Man TbprogeL,.
Te npu3HaBaT HawaTa 24 MeceyHa
rapaHumna®. Tpabea ga npeactasuTe
[OKYMEHT 3a NOKYMKa, U3BbplueHa
B pamKuTe Ha 24 meceua npeau
3asBKaTa 3a 06cyxBaHe.
M3knounTenHo BaxHo e Bawara
3asBKa 3a 0b6cyxBaHe fa nonayyu
npeaBapuTenHo oaobpeHue ot
Hawusa cepsn3. AKO NpeaocTaBnuTe
BanngeH UCK No Ta3n rapaHuui,

€ Bb3MOXHO Aa nouckame oT

BaC A.a BbpHeTe NPoAyKTa Ha
ynbaHOMOULEHNA OT

Hac pasnpocTpaHUTeN Unu
TbpProBeL, AN Aa HU Fo U3npaTuTe
CbrNnacHO HawnTe MHCTPYKL UK.
Hue noemame pasxoauTe 3a
M3npalLaHeTo 1 BpbLAHETO Ha
npaTtkaTa, camo B C/lyyai ye ca
CMa3eHn BCUYKM MHCTPYKLIUN.
MNoBpeaun n/vnn gedekTn, KOUTO
He Ce NMOKPUBAT HUTO OT HallaTa
rapaHLuus, HUTO OT 3aKOHHUTe npasa
Ha noTpebuTtens u/unu nospeau u/
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unu pedekTy No OTHOLEHUE Ha
NPOAYKTUTE, KOUTO HE Ce MoKpuBaT
OT HallaTa rapaHuus, Morar Aa
6bAaT NonpaBeHn Ha pa3yMHa LeHa.

Mpaea Ha noTpebutens:
MoTpebuTensaT nma 3aKOHHU

npaea CbrIacHO NPUNOXKUMOTO
3aKOHOA,ATEeNICTBO B 3aLLMTA HA
noTpebuTenute, KOETO ce pasnnyara
B 3aBMCMMOCT OT AbpXKaBaTa.
MpaBaTa Ha noTpebuTens B
CbOTBETCTBUE C MPUNOXKNMOTO
HaLMOHA/IHO 3aKOHOAATENCTBO He ce
3acaraT OT Ta3u rapaHuus.

JoxuneotHa rapaHuua: Maxi-Cosi,
Bébé Confort

CobrnacHo pepa u yciosusaTa,
nyb6avKyBaHU HA Hawwusa yeb canT,
HWe nNpepnarame J06pPOBOHO
npeaocTaBeHaTa OT NPOM3BOAMUTENS
JoXnBOTHA rapaHuma 3a NbpeuTe
notpeburtenun. 3a aa 3aasuTe BawaTta
JoX1BOTHA rapaHuma 3a NpoAYyKTa,
KOWTO CTe 3aKynuau Tpsabea ga ce
perncTpuparte Ha HawaTa MHTepHeT
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CTpaHMua: CMATAT 3a HEOTOPU3NPAHN. 3a TakuBa ApoAYKTH
Maxi-Cosi: www.maxi-cosi.com/lifetimewarranty rapaHuuaTa He BaXu, TbN KaTo aBTEHTUYHOCTTA
Bébé Confort: www.bebeconfort.com/lifetimewarranty Ha MPOAYKTA He MOXe Aa bbAe AoKa3aHa.

Ta3u rapaHums e npejocTaBeHa

oT Dorel Netherlands. Hue cme
pernctpupanu B HuaepnaHaus

noa, dupmeH Homep 17060920.
TbproeckusaT HK agpec e Korendijk
5, 5704 RD Helmond, Hupepnauaus,
a NoLLeHCKUAT HK aapec e P.O.

Box 6071, 5700 ET Helmond,
Huaepnanauns.

MimeHaTa n appecuTe Ha Apyru
AbliepHu dvpmu Ha rpynata Dorel
MOXeTe fia HamepuTe Ha nociegHara
CTpaHMLA Ha TOBA PbKOBOACTBO U

Ha yebcTpaHuLuaTa Ha CbOoTBETHATa
Mapka.

(1) MpoAyKTH, 3aKyNeHU OT TbProBLUU HA
ApebHO UM Pa3npoCTpaHUTeNn, KOUTO ca
OTCTPAHUNMN UAWN NPOMEHUAN eTUKeTUTe NN
MAEHTU(HUKALMOHHUTE HOMepa Ha NMPOAYKTA, ce
CYMTaT 3a HeopuruHanHu. MpoayKTU, 3aKyneHun

OT HEOTOPU3NPAHWN AO0CTABYMLMN, CHULO Ce
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TEXHIKA BE3INEKU

Hawi Bupobu bynu petenbHo
po3pobneHi Ta BUNpobyBaHi ans
MaKcuMMasbHoi 6e3neku Ta komdopTy
Bawoi agutnHu. BianoeigawoTs BUMOram
6e3neku - BunpobyeaHi B nabopatopii
3riaHo 3 BuMoramu Ykasy Ne 91-

1292 - rpyaeHb 1991 - ctaHgapt EN
1466:2014.

Ller npoayKT NiAXoAUTb TiNbKK ANS
LVNTUHU, fKa HE MOXe CUAITKU be3
CTOPOHHbLOI AONOMOrHK, NepesepTaTUCA
Ta He MOXe nigHiMaTuca 3a
[OMOMOTrOK PYK Ta KOMiH.
MakcvMmanbHa Bara AUTUHK: 9 K.

MOMNEPEXXEHHA:

« MOMNEPEAXEHHS: Hikonu
He BUKOPUCTOBYMTE LN
BUPib Ha niacTaBLi.

« MOMEPEAXEHHS: Lle Bupi6
NiAXOAUTb ANA AUTUHW,

AKa e He MOoXe CUAITH
CaMOCTilHO.

« MOMEPEAXEHHA:
BukopuncToBYBaTKM TiNbKKN HA

UK

rOpPM30HTANbHIN, TBEPAIN Ta
CYXill MOBEPXHi.

« MMOTMEPEOXEHHA: He
A03BONANTE iHWNUM AiTAM
rpatu 6e3 Harnagy nopyu 3
NIONbKOIO.

« MOMNEPEAXEHHA: He
BMKOPUCTOBYMTE BMPIO,
AKLLO XOY OAMH eNeMeHT
MOLLKO/XEHUIN, po3ipBaAHUN
abo BiACYTHIN.

AKWWO fOpeyHo:

« MOMNEPEAXEHHA: He
3anuMllanTe M'AKi pyuku
BCEPEeAUHI NTIONbKMU.

Joparkoea iHopmauis:

o BUKOpPUCTOBYITE TiNbKKN HaAaHi abo
peKkoMeH0BaHi BUPOBHMKOM 3anacHi
YaCTUHW.

o YHUKANTe BiAKPUTOrO BOrHIO Ta
IHWKUX AXKepen CUAbHOrO Tenna, Takux
AK eNeKTPUYHi abo rasosi obirpisaui
TouLo, B 6be3nocepeaHin 6AM3bKOCTI Big,
Kopnycy Bupoby.

* BukopucToByiTe Tinbkn HagaHi abo
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pekoMeHA0BaHi BUPOOHWKOM 3anacHi
4acTUHMU.

o BaX/IMBO perynspHoO NpoBiTPIOBATH
N0NbKY Ans 3abe3neyeHHs ii 340poBoi
ririeHun.

e byabTe obepexHi, He BKpuBanTe
AVWTUHY 3aHAATO CUIIBHO,
nepekoHanTeCs, WO AUTUHI He XKapkKo,
ane i He XONOAHO.

o LLl06 YHUKHYTU Hebe3neku
3a/lyWeHHA TpUManTe NonieTuNeHoBy
YMaKOBKY B MiCLAX, HEAOCTYMNHUX ANA
HEMOBAIAT i MaJIeHbKUX AiTeNn.

MoHTax / BukopucraHHs:

o AKwo BMpi6b obnagHaHo
XOPCTKO(MMKM) pyyKoto(amm), nepes,
nepeHeceHHAM abo nignomom Bupobu,
nepekoHamTecs, Wo pyyka abo pydku
3HAXOAATbCSA B HANEXHOMY poboyomy
CTaHi.

¢ AKL,O BMPi6 OCHALLLEHO OCHOBOID, L0
HaxXUNSETbCA, Nepes NepeHeceHHIM
abo nignomom BUpoby, 0OCHOBY
HeobXilHO MPUBECTU B HUKHE
MOJIOXEHHS.

o AKLWO BMPib6 OCHALLEHO CUCTEMOIO
6e3neku, WO BiAMOBigaE BUMOram
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ctaHpaptis ECE R44 / R129, cuctema
6e3nekun NoBMHHA byTu BuaaneHa/
NPUXoBaHa/MPUKPUTA (AKLLO BOHA €),
KOnu BUPi6 BUKOPUCTOBYETLCSA NO3a
aBToOMObinemM ans cHy 6e3 Harnagy.

o [0/10Ba AMTUHM B NHONbLLI HiKONIN
He MOBMHHA BYTU HUMXKYe, HiX TiNo
OUTUHN.

e He BUKOPUCTOBYNTE A04aTKOBUX
MaTpawis, KpiM TOro, LLO
NOCTaBAAETLCA 3 JIO/bKOI be3neku.

BukopucTaHHA AowWwe3axmcHoOro
yoxna:

He BMKOPUCTOBYBATU B COHAYHY
noroay, WwWob yHUKHYTU neperpiBaHHs.
He BMKOPUCTOBYITE AOLLOBUK

6e3 kanoTa. Bukopucrosyite

TiNbKW Nif HArNA40M AOPOCAUX.

i Yac BUKOPUCTAHHA AOLOBUKA
nepeKkoHanTech B TOMY, LLO BiH

He TOPKAETbLCS 06AUYYS AUTUHMN.
NPOAYKTU, AKi He peKOMeHA0BaHi
BUPOOHUKOM.

Mopapu 3 pornapy:
o Mepen TUM SK YNCTUTK BUPIO
3BEePHITb YBary Ha eTUKeTKy Ha



TekCTuUni. Tam BU 3HaMAeTe yci
HeobXiAHi 3HaKM AK NPATK KOXEeH i3
TEKCTUNbHUX BUPODiIB.

o BneBHiTbCA, WO BM NPABUALHO
3p0O3yMinu AK i Kyaun npukpinuTm
KOXHY i3 4acTWH BUPOBY Nicna 4ncTkuy,
abo npaHHs.

JoBkinns

3 MeTOH 3aXUCTY AOBKOMUILHLOIO
cepefoBMLLA, MU 3AKNKAEMO MiCns
NPUNUHEHHA BUKOPUCTAHHA BUPODY
YyTUi3yBaTW MOr0 HaNeXHUM YNHOM,
3rifiHO MiCLLeBOr0 3aKOHOA,ABCTBA.

MuTtaHHA

Byab nacka, 3BepTanTech A0 MiCLEBOrO
anctpub’ioTopa abo 3asiTaiTe Ha

Haw Beb6-canT. Mig yac 3BepHEHHS
3HaA0bUTbLCA HAcTynHa iHpopMauis:

- CepiftHU# HOMep

- Bik (3picT) Ta Bara AUTUHM.

FapaHTis

Halwa aBopiyHa rapaHTia CBiaYnTb
Npo Haly BMNEBHEHICTb Y BUCOKIN
AKOCTi NPOEKTYBAHHA | BUKOHAHHSA

UK

Hawwux BUPObLIB, a TAKOX B iX
eKCnyaTauinHUX XapakTepucTmkax.
Mu rapaHTyeMo, WO Leit BUpi6
BUIOTOBJIEHWI Y BiANOBIAHOCTI 3
YMHHUMU BUMOramu EC woao besneku
i cTaHAApTaMmM AKOCTIi, 3aCTOCOBHUMMU
[0 AaHOT NPOAYKLii. TakoxX Mu
rapaHTYeEMO BiACYTHICTb AedeKTiB
maTepiany i AKOCTb BUFOTOBJIEHHA
BUpPOHa HA MOMEHT KYMyBaHHS.
BignoBsigHO A0 YMOB, 3a3Ha4YeHUX Y
LLbOMY AOKYMEHTI, HAaLIOW rapaHTielo
MOXYTb CKOPUCTATUCA CNOXMBAYI HA
TepuTopii TUX KpaiH, ae Bupib bys
npoaaH besnocepeaHbo dinieo Mpynu
Dorel abo ix aBTOpU30BaHUM AUNEPOM
abo po3apibHMM NpoaaBLes.

Hawa aBopiyHa rapaHTis
MOLIMPIOETHCA HA BECb BUPOOHNUYUN
bpak i nedekTn MaTepianis 3a yMoOBU
HOpPManbHOI ekcnyaTaLii Bupoby
BiZANOBIAHO A0 iHCTPYKLLT KOpUCTyBaya
Ha CTPOK 24 micaui 3 gaTu nepeicHOI
pO3ApiObHOI NOKYNKKW nepwmm
KiHLLeBUM CroxuBayeM. [lng HafaHHA
peMOHTY abo 3anacHUX YacTUH No
rapaHTii y 38’a3Ky 3 gedektamm

Maxi-Cosi, Bébé Confort | Carry cot OM/Max 9kg | 93



UK

maTepianis i AKICTIO BUFOTOBNEHHSA
HeobXiaHO Npea’sBUTU HAM AOKYMEHT,
Lo NiATBEPAXKYE MOKYMKY BUPOBY, WO
byna 3pobneHa He paHile Hix 3a 24
MicALSA A0 3BePHEHHS.

Halwa aBopiuHa rapaHTisa He
NMOKPUBAE HACTYMHUX BUNAAKIB:
MOLWKOAXEHHA, 3aBAaHi BUpObY
BHACNiAOK NPUPOLHOrO 3HOCY,
aBapii, HeKOpeKTHe, HeHanexHe
abo Hepbane BUKOPUCTAHHS,
HeAO0TPUMAHHA IHCTPYKUT
KOpPMCTYBaua, MNOLWKOAXKEHHS
BHACNiLOK BUKOPUCTAHHA CMiJIbHO 3
iHWWXM BMPOBOM, NOWKOAKEHHS Bif,
06cnyropyBaHHsA HeynoBHOBAXEHOID
TPeTbOK CTOPOHOIO, AKLLO eTUKeTKa
abo cepiitHuii Homep byB BUAANEHWI
abo 3MiHeHUN, a TakoX y pasi
Kpagixku. MNpuknaan npuposHoro
3HOCY BKJIOYAKOTb CTUPAHHA KONiC

i TKAHWHW BHACNIA0K PerynspHoro
BUKOPWUCTAHHSA, MPUPOAHe
3HebapBneHHs, BUXia 3 nagy
maTepianis BHaCNifOK HOPMaNbHOrO
CTapiHHA.
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Mopsanok Ain y pasi BUABNEHHA
nedekry:

Mpwv BUABNEHHI Npobnem abo
fedekTiB HeObXigHO HeranHo
3BEpHYTUCA A0 odiuivHoro aunepa
abo n0 po3apibHoro npoaasus
Hawoi npoaykuii. Hawa agopiyHa
rapaHTis BU3Ha€eTbCA HUMKUY. Bam
Tpeba Nnpea’sBUTU LOKYMEHT, LWLO
NiATBEPAXYE NOKYMKY He paHile

HiX 3a 24 Micsaui 0o 3BepHeHHs (Yek,
rapaHTiNHWI TaNoH 3 BiAMITKOI
MarasuHa). PekomeHay€eTbCA
nonepesHbLO MNiATBEPANTM 3aMUT HA
06CNyroByBaHHs B HaLWil cepBicHIN
cnyxbi. Y pasi obrpyHToBaHol
npeTeH3ii 3a L€l rapaHTie Mun
MOXEMO NOMPOCUTMN BaC MOBEPHYTU
BUPiO YyNOBHOBaXXEHOMY HaMM
MicueBoMy aunepy abo npoaasuto, abo
BiZANPABMTU NOr0O HaM BiAMOBIAHO A0
HaWWX IHCTPYKLiA. Mu 30608’a3yemocs
ONMaTUTU TPAHCMOPTYBAHHSA A0 HAC

i Ha3and, AKWo byayTb BUKOHAHI BCi
Hali IHCTPYKLii. M1 MOXeMO yCyHyTH
NOLWKOAXEHHS abo BiApPEeMOHTYBATH
BUPOOY, AKi HE OXOMNIOITLCA HaLOT



rapaHTi€to, 32 PO3yMHY onnarty.

lMpaBa cnoxwueaya:

CnoxmBay Ma€ 3aKOHHI npaBa
BIANOBIAHO A0 YNHHOIO
3aKOHOA,ABCTBA, AKe MOXe
BiAPI3HATMCA Bif KpaiHU A0 KpaiHK. Lia
rapaHTif KOAHUM YUHOM He obMexye
npaea Cnoxmeaya BigMNoOBIAHO A0
YMHHOrO B KpaiHi 3aKOHO4,aBCTBA.

[ogiuHa rapaxTia: Maxi-Cosi,
Bébé Confort

3riAHO 3 NpaBuaamMu Ta yMOBaMM,
ony6nikoBaHWMM Ha CaNTi, MU
NPONOHYEMO A06pPOBiNbHY AOBIUHY
rapaHTilo Bif BUPOOHMKA Ans
neplmx KopucTysauvis. Ans toro,
Wwob oTpuMaTH A0BIYHY rapaHTito
HeobXiAHO 3apeecTpyBaTUCh HA
HalloMy CaMTi:

Maxi-Cosi: www.maxi-cosi.com/lifetimewarranty

Bébé Confort: www.bebeconfort.com/lifetimewarranty

Lla rapaHTia HaA4AETLCA KOMMNAHIE
Dorel, HigepnaHau. Mu 3apeectpoBaHi
B TOProBOMY peecTpi HiaepnaHais

3a HomepoM 17060920. Hawa
takTnyHa agpeca: Korendijk 5, 5704

UK

RD Helmond, The Netherlands/
HinepnaHau, Halwa nowToBa aapeca:
PO Box 6071, 5700 ET Helmond, The
Netherlands/Hipepnanan.

Ha3eu Ta agpecu iHWKX JOYIPHIX
KoMnaHii rpynu Dorel MoxHa 3HaNTK
Ha OCTaHHIN CTOpPiHUI LbOro NOCibHMKA
i Ha HalKX canTax BiaNOBIAHUX
TOProBUX Mapok.

(1) Lia uiei rapaHTii He PO3MNOBCIOAXYETLCA HA
BMpoby, npuabaHi B po3apibHUX MarasmHax

abo y aunepis, AKi 3MiHIOIOTb 6UPKK Ta
ineHTUdIKaLinHi HoOMepu. Takox Aif Li€l rapaHTii
He PO3NOBCIOAXYETLCA HA BUPOBY, NpuAbaHi

y HEeYMOBHOBA)XXEHUX PO3APibHUX NPOAABLB.
FapaHTis Ha Taki BUPO6Y He NOLWNPIOETLCA,
OCKiNbK HEMOXIMBO NIATBEPAUTH TX
OpUriHANbHICTb.
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VARNOST

Nasi izdelki so bili natanéno oblikovani
in preizkuseni z namenom, da poskrbijo
za varnost in udobje vaSega dojencka.
Ustrezajo varnostnim zahtevam. -
Preskuseni v odobrenem laboratoriju
(91-1292 - december 1991) skladno z
EN 1466:2014

Ta izdelek je primeren le za otroke, ki ne
morejo sedeti brez pomodi, se prevalitiin
ki se ne morejo dvigniti na rokice in kolena.
Najvecja dovoljena teZa otroka: 9 kg.

OPOZORILO:

« OPOZORILO: Izdelka nikoli ne
uporabljajte na stojalu.

« OPOZORILO: Ta izdelek je
primeren le za otroke, ki ne
morejo sedeti brez pomodi.

« OPOZORILO: Uporabljajte le

na trdni, vodoravni, ravni in suhi
povrsini,

« OPOZORILO: Ne dovolite drugim
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otrokom, da se brez nadzora
igrajo v blizini prenosne koSare.
« OPOZORILO: Prenosne kosare
ne uporabljajte, Ce je kak del
polomljen ali ¢e manjka.

Po potrebi:

« OPOZORILO: Prilagodljivin
prenosnih rocajev ne puscajte
znotraj prenosne koSare.

Dodatne informacije:

* Uporabite le nadomestne dele, ki jih dobavi
ali odobri proizvajalec.

* Bodite pozorni na nevarnosti odprtega
ognja in drugih virov intenzivne toplote, kot
so elektricniin plinski grelniki ipd.

¢ Rocaje in spodniji del otroske prenosne
posteljice morate redno pregledati za
poskodbe in obrabo.

« |z higienskih razlogov redno zracite
notranjost vase prenosne koSare.

e Pazite, da otroka ne ovijete pretoplo in se
prepricajte, da vaSemu otroku ni pretoplo ali
premrzlo.

 Da preprecite nevarnost zadusitve, hranite



vse plastitne vrecke in embalaZo izven
dosega dojenckov in majhnih otrok.

Sestava/uporaba:

« Ce jeizdelek opremljen s trdim(i) ro¢ajem(i),

pred noSenjem ali dviganjem koSare
zagotovite, da je/so rocaj(i) v pravilnem
poloZaju za uporabo.

« Ce jeizdelek opremljen z nagibnim
podstavkom, ga morate pred noSenjem ali
dviganjem pomakniti v najniZji poloZaj.

« (e jeizdelek opremljen s sistemom za
zadrZevanje, ki je skladen z ECE R44 /R12S,
je treba sistem za zadrZevanje odstraniti/
skriti/pokriti (kot je primerno), ko se izdelek
uporablja izven vozila za spanje brez
nadzora.

* Maltkova glavica ne sme biti v prenosni
kosari nikoli nizje od malckovega telesa.

* Ne uporabljajte druge vzmetnice, razen
tiste, ki je priloZena varnostni prenosni
kosari.

Uporaba dezne prevleke:

Ne uporabljajte je v soncnem vremenu
zaradi pregrevanja. DeZne prevleke ne
uporabljajte brez strehice. Uporabljajte jo le

SL

pod nadzorom odrasle osebe. Med uporabo
pazite, da se deZna prevleka ne dotika
malckovega obraza, Ne uporabljajte je na
enem ali vec izdelkih, razen na tistih, ki jih
priporoca proizvajalec.

Nasveti za nego:

« Pred CisCenjem preverite etiketo, priSito

na tkanini. Na njej boste nasli simbole, ki
oznacujejo nacine pranja posameznega dela.
« Prepricajte se, da ste si dobro zapomnili,
kako so sestavljeni posamezni deli, da jih
boste znali spet pravilno sestaviti.

Okolje

Kadar prenehate uporabljati izdelek, ga
iz okoljevarstvenih razlogov odloZite

v ustreznih zbirnih centrih za posebne
odpadke, skladno z lokalno zakonodajo.

V/prasanja

Obrnite se na vasega lokalnega prodajalca
ali obis¢ite naso spletno stran. Pri tem
imejte pri roki naslednje podatke:
-Serijsko Stevilko

- Starost (visino) in teZo otroka.
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Garancija

NaSa 24-mesecna garancija odraZa nase
zaupanje v visoko kakovost oblikovanja,
inZeniringa, proizvodnje in ucinkovitost
nasih izdelkov. Zagotavljamo vam, da je
izdelek v skladu s trenutno veljavnimi
evropskimi varnostnimi zahtevamiin
standardi kakovosti, ki se uporabljajo za
taizdelek in daje izdelek v ¢asu nakupa
brez napak na materialih ali priizdelavi.
Pod omenjenimi pogoji se lahko potrosniki
sklicujejo na to garancijo v drZavah, kjer je bil
izdelek prodan pri héerinski druzbi skupine
Dorel ali pri pooblas¢enem distributerju ali
prodajalcu.

NaSa 24-mesecna garancija pokriva vse
proizvodne napake na materialih in pri
izdelavi, ¢e izdelek uporabljate v normalnih
pogojih in v skladu z nasimi navodili za
uporabo in sicer za obdobje 24 mesecev od
datuma nakupa s strani prvega kon¢nega
uporabnika. V primeru zahtevka za popravila
ali nadomestne dele za napake na materialih
ali priizdelavi v ¢asu garancijskega roka,
morate predloziti dokazilo o nakupu, ki je bil
opravljen 24 mesecev pred uveljavljanjem
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garancije.

Nasa 24-mesecna garancija ne pokriva
Skode, ki nastane zaradi obicajne obrabe,
Skode, ki nastane zaradi nesre¢, nepravilne
uporabe, malomarnosti, poZara, stika s
tekocino ali drugega zunanjega vzroka,
Skode, ki je posledica neupostevanja navodil
za uporabo, Skode, ki nastane zaradi uporabe
z drugim izdelkom, Skode zaradi servisa, ki
ga opravi nepooblas¢ena oseba, v primeru,
(e je bilizdelek ukraden ali Ce je bila z izdelka
odstranjena ali spremenjena katerakoli
nalepka ali identifikacijska Stevilka. Primeri
obicajne obrabe vkljucujejo kolesa in obrabo
tekstilne prevleke zaradi redne uporabe kot
tudinaravno obledelost barv in materialov
zaradi obicajnega staranja izdelka.

Kaj storiti v primeru napak:

Ce se pojavijo tezave ali napake, je vada prva
kontaktna tocka nas pooblasceni distributer
ali prodajalec, ki prizna naso 24-mesecno
garancijo ™, PredloZiti morate dokazilo o
nakupu, ki je bil opravljen v roku 24 mesecev
pred vloZitvijo zahtevka, NajlaZje je, ¢e vam
reklamacijski zahtevek predhodno odobri



servis. Ce je vas zahtevek upravicen na
podlagi te garancije, lahko zahtevamo, da
izdelek vrnete pooblaS¢enemu distributerju
ali prodajalcu ali da ga posljete nam v skladu
z nasimi navodili. Povrnili bomo stroske
odpreme in vracila izdelka, e upoStevate
vsa navodila. Skoda in/ali napake, ki jih ne
pokriva niti nasa garancija niti zakonske
pravice potrosnika in/ali Skodo in/ali napake
v zvezi z izdelki, ki jih nasa garancija ne
pokriva, lahko odpravimo po razumnem
placilu.

Pravice potro3nika:

Potrosnik ima zakonske pravice v skladu z
veljavno zakonodajo o varstvu potrosnikov,
ki se lahko razlikuje od drZave do drZave. Ta
garancija ne vpliva na pravice potrosnika v
skladu z veljavno nacionalno zakonodajo.

DoZivljenjska garancija: Maxi-Cosi,

Bébé Confort

Pod pogoji uporabe, objavljenimi na nasi
spletni strani, prvim uporabnikom ponujamo
prostovoljno proizvajal¢evo DoZivljenjsko
garancijo. Ce zahtevate na$o DoZivljenjsko
garancijo, se morate registrirati na nasi

SL

spletni strani:
Maxi-Cosi: www.maxi-cosi.com/lifetimewarranty
Bébé Confort: www.bebeconfort.com/lifetimewarranty

To garancijo zagotavlja Dorel Netherlands.
Registrirani smo na Nizozemskem pod
Stevilko 17060920. Sede? druzbe je
Korendjik 5,5704 RD Helmond, Nizozemska,
postninaslov PO.Box 6071, 5700 ET
Helmond, Nizotemska.

Imena in naslovi drugih heerinskih druzb
skupine Dorel so na voljo na zadnji strani teh
navodil in na nasi spletni strani za zadevno
blagovno znamko.

(1) Izdelki, kupljeni pri posrednikih ali prodajalcih, ki
odstranijo ali spremenijo nalepke ali identifikacijske
Stevilke, veljajo za nedovoljene. Izdelki, kupljeni pri
nepooblascenih prodajalcih, prav tako veljajo za
nedovoljene. Garancija za te izdelke ne velja, saj
verodostojnosti teh izdelkov ni mogoce ugotoviti.
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OHUTUS

Meie tooted on hoolikalt disainitud

ja testitud, et tagada lapse ohutus ja
mugavus. Toode vastab ohutusnduetele
-testitud tunnustatud laboris (91-1292 -
detsember 1991) vastavalt standardile
EN 1466:2014.

See toode sobib ainult lapsele, kes ei oska
veel iseseisvalt istuda, Umber keerata ega
saa end veel katele ja pOlvedele upitada.
Lapse maksimaalne kaal: 9 kg.

HOIATUS:

« HOIATUS: Arge kunagi
kasutage seda toodet kuskil
aluse peal.

« HOIATUS: See toode sobib
ainult lastele, kes ei ole dppinud
veel iseseisvalt istuma.

« HOIATUS: Kasutage ainult
kindlal, horisontaalsel ja kuival
tasapinnal.

« HOIATUS: Arge laske lastel
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vankrikorvi lahedal iima
jarelevalveta mangida.

« HOIATUS: Vankrikorvi ei tohi
kasutada, kui moni selle osa on
katki, vaandunud vdi puudu.
Kui asjakohane:

« HOIATUS: Arge jatke
painduvaid kandesangasid
vankrikorvi sisse,

Taiendav teave:

e Kasutage ainult tootja poolt mutdavaid
vBi tootja poolt heakskiidetud varuosasid.
* Teadvustage ohtusid, mis kaasnevad
vankrikorvi lahedal paikneva lahtise tule ja
muude tugevate kuumusallikatega nagu
elektri- ja gaasiahjud jms.

e Kontrollige regulaarselt, et vankrikorvi
sangad ja pdhi on kahjustuseta.

e Tuulutage regulaarselt vankrikorvi
sisemust, et tagada hugieen.

e |dlgige, et teie laps ei oleks liiga paksult
sisse massitud ja et teie lapsel ei oleks liiga
palav voi kalm.

e Lambumisohu valtimiseks hoidke



kilekotte ja plastpakendeid imikutele ja
lastele kattesaamatus kohas.

Kokkupanek/kasutamine:

* Kui tootel on jaik (jdigad) sang(ad), siis
veenduge enne kandmist v3i tdstmist, et
sang(ad) on diges asendis.

* Kui tootel on reguleeritava kaldega pdhi,
siis tuleb enne kandmist v&i tdstmist pdhja
kalle seada kdige madalamasse asendisse.
* Kui tootel on ECER44 /R129

nduetele vastav turvaslsteem, siis see
turvaslsteem eemaldatakse/peidetakse/
kaetakse (vastavalt vajadusele), kui toodet
kasutatakse jarelvalveta magamiseks
valjaspool autot.

e Lapse pea ei tohi vankrikorvis lapse
kehast madalamal olla.

« Arge kasutage vankrikorvis olevale
madratsile lisaks mingeid muid madratseid.

Vihmakatte kasutamine:

Liigse kuumuse valtimiseks drge kasutage
paiksepaistelise iimaga. Arge kasutage
vihmakatet ilma kaarvarjuta. Kasutage
ainult tdiskasvanu jarelvalve all. Vihmakatte
kasutamise kaigus hoolitsege selle eest,

ET

et kate ei puutuks vastu lapse nagu. Arge
kasutage antud vihmakatet toodete peal,
mida tootja pole heaks kiitnud.

Hooldusjuhised:

¢ Enne puhastamist, uurige kanga klljes
olevat etiketti. Sealt leiate hooldusmargid,
mis naitavad, kuidas igat detaili pesta.

¢ \/eenduge, et olete hasti kursis, kuidas
erinevad detailid on kokku pandud, et neid
Bigesti tagasi panna.

Keskkond

Kui te olete antud toote

kasutamise IGpetanud, palume teil
keskkonnakaalutlustel kdrvaldada toode
vastavatesse I8ppladustuspaikadesse
vastavalt riiklikule seadusandlusele.

Kisimused

Palun péorduge kohaliku edasimutja poole
vOi kllastage meie veebisaiti. Seda tehes
hoidke kdepdrast jargmine teave:

- Seerianumber

- Lapse vanus (pikkus) ja kaal

Maxi-Cosi, Bébé Confort | Carry cot 0M/Max Skg | 101



ET

Garantii

Meie 24-kuuline garantii valjendab

meie enesekindlust oma toodete

disaini, tehnoloogia, tootmise ja
funktsionaalsuse Ulima kvaliteedi suhtes.
Garanteerime, et see toode on valmistatud
kooskolas Euroopa ohutusnduete ja
kvaliteedistandarditega, mis sellele tootele
kohalduvad, ja et sellel tootel ei ole ostmise
ajal materjalide ega valmistamise defekte.
Kooskdlas siin nimetatud tingimustega
vBivad kliendid seda garantiid kasutada
riikides, kus selle toote on mudnud

Dorel Groupi tutarettevdte voi volitatud
turustaja vai jaemulja.

Meie 24-kuuline garantii hdimab mis
tahes materjali- ja tootmisdefekte,

kui toodet kasutatakse 24 kuu

jooksul alates algsest esimese kliendi
ostukuupdevast tavatingimustes ja
kooskolas selle kasutusjuhendiga. Selleks
et tellida garantiikorras remonditeenust
v8i varuosasid seoses materjali- ja
tootmisdefektidega, peate esitama
ostudokumendi, mis on valjastatud kuni 24
kuud enne garantiiteenuse taotlemist.
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Meie 24-kuuline garantii ei kata kahjusid,
mille on tekitanud normaalne kulumine,
onnetusjuhtumid, vadrkasutus, hoolimatus,
tulekahjud, kokkupuude vedelikega vai
muud valised p&hjused vai suutmatus
jargida kaesolevas kasutusjuhendis

toodud juhiseid, teise tootega
kasutamisest tekkinud kahjustused,
selliste teenusepakkujate teenuste
kasutamisest tekkinud kahjustused, kes

ei ole meie poolt volitatud, voi toote
varastamise korral, kui mis tahes margis

vBi identifitseerimisnumber on tootelt
eemaldatud voi seda on muudetud.
Normaalse kulumise alla kuulub rataste ja
kanga kulumine tavakasutusel ning varvide
ja materjalide loomulik kulumine pikaaegsel
kasutamisel.

Mida teha defektide korral:

Probleemide v3i defektide ilmnemisel on
kiire teeninduse saamiseks parim lahendus
klilastada teie volitatud turustajat voi
jaemuujat. Nemad® aktsepteerivad

meie 24-kuulist garantiid. Peate esitama
ostudokumendi, mis on valjastatud

kuni 24 kuud enne garantiiteenuse



taotlemist. K8ige lintsam on, kui kiidame
teie garantiiteenuse taotluse eelnevalt
heaks. Kui esitate garantiiperioodi ajal
taotluse, v@ime paluda teil toote kooskdlas
meie juhistega volitatud turustaja vai
jaemuuja juurde toimetada. Meie tasume
toote transpordi- ja tagastamiskulud, kui
olete juhiseid jarginud. Kahjustused ja/

vBi defektid, millele meie garantii ega
kliendi seaduslikud Gigused ei laiene, ja/
vBi toodete kahjustused ja/vdi defektid,
mida meie garantii ei kata, saab kdrvaldada
maistliku tasu eest.

Kliendi igused:

Kliendil on seaduslikud Gigused kooskdlas
tarbijakaitseseadustega, mis vBivad riigiti
erineda. Kliendi 8igusi, mis on kooskdlas
kehtivate riiklikke seadustega, see garantii
eimdjuta.

Eluaegne garantii: Maxi-Cosi,

Bébé Confort

Meie veebilehel kirjeldatud tingimustel
pakume tasuta tootja eluaegset garantiid
toote esmakasutajale. Selle garantii
saamiseks tuleb registreeruda meie

ET

veebilehel:
Maxi-Cosi: www.maxi-cosi.com/lifetimewarranty
Bébé Confort: www.bebeconfort.com/lifetimewarranty

Selle garantii on andnud Dorel Netherlands.
Oleme registreeritud Madalmaades
arinumbri 17060920 all. Meie
kaubandusaadress on Korendijk 5, 5704 RD
Helmond, The Netherlands, ja postiaadress
P0.Box 6071,5700 ET Helmond, The
Netherlands.

Dorel grupi teiste tutarettevdtete nimed
ja aadressid leiate selle juhendi viimaselt
lehelt ja vastava kaubamargi veebilehelt.

(1) Jaemuujatelt vai edasimiujatelt ostetud tooteid,
mille sildid v&i identifitseerimisnumbrid on eemaldatud
vBi muudetud, ei aktsepteerita. Volitamata jaemUUjatelt
vBi edasimuujatelt ostetud tooteid ei peeta volitatud
toodeteks. Nendele toodetele garantii ei laiene, kuna
toote autentsust ei ole vdimalik tuvastada.
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BEZPECNOST

Nase vyrobky byly peclivé vyvinuty a
testovany tak, aby zajistily bezpecnost

a pohodlf Vaseho ditéte. Vyhovuje
bezpecnostnim pozadavkdm - Testovano v
akreditované laboratofi ( 91-1292 - prosinec
1991) v souladu s EN 1466:2014.

Tento vyrobek je vhodny pouze pro dité,
které se neumi posadit bez pomoci, samy
se obratit nebo vzepfit na rukou a kolenou.
Maximalni hmotnost ditéte: 9 kg.

VAROVANI:

« UPOZORNENI: Nikdy tento
vyrobek nepouzivejte ve svislé
poloze

« UPOZORNEN: Tento vyrobek je
vhodny pouze pro dité, které se
nedokaze samo posadit.

« UPOZORNENI: Pouzivejte
pouze na pevném, vodorovném a
suchém povrchu.

- UPOZORNEN: Nenechte déti s
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hrat bez dozoru v blizkosti korby.
« UPOZORNENI: Je-li jakakoli

Cast korby rozbita, poSkozena
nebo pokud zcela chybi, korbu
nepouzivejte.

\/ pfislusnych pripadech:

« UPOZORNENI: Flexibilni drzadla
na prenaseni nenechavejte v
korbeé.

DalSi informace;

« PouZivejte pouze nahradni dily doddvané
nebo schvdlené vyrobcem.

¢ Nebezpeci vzniku poZaru, pokud se korba
nachazi v blizkosti silného zdroje tepla, jako
jsou napriklad elektrické grily, plynové krby
apod.

« Pravidelné kontrolujte, zda spodni drzadla
korby nejevi znamky poskozeni nebo
opotiebent.

« Pravidelné odvétravejte vnitfek korby pro
udrZent jeji hygieny.

o Ujistéte se, Ze jste své dité neoblékli priliz
teple, a rovnéz kontrolujte, Ze vaSemu ditéti
nenf ani priliz zima.



* Abyste zabranili riziku uduseni, udrZujte
vSechny plastové tasky a obaly mimo dosah
kojencl a malych déti.

Montdaz/poutiti;

* M&-li vyrobek pevna drzadla, pred
zvednutim nebo pfenesenim zkontrolujte, Ze
jsou drZadla ve spravné poloze pro pouZiti,

* M&-li vyrobek sklopnou spodni ¢ast, pred
zvednutim nebo pfenesenim spodni ¢ast
nastavte do nejnizsf polohy.

¢ Je-livyrobek vybaven zadrznym systémem,
ktery vyhovuje predpistim ECE R44/R129,
musi byt zadrZny systém odstranén/skryt/
zakryt (dle vhodnosti) v pfipadé, Ze je
vyrobek pouZivan mimo vozidlo pro nehlidané
span.

* Hlava ditéte v korbé by nikdy neméla byt
nize nez télo ditéte.

* Nepridavejte Zadnou jinou matraci nez tu,
kterd byla dodana s bezpecnostni korbou.

PouZiti krytu proti deSti:
NepouZivejte na pfimém slunci z diivodu
nebezpedi prehrati. NepouZivejte kryt proti
deSti samostatné bez stfisky. PouZivat pouze
pod dohledem dospélych, Pfi pouZivani dbejte

Ccz

na to, aby se plasténka nedotykala tvare
ditéte. PouZivejte vyhradné na vyrobku nebo
vyrobcich doporucenych vyrobcem.

Udrzba:

* Pfed pranim zkontrolujte Stitek vsity na
tkaniné, kde najdete symboly pro prani.

« Ujistéte se, Ze mate spravné sestaveny
komponenty.

Ochrana zZivotniho prostiedi
Z dGvodu ochrany Zivotniho prostredi
vyrobek po ukoncenf pouZivani zlikvidujte
v prisluSném misté pro likvidaci odpadu v
souladu s narodnimi pravnimi predpisy.

Dotazy

Prosim kontaktujte svého mistniho
distributora nebo navstivte nase webové
stranky:

- Sériové ¢islo

- Vék (vyska) a vaha ditéte.

Zaruka

Nase 24mésicni zaruka sveédci o nasi
ddvére v mimoradnou kvalitu naseho
designu, technologii, vyroby a funkénosti
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vyrobku, ZaruCujeme, Ze tento vyrobek byl
vyroben v souladu s platnymi evropskymi
bezpectnostnimi predpisy a normami jakosti,
které se vztahuji na tento vyrobek, a Zze
tento vyrobek nema v dobé nakupu Zadné
vady materidlu ani provedeni. Tato zaruka
muze byt uplatnéna zakaznikem za zde
uvedenych podminek v zemich, ve kterych se
vyrobek prodava dcefinym podnikem skupiny
Dorel Group nebo autorizovanym nebo
maloobchodnim prodejcem.

24mésicni zaruka se vztahuje na veskeré
vyrobnfvady materidlu a provedent, je-li
vyrobek pouzivan v béZnych podminkach a
v souladu s pokyny uvedenymi v uZivatelské
prirucce po dobu 24 mésic(i od data prvniho
zakoupeni prvnim koncovym uZivatelem.
Z4date-li béhem 24mésieni zarucni Ihdty o
opravu nebo nahradni dily na zékladé zaruky
na vady materidlu a provedeni, musfte pred
pozadanim o poskytnuti takové sluzby
predloZit doklad o koupi vyrobku.

24mésicni zaruka se nevztahuje na

vady zplisobené béznym opotiebenim,
poSkozenim v dlisledku nehody, nespravnym
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pouzivanim, nedbalosti, poZarem, kontaktem
s kapalinou nebo jinymi vnéjsimi pricinami,
poskozenim v dlisledku nedodrZent
pokyn(iuvedenych v uzivatelské prirucce,
poskozenim zpdsobenym pouZitim s jinym
vyrobkem, poskozenim zplsobenym opravou,
kterou neproved! autorizovany subjekt,
nebo pokud byl vyrobek zcizen nebo pokud
byl z vyrobku odstranén nebo na vyrobku
zmeéneén jakykoli Stitek nebo identifikacni
¢islo vyrobku. Priklady béZného opotfebeni
zahrnuji kola a tkaniny opotfebené
pravidelnym uZivanim a pfirozeny rozklad
barev a materiald v ddsledku prirozeného
starnuti vyrobku,

Jak postupovat pfi zjiSténi vad:

\/ pfipadé problém{ nebo vad se pro rychlé
poskytnuti sluZby obrat'te na autorizovaného
distributora nebo prodejce, ktery uznava

tuto 24mésicni zaruku®, Béhem 24mésicni
zérucni Ihdity musite pred pozadanim o
poskytnutisluzby predloZit doklad o koupi
vyrobku. Nejjednodussim zplisobem je ziskani
naseho predbézného souhlasu s Zadosti

o0 poskytnutisluzby. V pripadé uplatnént
opravnéného naroku v rdmci této zaruky



\Vas mlizeme vyzvat, abyste vyrobek vratili
autorizovanému distributorovi nebo prodejci
nebo abyste ndm vyrobek zaslali v souladu
s nasimi pokyny. P¥i spinéni vSech podminek
uhradime naklady na prepravu. Skody anebo
z&vady, na které se nevztahuje zaruka ani
zakonna prava spotfebitele, anebo Skody

a zavady, pokud jde o vyrobek, na které se
nevztahuje zéruka, mohou byt vyfizeny za
priméreny poplatek. Poskozeni anebo vady,
jez nepokryva zaruka ani zékonnd prava
spotfebitele, anebo poskozeni anebo vady
vztahujici se k vyrobku, které nase zaruka
nepokryva, mohou byt vyfizeny primérenym
poplatkem.

Prava spotfebitele:

Spotfebitel ma v souladu s prisluSnymi
zakony prava, kterd se mohou v jednotlivych
zemich liSit. Préva spotrebitele vyplyvajici z
pfislusnych vnitrostatnich predpisti nejsou
témito zarucnimi podminkami dotcena.

Lifetime Warranty: Maxi-Cosi,

Bébé Confort

Podle podminek zverejnénych na nasich
webovych strénkach nabizime dobrovolnou

Ccz

celoZivotni zaruku vyrobce Lifetime Warranty
pro prvnf uZivatele. Aby bylo moZné zaruku
Lifetime Warranty vyuZit, je zapotfebf
registrace na nasich webovych strankach:
Maxi-Cosi: www.maxi-cosi.com/lifetimewarranty

Bébé Confort: www.bebeconfort.com/lifetimewarranty

Tuto zéruku poskytuje spole¢nost Dorel
Netherlands. Spolecnost je registrovana

v Nizozemsku pod registracnim ¢islem
17060920 s obchodni adresou Korendijk 5,
5704 RD Helmond, Nizozemsko, a poStovni
adresou P.O. Box 6071, 5700 ET Helmond,
Nizozemsko.

Dalsiinformace o nazvech a adresach
dcefinych spolecnosti Dorel group jsou
uvedeny na posledni strance této prirucky a
na nasich webovych strankach.

(1) Vyrobky pofizované od prodejcti nebo dodavateld,
kteffodstranuji nebo méni Stitky nebo ¢isla vyrobku, jsou
povazovany za neautorizované. VVyrobky zakoupené u
neautorizovanych prodejcti jsou rovnéz povazovany za
neautorizované. Na tyto vyrobky se nevztahuje zadna

z4&ruka, jelikoZ nelze overit jejich pravost.
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BIZTONSAG

Termékeink gondos tervezés és tesztelés
nyoman jottek Iétre, gyermeke biztonsaga
és kényelme érdekében. Megfelel a
biztonsagi kbvetelményeknek - Ellendrizve
hatdsagilag engedélyezett (91-1292
-1991. december) laboratériumban

az EN 1466:2014 szamu szabvanynak
megfeleléen.

A termék csak olyan gyermek szamara
megfelel6, aki tdmogatas nélkul nem képes
feltilni, megfordulni, és nem tudja feltolni
magat kezeire és térdeire tdmaszkodva.
Gyermek maximalis tomege: 9 kg.

FIGYELEM:

« FIGYELEM: Soha ne hasznalja a
készUléket allvanyra,

« FIGYELEM: A termék kizarélag
olyan gyermekek szamara
megfeleld, akik nem képesek
segitség nélkul feldlni,

« FIGYELEM: Csak szilard,
vizszintes és szaraz fellleten
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hasznalja.

« FIGYELEM: Ne engedjen mas
gyermekeket feltigyelet néelkl
jatszani a gyermekhordozo
kdzelében,

« FIGYELEM: Ne hasznalja

a terméket, amennyiben a
gyermekhordozo barmely része
hibas, torott vagy hianyzik.

Ha alkalmazhato:

« FIGYELEM: Ne hagyjon
rugalmas hordozdfogantyukat a
gyermekhordozdban.

Tovabbi tajékoztatas:

e Csak a gyarto altal forgalmazott vagy
dltala jévahagyott cserealkatrészeket
hasznaljon.

« Ugyelien a gyermekhordozé kdzvetlen
kozelében fennalld nyilt Idng vagy mas
erés héforras veszélyeire, ilyen példaul az
elektromos l&dng, gaztdl szarmazo lang stb.
* A fogantyUk és a gyermekhordozd



alsd részének a rongalddasat és kopasat
rendszeresen kell ellendrizn.

A gyermekhordoz6 belsejét gyakran
szell6ztesse higiénidjanak megbrzése
érdekében.

* Figyeljen arra, hogy ne bugyoldlja be a
gyermeket tUl melegen, és bizonyosodjon
meg arrél, hogy gyermekének nincs
tllsdgosan melege, és nem is fazik.

* A fulladas veszélyének elkerlilése
érdekében a mlianyag zacskokat és a
csomagoldanyagokat tartsa tavol a
babdktdl és kisgyermekektdl.

Osszeszerelés/Haszndlat:

e Amennyiben a termék rogzitett
fogantylval/fogantyukkal rendelkezik,
hordozdsa vagy emelése el6tt
bizonyosodjon meg arrdl, hogy a
fogantyd(k) a hasznalathoz megfeleld
helyzetben van(nak).

e Amennyiben a termék donthetd alapi
résszel rendelkezik, hordozas vagy emelés
el6tt az alapirészt allitsa legalsé pozicidba.
* Ha a termékhez biztonsdagi rendszer
tartozik az ECE R44 /R129 el6irasoknak
megfeleléen, a biztonsagirendszert el
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kell tavolitani/el kell rejteni/le kell fedni
(@amelyik alkalmazhatd), amikor a terméket
a jarmavon kivil hasznaljak felligyelet
nélkuli alvashoz.

» A gyermek feje a gyermekhordozéban
soha nem lehet alacsonyabban a testénél.
* Ne helyezzen semmilyen, a

mellékelttdl eltéré matracot a biztonsagi
gyermekhordozéba.

Az es6védé hasznalata:

Ne haszndlja napos idében, mert tdlzottan
felforrésodhat a babakocsi belseje. Ne
hasznalja az esévéddt a kupola nélkul.
Csak felndtt felligyelete mellett szabad
hasznalni. A hasznalat sordn gondoskodjon
arrol, hogy az esévédd ne érintkezzen

a gyermek arcdval. Ne haszndlja csak a
gyartd altal javasolt terméke (ke) n.

Kezelési tanacsok:

« Tisztitas el6tt ellenérizze a szdvetbe
varrott cimkét. Megtalalja a mosasi
szimbolumokat, jelezve az egyes elemek
mosasi modjat.

 Gy6z6djon meg arrdl, hogy jol tudta,
hogyan szerelik 6ssze a klilonb6z6
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darabokat, hogy helyesen 6ssze lehessen
6ket szerelni.

Koérnyezetvédelmi utasitasok
Kornyezetvédelmi okokbdl a terméket

a haszndlati életciklus végén a helyi
el6irasoknak megfeleléen drtalmatlanitsa.

Kérdések

Forduljon a helyi forgalmazéhoz, vagy
|dtogasson el honlapunkra. Ennek soran
készitse eld az alabbi adatokat:

- Gydriszam

- Gyermekének életkora (magassaga)
és testsulya.

Garancia

Az altalunk biztositott 24 hénapos
garancia a tervezdi, mérnoki, gyartasi
folyamatainknak, valamint termékeink
teljesitményének kimagaslé minéségébe
vetett hitUnket tikrozi. Szavatoljuk, hogy
ez a termék a jelenleg hatalyos eurdpai
biztonsagi eléirasoknak és mingségi
szabvanyoknak megfeleléen lett legyartva,
tovabbd, hogy ez a termék a vasarlas
pillanatdban mentes minden anyag- és
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gyartasi hibatol. Az itt emlitett feltételek
értelmében, a fogyasztok élhetnek a
garancia altal biztositott jogaikkal azokban
az orszagokban, ahol ezt a terméket a Dorel
Group lednyvallalata vagy egy jogosult
keresked vagy kiskereskedd forgalmazta.

A termék megvasarlasanak idépontjatél
szamitva, az altalunk biztositott 24
honapos garancia 24 hénapig kiterjed

az 6sszes, anyaggal vagy a termék
gyartasaval kapcsolatos hibdra,

ha azt normal kortlmények kozt
rendeltetésszerlen Uzemeltették, a
kezelési Gtmutatonknak megfeleléen. Ha
a garancia keretein bellil igényel javitast
vagy cserealkatrészeket anyaghiba vagy
gyartasi hiba miatt, be kell mutatnia

a vasarlasrol szolé nyugtat, mely a
szervizigénytél szamitott 24 hénapon belul
kerdilt killitasra.

Az altalunk biztositott 24 hdnapos
garancia nem terjed ki azokra a
meghibdsodasokra, melyek okai a normal
kopds és elhasznalddas, a balesetek, a nem
megfeleld vagy figyelmetlen hasznalat,



a tlzzel vagy vizzel vald érintkezés és,
mas kuls6 tényezdk, tovabbd a garancia
érvényét vesztiabban az esetben s, ha

a terméket dltalunk nem engedélyezett
személyek javitjak, ha ezt ellopjak vagy
ha terméken vald barmelyik cimkét vagy
azonositd szamot eltavolitjak vagy
kicserélik. Normal kopas példaul a kerekek
és az anyag kopasa a mindennapi hasznalat
soran, valamint idével a szinek fakulasa
és az anyagok természetes lebomlasa, a
termék Oregedése miatt,

Mi a teend6 hiba esetén:

Ha problémdkat vagy hibakat tapasztal,
a gyors szervizellatas érdekében
mielébb keresse fel az dltalunk elismert
kereskeddjét vagy viszonteladgjat. Ok
elismerik a 24 hdnapos garanciankat®.
Be kell mutatnia a vasarlasrol szl
nyugtat, mely a szervizigényt6l szamitott
24 hénapon belll kertlt kidllitasra. A
legegyszer(ibb, ha a szervizigényét mi
elézetesen engedélyezziik. Ha a jelen
garancia értelmében a szervizigénye
jogos, akkor mi arra kérhetjiik Ont,

hogy a terméket juttassa vissza az
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altalunk elismert keresked6hoz vagy
viszonteladohoz, vagy az utasitasainknak
megfeleléen juttassa el hozzank. A szallitas
vagy a térti fuvar koltségeit vallaljuk,
amennyiben betartja az 6sszes utasitast,
Azokat a karokat és/vagy hibakat, melyeket
nem fed sem az altalunk biztositott
garancia, sem a fogyasztovédelmi torvény,
tovabbd azokat a karokat/ termékhibakat,
melyeket nem fed az altalunk biztositott
garancia, méltanyos aron kezelhetjk.

A fogyasztok jogai:

A fogyasztovédelmi torvények biztositjak
a fogyasztd jogait, de ezek orszagonként
eltérhetnek. A fogyasztok jogait
szabdlyozd nemzetijogszabalyokat nem
befolyasolja ez a garancia.

Ordk garancia: Maxi-Cosi, Bébé Confort
Az aldbbi weboldalakon taldlhatd
feltételeknek megfeleléen a Dorel
Netherlands 6nkéntes gyartdi orok
garanciat ajanl az els6 hasznaldk szamara.
Az 6rok garancia igényléséhez a vasarlonak
(elsé hasznalod) az alabbi weboldalakon
szikséges regisztralnia:
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Maxi-Cosi: www.maxi-cosi.com/lifetimewarranty
Bébé Confort: www.bebeconfort.com/lifetimewarranty

Eztagaranciat a Dorel Netherlands
biztositja. Céglink Hollandidban van
bejegyezve a 17060920-as cégazonositd
szam alatt. Kereskedelmi cimink

Korendijk 5, 5704 RD Helmond, Hollandia,
postacimunk pedig PO. Box 6071, 5700 ET
Helmond, Hollandia.

A Dorel csoport lednyvallalatainak neveit
és cimeit megtaldlhatja az Utmutatd
legutolsd lapjan, vagy az érintett marka
weboldalan.

(1) Az olyan viszonteladotdl vagy keresked6tél vésarolt
termékek, amelyeknél eltavolitjak vagy modositjak a
termék cimkéjét vagy azonositd szémat, nem jogosultak
A nem jogosult kereskeddktdl vasarolt termékek is
illetéktelennek minésuinek. Semmilyen garancia nem
vonatkozik az ilyen termékekre, mivel eredetiséglikrol
nem lehet meggy6z6dni.
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SIGURNOST

Nasi su proizvodi paZljivo konstruiranii
testirani kako bi se osigurala sigurnost

i udobnost djeteta. Uskladeni su sa
sigurnosnim zahtjevima - Testirani u
odobrenom laboratoriju (91-1292 - prosinac
1991 ) u skladu s EN 1466:2014.

Qvaj proizvod je prikladan samo za dijete
koje ne moZe sjediti uspravno bez pomodi,
okrenuti se i koje se ne moZe gurnuti prema
gore na rukama i koljenima. Maksimalna
teZina djeteta: 9kg.

UPOZORENJE:

« UPOZORENJE: Nikada ne
koristite ovaj proizvod na
postolju.

« UPOZORENJE: Ovaj je proizvod
prikladan samo za dijete koje ne
moze samostalno sjediti.

« UPOZORENJE: Koristite ga samo
na Cvrstoj, vodoravnoj i suhoj
podlozi.

HR

« UPOZORENJE: Nemojte drugoj
djeci dopustiti da se bez nadzora
igraju pored kosare.

« UPOZORENJE: Nemojte je
koristiti ako je neki dio na koSari
slomljen, potrgan ili nedostaje.
Ako je primjenjivo:

« UPOZORENJE: Podesive rucke za
nosenje nemojte ostavljati unutar
koSare,

Dodatne informacije:

« Koristite samo zamjenske dijelove koje je
proizveo ili odobrio proizvodac.

« Budite svjesni opasnosti od otvorene
vatreidrugihizvora jake vrucine, kao Sto
su elektricni kamini, plinske grijalice itd. u
neposrednoj blizinikosare.

* Naruckama i dnu kosare treba redovito
pregledavatiima li znakova oStecenjai
istrosenosti.

* Redovito prozracujte unutrasnjost kosare
kako biste odrzavali njenu higijenu.

« Pobrinite se da ne zamotate dijete pretoplo,
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te provjerite da vasem djetetu nije ni
prevruce ni prehladno.

« Kako biste izbjegli rizik od gusenja, plasti¢ne
vreCice i ambalazZu drZite izvan dohvate beba
imale djece

Sastavljanje/uporaba:

* Ako je proizvod opremljen krutom ruckom/
ruckama, prije nosenja ili podizanja se uvjerite
daje rutka/rucke u pravilnom poloZaju za
uporabu.

¢ Ako je proizvod opremljen bazom koja se
moZe pretvoriti u naslon, prije noSenja ili
podizanja baza mora biti u najnizem poloZaju.
¢ Ako je proizvod opremljen sigurnosnim
sustavom koji je u skladu s regulativama
ECER44 /R129, sigurnosni sustav se mora
ukloniti/skriti/prekriti (kako je primjenjivo)
kada se proizvod koristi izvan automobila radi
spavanja bez nadzora.

« Glava djeteta u kosari nikada ne smije biti
nize od djetetovog tijela.

« U sigurnosnoj koSari nikada nemojte
koristiti druge madrace osim onih koji su
predvideni.
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KoriStenje navlake za kisu:

Ne koristite po sun¢anom vremenu zbog
prevelike vru¢ine. Ne koristite navlaku za kiSu
bez zastitne kupole. Koristite samo uz nadzor
odraslih. Tijekom uporabe pazite da kiSna
navlaka ne dadiruje lice djeteta. Nemojte je
karistiti ni na kakvim drugim proizvodima,
osim onih koje preporucuje proizvodac.

Upute za njegu i odrzavanje:

« Prije CiS¢enja, provjerite etiketu usivenu

u tkanini. Naci ¢ete simbole koji ukazuju na
nacin odrzavanja proizvoda.

 Pobrinite se dobro upamtiti kako surazliciti
dijelovi sastavljeni kako biste iste mogli
ispravno vratiti na svoje mjesto.

Okolis

Zbog zastite okoliSa, kada prestanete

s koristenjem ovog proizvoda, molimo
deponirajte proizvod na odgovarajuce mjesto
za odlaganje otpada sukladno lokalnim
propisima.

Upiti

Molimo kontaktirajte svog lokalnog



zastupnika il posjetite nase internetske
stranice. Prilikom toga molimo imajte sljedece
podatke pri ruci:

- Serijski broj

- Dob (visina) i teZina Vaseg djeteta.

Jamstvo

NaSe 24-mjesecno jamstvo odraz je naSeg
povjerenja u besprijekornu kvalitetu dizajna,
idejnihrjeSenja, izvedbe i utinkovitosti

nasih proizvoda. Jamcimo da je ovaj proizvod
proizveden u skladu s vaZecim europskim
sigurnosnim zahtjevima i standardima
kakvoce koji su primjenjivi na ovaj proizvod

te da materijal od kojeg je sacinjen, kao i
njegova izradba, nemaju nedostataka u
trenutku kupnje. Prema ovdje spomenutim
uvjetima, ovo jamstvo moZe biti aktivirano od
strane potrosaca u zemljama u kojima im je
proizvod prodan od strane podruznice Dorel
grupacije ili od strane ovlastenog distributera
ili trgovca.

Nase 24-mjesecno jamstvo pokriva greske
proizvodnje u materijalu i izradi ako se
proizvod koristio pri uobitajenim uvjetima u
skladu s uputama za uporabu kroz razdoblje
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0d 24 mjeseca od datuma kupnje prvog
krajnjeg korisnika. Kako biste poslali zahtjev
za popravak ili zamjenske dijelove za vrijeme
trajanja jamstvenog razdoblja, morate
predociti dokaz o kupnji unutar prethodna 24
mjeseca.

Nase 24-mjesecno jamstvo ne pokriva
oStecenja nastala uobitajenim habanjem,
nezgodama, zlouporabom, nemarom,
oStecenja uslijed poZara, kontakta s
tekucinama ili zbog drugih vanjskih utjecaja,
il nepostivanjem uputa za uporabu,
oStecenja nastala uporabom u kombinaciji s
drugim proizvodom, oStecenja nastala uslijed
servisiranja od strane neovlastenih osoba, ili
ako je proizvod ukraden ili ako je s proizvoda
uklonjena ili izmijenjena etiketa ili bilo koji
identifikacijski broj. Primjeri uobicajenog
habanja i troSenja ukljucuju kotace i tkaninu
istroSenu redovitom uporabom, kao i prirodnu
razgradnju boje i materijala koja nastaje
normalnim starenjem proizvoda.

Kako postupiti u slu¢aju oStecenja:
Ako se pojavi problem ili oStecenje, najbolji
i najbrzi nacin je posjetiti vaseg ovlastenog
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prodavacaili vaseg ovlaStenog distributera.
Oni ¢e prihvatiti nase 24-mjesecno jamstvo®,
No, morate predo¢iti dokaz o kupnji s
datumom koji nije stariji od 24 mjeseca do
trenutka upucivanja zahtjeva za primjenu
jamstva. Najlaksi je nacin da vas zahtjev

bude prethodno odobren s nase strane.

Ako je Vas zahtjev osnovan prema ovom
jamstvu, moZemo od Vas zahtijevati da
vratite proizvod ovlastenom distributeru li
prodavacu koji je priznat s nase strane ili da
proizvod poSaljete u skladu s nasim uputama.
Podmirit ¢emo troskove isporuke te poStarinu
za povrat robe ako slijedite sve nase upute.
Steta i/ili kvarovi koje ne pokrivaju nase
jamstvo ili zakonska prava potroSaca i/ili
Steta i/ili kvarovi u svezi proizvoda na koje se
ne odnosi nase jamstvo mogu se podmiriti u
odredenom razumnom iznosu.

Prava potrosaca:

PotroSac ima prava prema vazedim
zakonima o potrosacima koji mogu varirati
ovisno o drZavi. Ovo jamstvo ne utjece

na prava potrosaca prema nacionalnom
zakonodavstvu.
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DoZivotno Jamstvo: Maxi-Cosi,

Bébé Confort

Pod uvjetima objavljenim na nasoj web
stranici doZivotno jamstvo proizvodaca
prvim korisnicima. Kako biste mogli koristiti
ovo doZivotno jamstvo, potrebno je da se
registrirate na naSoj web stranici:

Maxi-Cosi: www.maxi-cosi.com/lifetimewarranty

Bébé Confort: www.bebeconfort.com/lifetimewarranty

Ovo jamstvo daje Dorel Netherlands. Mi
smo registrirani u Nizozemskoj pod brojem
tvrtke 17060920. Nasa poslovna adresa je
Korendijk 5, 5704 RD Helmond, Nizozemska
anasapostanska adresa je TPO. Box 6071,
5700 ET Helmond, Nizozemska.

Imenai podaci o adresama drugih podruznica
Dorel grupacije nalaze se na zadnjoj stranici
ovog priru¢nika te na nasim internetskim
stranicama za doticni brend.

(1) Proizvodikupljeni od prodavaca il distributera koji su

s proizvoda skinuliili promijenili etikete iliidentifikacijske
brojeve se smatraju neovlastenima. Proizvodi kupljeni

od neovlastenih prodavaca smatraju se takoder
neovlaStenima. Za takve proizvode jamstvo ne vrijedi jer se
originalnost tih proizvoda ne moze potvrditi.



BEZPECNOST

NaSe vyrobky boli starostlivo skonStruované
a testované, aby sa zaistila bezpecnost,

ako aj pohodlie va$ha diet’ata. Spiiajd
bezpetnostné poZiadavky - Testované v
schvalenom laboratériu

(91-1292 - december 1991) v sulade s
normou EN 1466:2014.

Tento vyrobok je urceny pre deti, ktoré sa
nedokdZu posadit'bez pomoci, prekotulat’
sa alebo sa zdvihnlt' na ruky a kolena.
Maximalna hmotnost'dietata: 9 kg.

VYSTRAHA:

« VYSTRAHA: Nikdy nepouZivaité
Vo svislej pohole.

« VYSTRAHA: Tento vyrobok je
vhodny len pre diet'a, ktoré sa
nedokaze posadit’ bez pomoci.

« VYSTRAHA: Pouzivajte iba na
pevnej vodorovnej rovine ana
suchom povrchu.

« VYSTRAHA: Nenechavajte iné

SK

deti, aby sa bez dozoru hraliv
blizkosti prenosnéno lozka.

« VYSTRAHA: Nepouzivajte
vyrobok, ak je akakol'vek Cast’
prenosného 16Zka zlomena,
poskodena alebo ak chyba.

V/ pripade, Ze sa pouzivaju:

« VYSTRAHA: Nenechévajte
ohybné ricky na nosenie vo
vnutri prenosného 16Zka.

Dodatocné informacie:

* PouZfvajte iba nadhradné diely, ktoré dodal
alebo ktoré odporucil vyrobca.

* Ddvajte pozor na nebezpecenstvo
otvoreného hia a inych zdrojov vel'kého tepla
v blizkosti prenosného 16Zka, ako su napriklad
elektrické ohrievace, plynové ohrievace atd’

* Ricky a spodok prenosného 16Zka by sa mali
pravidelne kontrolovat', ¢i nemaji znamky
poskodenia alebo opotrebovania.

* Pravidelne vetrajte vnUtro prenosného
16Zka, aby ste ho udrZali v hygienickom stave.
* Uistite sa, Ze ste svoje diet'a neobliekli prilis
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teplo, taktiez kontrolujte, Ze vaSmu diet'at'u
nie je ani prilis zima.

* Aby sa predislo riziku udusenia, uchovavajte

plastové vrecka a balenie mimo dosahu
batoliat a malych det.

Skladanie/PouZitie:

¢ Ak ma vyrobok pevné rucky, pred
prenasanim alebo zdvihanim sa ubezpette, Ci
st ricky v spravnej polohe na pouZivanie.

Ak je vyrobok vybaveny skldpacou spodnou

¢astou, musf byt pred prendsanim alebo
zdvihanim nastavena v najnizSej polohe.

¢ Ak je vyrobok vybaveny zadrZiavacim
systémom, ktory spifia ECE R44 /R129,
mal by sa zadrZiavaci systém odpojit/skryt/
prikryt’ (pod!a toho, Co je pren platné), ked'sa
vyrobok pouZiva mimo auta na spanok bez
dozoru.

¢ Hlava diet'at’a by v prenosnom 16Zku nikdy
nemala byt nizsie, ako je jeho telo.

« NedoplAajte iny matrac nez ten, ktory bol
dodany spolu s bezpe¢nostnym prenosnym
16Zkom.
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PouZitie plasta do dazda:
NepouZivajte v sinecnom pocasi, pretoze by
sa vytvaralo nadmerné teplo. NepouZivajte
plast'do dazda bez sklopnej striesky.
PouZivajte iba v pritomnosti dospelej

osoby. Pocas pouZivania dajte pozor, aby

sa plastenka proti daZzd'u nedotykala tvare
diet'ata. Nepouzivajte na iné vyrobky ako na
tie, ktoré vyrobca odporuca.

Poradenstvo v oblasti udrzby:

« Pred ¢istenim skontrolujte Stitok priSity do
tkaniny. Symboly umyvania uvadzaju spdsob
vypierania kaZzdej polozky.

e Uistite sa, Ze ste dobre poznali, ako sa
jednotlivé diely skompletizujd, aby sa spravne
zostavili,

Zivotné prostredie

Chrante Zivotné prostredie a po skonceni
pouZivania vyrobku ho odstrante do urcenych
zbernych kontajnerov v stlade s miestnou
legislativou.

Otdzky
Prosim kontaktujte svojho miestneho
distribltora alebo navstivte naSe webové



stranky. Pripravte si prosim nasledujlce
Udaje:

- Sériové Cislo

- Vek (vyska) a vaha dietata.

Zaruka

NaSa 24 mesacna zaruka je prejavom nasho
presvedCenia 0 najvyssej kvalite nasho
dizajnu, inZinierstva, vyroby a vykonu
produktu. Ruc¢ime za to, Ze tento produkt bol
vyrobeny v stlade so stcasnymi Eurépskymi
poziadavkami na bezpe¢nost'a Standardami
kvality, ktoré sa vztahuju na tento produkt
a Ze v Case kupy tento produkt neobsahuje
chyby v materidloch a v prevedenti. Za
podmienck uvedenych v tomto dokumente
sa spotrebitelia mdZu dovolavat' tejto zaruky
v krajindch, kde bol tento vyrobok preddvany
dcérskou spolo¢nostou skupiny Dorel,
autorizovanym dilerom alebo predajcom.

NaSa 24 mesacna zaruka pokryva akékolvek
vyrobné chyby v materiagloch a v prevedeni,
ak sa produkt pouZiva pri normalnych
podmienkach a v stlade s nasim ndvodom na
pouZivanie po dobu 24 mesiacov od ddtumu
povodného maloobchodného nakupu prvym

SK

koncovym zékaznikom. Pri Ziadosti o opravy
alebo ndhrady sttiastok na zaklade zaruky
pri chybach v materidloch a v prevedent
musite mat’ doklad o kipe vykonanej v ramci
24 mesiacov pred Ziadost'ou o opravu.

NaSa 24 mesalna zaruka sa nevztahuje

na chyby spdsobené beZnym opotrebenim,
Skody sposobené nehodami, zneuzitim,
nedbalostou, poZiarom, kontaktom s
kvapalinou ¢i inymi vonkajSimi pricinami,
Skody, ktoré st dosledkom nedodrZania
uZivatelskej prirucky, poskodenia spdsobené
pouZitim s inym produktom, Skody spdsobené
opravami, ktoré nepovolujeme, alebo v
pripade, Ze je vyrobok odcudzeny alebo ak
bolo odstranené, alebo zmenené oznacenie
alebo identifikacné Cislo z vyrobku, Priklady
beZného opotrebenia st kolesd a textilie
opotrebované pri pravidelnom pouZivani a
prirodzené ¢lenenie farieb a materidlov, z
dovodu normélneho starnutia vyrobku.

Co robit' v pripade chyb:

Ak nastanu problémy alebo chyby, vasou
najlepSou vol'bou je autorizovany diler alebo
nami uznany predajca. Nasu 24 mesacnu

zaruku vam uznaja®. Musite mat' doklad
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o0 klpe vykonanej v ramci 24 mesiacov

pred Ziadost'ou o opravu. Ak podate platnd
reklamaciu v rdmci tejto zaruky, mdZzeme
poziadat, aby ste vratili vas vyrobok
autorizovanému predajcovi alebo nami
uznanému predajcovi, alebo aby ste ndam
vyrobok zaslali v stlade s nasimi pokynmi.
Ak dodrZite vSetky instrukcie zaplatime za
prepravu a spiato¢nt dopravu. Poskodenia
a/alebo chyby, na ktoré sa nevztahuje nasa
zéruka ani zékonné prava spotrebitela a/
alebo poSkodenia a/alebo chyby, pokial'ide o
vyrobky, ktoré nie st zahrnuté v nasej zaruke,
moZu byt rieSené za primerany poplatok.

Prava spotrebitela:

Spotrebitel'ma zékonné pravo v stlade

s platnymi pravnymi predpismi pre
spotrebitelov, ktoré samoze lisit od krajiny
ku krajine. Pravo spotrebitela podla platnych
vnutrostatnych pravnych predpisov nie je
ovplyvnené touto zarukou.

Lifetime Warranty: Maxi-Cosi,

Bébé Confort

Za podmienok, ktoré st uverejnené na
nasej webovej stranke poskytujeme novym
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pouzivatelom jej produktov dobrovolnu
zéruku vyrobcu Life Time Warranty. Ak

si chcete uplatnit'narok na tdto zaruku

Life Time Warranty, musite sa najskor
zaregistrovat’ na nasich webovych strankach:
Maxi-Cosi: www.maxi-cosi.com/lifetimewarranty

Bébé Confort: www.bebeconfort.com/lifetimewarranty

Tato zaruka je poskytovana firmou Dorel
Netherlands. Sme registrovany v Holandsku
pod ¢islom spolo¢nosti 17060920, Nasa
obchodnd adresa je Korendijk 5, 5704

RD Helmond, Holandsko, a nasa postova
adresa je PO Box 6071, 5700 ET Helmond,
Holandsko.

Mend a adresy dalSich dcérskych spolocnostf
skupiny Dorel ndjdete na poslednej strane
tohto ndvodu a na nasich webovych
strankach pre dand znacku.

(1) Produkty zakipené od predajcov alebo obchodnych
zastupcov, ktori odstrania alebo zmenia znacenia alebo
identifikacné ¢isla, sa povazuju za neopravnené. Na tieto
produkty sa zaruka nevztahuje, kedZe sa pravost' tychto
produktov neda overit.



SAKERHET

Vara produkter har formgivits och testats
med omsorg for att garantera ditt barns
sakerhet och komfort. Uppfyller féljande
sakerhetskrav - Har testats i ett godkant
laboratorium (91-1292 - december 1991) i
enlighet med EN 1466:2014.

Denna produkt ar endast lamplig for barn
som inte kan sitta upp utan hjalp, inte kan
rulla runt och inte kan hava sig upp pa
hander och knan. Barnets maxvikt: 9 kg.

VARNING:

« VARNING: Anvand aldrig denna
produkt pa ett stall,

« VARNING: Denna produkt ar
endast avsedd for barn som inte
kan sitta upp utan hjalp.

« VARNING: Anvand endast pa
en fast, horisontell, plan och torr
yta.

« VARNING: Lat inte andra barn
leka utan tillsyn nara liggdelen.

SV

« VARNING: Anvand inte om
nagon del av liggdelen &r trasig,
sondrig eller saknas.

Om tillampligt:

« VARNING: Lamna inte flexibla
barhandtag inuti liggdelen.

Ytterligare information:
 Anvdnd endast reservdelar som salts eller
godkants av tillverkaren.

 Observera riskerna med éppen eld eller
andra starka varmekallor, till exempel
infravarmare, gaskaminer m.m. i narheten
av liggdelen.

e Handtagen och botten av liggdelen bor
inspekteras regelbundet efter tecken pa
skador och slitage.

* \/adra regelbundet insidan av liggdelen for
att uppratthalla dess hygien.

* Tank pa att inte tacka Over barnet for
mycket och se till att barnet varken ar for
varmt eller fryser.

* Undvik risken for kvavning genom att hdlla
alla plastpasar och allt férpackningsmaterial
utom rackhall fér bebisar och sma barn.
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Montering/anvandning:

* Om produkten utrustas med styva
handtag, innan den ska baras eller lyftas, se
till att handtagen ariratt anvandningslage.
¢ Om produkten utrustas meden
lutningsbar bas, innan den ska baras eller
lyftas, se till att basen justeras till det mest
bakatlutade laget.

¢ Om produkten ar utrustad med en
bdltessele som dverensstammer med ECE
R44/R129, ska baltesselen avlagsnas/
doljas/tackas Over nar produkten anvands
utanfor bilen for obevakad somn.

¢ Barnets huvud ska aldrig hamna lagre an
kroppen i liggdelen.

e [ dgg inte till ndgon extra madrass an den
som medfoljer liggdelen.

Anvandning av regnskyddet:
Anvand inte regnskyddet under soligt
vader, dd risken finns att det blir for

varmt for barnet. Anvand inte regnskydd
utan huvan. Anvand endast regnskyddet
under uppsikt av en vuxen. Undvik att
regnskyddet kommer i kontakt med barnets
ansikte vid anvandning. Anvand inte
tillsammans med andra produkter utéver de
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som rekommenderats av tillverkaren.

Underhall

* Se till att kolla etiketten innan rengéring.
Dar kan du se pa viket satt varje del bor
tvattas.

o Se till att du uppmarksammar hur varje
del satts ihop, s att du enkelt kan montera
produkten igen korrekt,

Milj6

Ta hansyn till miljén. Vi uppmanar dig
attkassera produkten pa en lamplig
atervinningsstation enligt lokal lagstiftning
nar du ska sluta anvanda den.

Fragor

Kontakta din lokala leverantér eller besok
var webbplats. Nar du gor det, ha foljande
information till hands:

- Serienummer

- Barnets alder (langd) och vikt

Garanti

Var 24 manaders garanti speglar vart
fortroende for den suverana kvaliteten
pa var design, teknik, produktion och



produktprestanda. Vi garanterar att
denna produkt har tillverkats i enlighet
med aktuella europeiska sakerhetsnormer
och kvalitetskrav som galler for denna
produkt, samt att produkten ar fri fran fel
i material och utforande vid tidpunkten
for kopet. Under de omstandigheter som
namns hari kan denna garanti aberopas
av konsumenterna i de lander dar denna
produkt har salts av ett dotterbolag till
Dorel-koncernen eller av en auktoriserad
aterforsaljare eller handlare.

Var 24 manaders garanti tacker eventuella
tillverkningsfel i material och utférande vid
anvandning under normala forhdllanden
ochienlighet med var bruksanvisning under
en period pa 24 manader, fran datumet

for det ursprungliga inkopet av den forsta
slutkunden. For att begdra reparation

eller reservdelar inom garantitiden for

feli material och utférande maste du
presentera inképsbevis for kopet, vilket ska
ha skettinom de 24 manader som féregar
begdran om service.

SV

\Var 24 manaders garanti tacker inte skador
som orsakats av normalt slitage, olyckor,
felaktig anvandning, vardsléshet, brand,
kontakt med vatskor eller andra yttre
faktorer, som en foljd av underlatenhet

att folja bruksanvisningen, skador till

foljd av anvandning tillsammans med

en annan produkt, skador till f6ljd av att
service utforts av personer som inte ar
auktoriserade av 0ss, om produkten blir
stulen eller om nagon etikett eller nagot
identifikationsnummer har avlagsnats
fran produkten eller andrats. Exempel pa
normalt slitage innefattar hjul och tyg som
slits genom regelbunden anvandning samt
naturlig blekning och slitage av farger och
material pa grund av normal forslitning av
produkten.

Detta ska du gora i handelse av fel:

Om problem eller skador uppstar ar det
basta alternativet for snabb service att
besoka narmaste av 0ss auktoriserade
aterforsdljare eller handlare. Var 24
manaders garanti erkanns av dem®, Du
maste visa upp bevis pa inkdp, dar inkdpet
ska ha skett inom de 24 manader som
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foregar begdran om service. Det ar enklast
om du far din begdran om service godkand
i forvag av oss. Om du skickar in en giltig
reklamation enligt denna garanti kan vi
begdra att du dterldmnar produkten till den
av oss auktoriserade aterforsaljaren eller
handlaren eller att du skickar produkten

till oss enligt vara anvisningar. Vi betalar
for transport och returfrakt omalla
anvisningar foljs. Skador och/eller defekter
som varken omfattas av var garantieller av
konsumentens lagliga rattigheter och/eller
skador och/eller defekter pa produkter som
inte omfattas av var garanti kan hanteras
till enrimlig avgift.

Konsumentens rdattigheter:
Konsumenten har lagliga rattigheter enligt
tillamplig konsumentlagstiftning, som kan
variera fran land till land. Konsumentens
rattigheter enligt tillamplig nationell
lagstiftning rattigheter paverkas inte av
denna garanti.

Livslangdsgaranti: Maxi-Cosi,

Bébé Confort
Under villkoren som publicerats pa var
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hemsida erbjuder vi en livslangdsgaranti
till férstahandsagare. For att ta del av

din livslangdsgaranti bor du registrera din
produkt pa var hemsida:

Maxi-Cosi: www.maxi-cosi.com/lifetimewarranty

Bébé Confort: www.bebeconfort.com/lifetimewarranty

Denna garanti ges av Dorel Nederlanderna.
Vidrregistrerade i Nederlanderna

under foretagsnummer 17060920, Var
féretagsadress ar Korendijk 5,5704

RD Helmond, Nederldnderna, och var
postadress ar PO. Box 6071, 5700 ET
Helmond, Nederlanderna.

Du hittar namn och adressuppgifter pa
andra dotterbolag i Dorel-koncernen pa den
sista sidan i denna bruksanvisning och pa
var hemsida for det berérda varumarket.

(1) Produkter som kops fran aterforsaljare eller
handlare som tar bort eller byter etiketter eller
identifikationsnummer anses otillatna. Produkter som
kops fran obehoriga aterforsaljare anses ocksa otillatna
Ingen garanti gdller for sadana produkter eftersom
produkternas akthetinte kan faststallas



SIKKERHED

Vore produkter er blevet omhyggeligt
designet og afprgvet for at sikre dit
barns sikkerhed og behagelighed. Er i
overensstemmelse med sikkerhedskrav -
Testet pa et godkendt laboratorium
(91-129¢ - December 1991) i henhold til
EN 14662014,

Dette produkt er kun passende til et barn,
der ikke kan sidde op uden hjzlp, rulle
over og ikke kan skubbe sig selv op pa
sine haender og knae. Maksimum veegt for
barnet: 9kg.

ADVARSEL:

« ADVARSEL: Brug aldrig dette
produkt pa en stander.

« ADVARSEL: Dette produkt er
kun passende til et barn, der ikke
kan sidde op uden hjeelp.

« ADVARSEL: Ma kun anvendes
pa et fast, horisontalt niveau og
ter overflade,

DA

« ADVARSEL: Lad ikke andre bgrn
lege uden opsyn neer liften.

« ADVARSEL: Ma ikke anvendes,
hvis nogen del af liften er gaet
istykker, revet over eller mangler.
Hvis relevant:

« ADVARSEL. Efterlad ikke
fleksible baerehdndtag inden |
liften.

Yderligere oplysninger:

* Anvend kun udskiftningsdele leveret eller
godkendt af producenten.

« \/eer klar over risikoen ved aben ild og
andre kraftige varmekilder, sésom elektriske
varmelegemer, gasblus, etc,, i ngerheden af
liften.

* Handtagene og bunden af liften bar
inspiceres regelmaessigt for tegn pa
beskadigelse og slid.

* Udluft regelmaessigt indersiden af din lift
pa at opretholde dens hygiejne.

« Kontrollér, at dit barn ikke er pakket for
godt ind, og sarg for, at barnet hverken har
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det for varmt eller for koldt.

e For at undga risikoen for kveelning, skal
man holde alle plasticposer og emballage
uden for spaedbgrns og smabgrns
reekkevidde.

Samling/Brug:

* Hyis produktet er udstyret med stift/
stive handtag, sa veer sikker pd, inden der
baeres eller lgftes, at hdndtaget(ne) er i den
korrekte brugsposition.

* Hvis produktet er udstyret med
tilbageleenet underdel, skal underdelen,
inden der beeres eller Igftes, justeres til den
laveste stilling.

* Hvis produktet er udstyret med en
fastholdelsesanordning, der overholder
standarden ECER44/R128, skal
fastholdelsesanordningen afmonteres/
skjules/tildaekkes (som relevant), nar
produktet anvendes andre steder end i

bilen, og dit barn skal sove i det uden opsyn.

* Barnets hoved i liften bgr aldrig veere
lavere end barnets krop.

o g ikke nogen yderligere madras i
udover den medfglgende i sikkerhedsliften.
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Brug af regnslag:

Pa grund af ekstrem varmeudvikling ma
man ikke bruge regnslag, nar solen skinner.
Brug ikke regnslaget uden heaetten. Brug det
kun under opsyn af voksne. Veer forsigtigt
under brug, at regnslaget ikke bergrer eller
kommer i kontakt med barnets ansigt. Ma
ikke bruges pa andre produkter end de som
er anbefalet af producenten.

Renggring:

* Husk altid at leese vaskeanvisningen far
vask. Denne er syetind i stoffet.

¢ \/zer opmaerksom pa hvor de forskellige
dele hgrer til, saledes du kan samle korrekt.

Milig

Af hensyn til miliget bedes du

aflevere dette produktiegnede
affaldsdeponeringsanlegi
overensstemmelse med lokal lovgivning.

Spergsmal

Kontakt din lokale forhandler eller besgg
vores hjemmeside, Sgrg for at have
falgende oplysninger ved handen:

- Serienummer



- Dit barns alder (hgjde) og vaegt.

Garanti

Vores 24 maneders garanti afspejler

vores tillid til den enestdende kvalitet af
vores design, konstruktion, produktion og
produktets ydeevne. Vi bekreefter, at dette
produkt er fremstillet i overensstemmelse
med de nuvaerende europzeiske
sikkerhedskrav og kvalitetskrav, der gaelder
for dette produkt, og at dette produkt

er fri for fejl i materialer og udfarelse pa
tidspunktet for kgbet. Ifglge de heri navnte
betingelser kan denne garanti paberabes af
forbrugere i landene, hvor dette produkt er
blevet solgt af et datterselskab i Dorel-
gruppen eller af en autoriseret forhandler
eller detailhandler.

Vores 24 maneders garanti daekker

alle fabrikationsfejl i materialer og
forarbejdning, nar de anvendes under
normale forhold og i overensstemmelse
med vores brugsanvisning for en periode pa
24 maneder fra datoen for det oprindelige
detailkgb af den farste slutbrugerkgber. For
at anmode om reparation eller reservedele

DA

under garantien for defekter i materialer
og forarbejdning, skal du fremlzegge
kagbsbeviset, der er udstedt inden for de
24 maneder forud for anmodningen om
servicering.

Vores 24 maneders garanti dakker ikke
skader forarsaget af normal slitage, skader
forarsaget af ulykker, misbrug, uagtsomhed,
brand, veeskekontakt eller anden ekstern
grund, skade som konsekvens af ikke

at overholde brugsanvisningen, skade
forarsaget af service fra enhver, der ikke
er autariseret af os, eller hvis produktet er
blevet stjdlet, eller hvis nogen maerkning
eller identifikationsnummer er blevet
fiernet eller @ndret. Eksempler pa normal
slitage omfatter hjul og stofslitage
fordrsaget af regelmaessig brug og

den naturlige nedbrydning af farver og
materialer i Igbet af leengere tid og brug.

Hvad skal man ggare i tilfalde af fejl:
Hvis der opstar problemer eller fejl, skal
du fgrst og fremmest kontakte den
autoriserede forhandler eller den af

os anerkendte detailhandler. Vores 24
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maneders garanti anerkendes af dem(®,
Du skal fremlaegge kabsbeviset, der er
udstedt inden for de 24 maneder forud
for anmodningen om servicering. Det er
lettest, hvis du far din serviceanmodning
forhandsgodkendt af os. Hvis du
fremsender et gyldigt krav under denne
garanti, kan vianmode dig om, at du
returnerer dit produkt til den autoriserede
forhandler eller den af os anerkendte
detailhandler, eller at du sender produktet
til os i henhold til vore instruktioner. |
princippet betaler vi for forsendelse og
for returfragten, hvis alle instruktioner

er fulgt. Skader og/eller defekter, der
hverken er deekket af vores garanti eller
af forbrugerens juridiske rettigheder og/
eller skader og/eller defekter med hensyn
til produkter, der ikke er omfattet af vores
garanti, kan behandles for et rimeligt gebyr.

Forbrugerens rettigheder:

En forbruger har juridiske rettigheder ifglge
geeldende forbrugerlovgivning, hvilket

kan variere fraland til land. Forbrugerens
rettigheder under gaeldende national
lovgivning pavirkes ikke af denne garanti.
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Livstids garanti: Maxi-Cosi, Bébé Confort
Under de vilkar og betingelser, der er
beskrevet pa vores hjemmeside, tilbyder

vi en frivillig producent livstids garanti til
fgrste gangs brugere. For at benytte sig af
denne livstids garanti, skal du registrere dig
pa vores hjemmeside:

Maxi-Cosi: www.maxi-cosi.com/lifetimewarranty

Bébé Confort: www.bebeconfort.com/lifetimewarranty

Denne garanti er udstedt af Dorel
Netherlands. Vi er registreret i Holland
under firmanummer 17060520. Vor
handelsadresse er Korendijk 5, 5704 RD
Helmond, Holland, og vor postadresse er
P0.Box 6071, 5700 ET Helmond, Holland.

Navne og adresser pa andre
datterselskaber i Dorel-gruppen kan findes
pa den sidste side i denne vejledning og

pa vor hjemmeside for det pdgaeldende
produkt.

(1) Produkter kebt fra detailhandlere eller forhandlere, der
flerner eller @ndrer etiketter eller identifikationsnumre,
betragtes som uautoriserede. Der ydes ingen garanti for disse
produkter, da ®gtheden af disse produkter ikke kan fastslas.



TURVALLISUUS

Tuotteemme on suunniteltu ja testattu
tarkasti lapsesi turvallisuuden ja mukavuuden
takaamiseksi. Turvallisuusvaatimusten
mukainen - Testattu hyvaksytyssa
laboratoriossa asetuksen nro 91-129¢2 -
joulukuu 1991, eurooppalaisen standardin EN
1466:2014 mukaisesti.

Tama tuote sopii vain lapselle, joka ei 0saa
istua tuetta, kadntyd itse eika nousta
seisomaan kasiensd ja polviensa varassa.
Maksimi lapsen paino: 9kg.

VAROITUS:

« VAROITUS: Al4 koskaan kayta
tatd tuotetta erillisen jalustan
paalla.

« VAROITUS: Tama tuote sopi
vain lapselle, joka ei voi istua ilman
tukea.

« VAROITUS: Kayta vain vakaalla,
vaakasuoralla ja kuivalla pinnalla,

« VARQOITUS: Ala anna toisten

Fl

lasten leikkia ilman valvontaa
kantokopan Idhella.

« VAROITUS: Ala kayta
kantokoppaajos jokin sen 0sa on
murtunut, kulunut tai puuttu.
Jos mahdollista:

« VAROITUS: Al3 j4t4 taipuisia
kahvoja kantokopan sisapuolelle,

Lisatietoja:

* Kaytd vain valmistajan myymid tai
hyvaksymia varaosia.

« \/dltd asettamasta kantokoppaa avotulta
ja muiden kuumien lampolahteide, kuten
sahko- ja kaasulammittimet jne,, valittémaan
laheisyyteen.

* Tarkistaa kantokopan kantokahvat ja pohja
saannollisesti mahdollisten vikojen jaja
kulmien varalta.

* Tuuleta sadnnollisesti kantokopan sisapuoli
hyvan hygienian yllapitamiseksi.

* \/aro peittamdsta lasta liikaa ja varmista,
ettei lapsella ole liian kuuma eika liian kylma.
* Tukehtumisvaaran valttamiseksi pida
muovipakkaukset poissa vauvojen ja pienten
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lasten ulottuvilta.

Asennus/Kaytto:

*Jos tuote on varustettujaykalla
kantokahvalla (-kahvoilla), varmista ennen
kantamista tai nostamista, ettd kahva(t) on
asianmukaisessa kayttoéasennossa.

*Jos tuote on varustettu taipuvalla alustalla,
se on saadettdva alimpaan asentoonsa
ennen kantamista tai nostamista.

*Jos tuote on varustettu sellaisella
kiinnityksella joka on yhdenmukainen
ECE-saantdjen R44 /R129 kanssa, kiinnitys
on poistettava/piilotettava/peitettava
(tapauksen mukaan), kun tuotetta kdytetaan
auton ulkopuolella nukkumiseen ilman
valvontaa.

e Lapsen padn ei koskaan tule olla
kantokopassa lapsen kehoa alempana.

« Ala kayta muuta patjaa turvakopan mukana
toimitetun lisaksi.

Sadesuojan kaytto:

A3 kayta aurinkoisella saalla liiallisen
kuumuuden takia. Ald kdyta sadesuojaa ilman
kuomua. Kayta vain aikuisen valvonnassa.
\armista tuotetta kayttdessasi, ettei
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sadesuoja padse kosketukseen lapsen
kasvojen kanssa. Al4 kayt3 muiden kuin
valmistajan suositteleman suosittelemien
tuotteiden kanssa.

Hoito ohjeet:

 Ennen puhdistamista, tarkista kankaseen
kiinni ommeltu ohjeistus. Lapusta loytyy
symbolein indikoituna kuinka tuotteen osat
ovat pestavissa.

e Tarkista purku vaihessa tarkastikuinka
osat ovatkiinnitettyna, jotta saat ne
kasausvaiheessa takaisin oikein kiinnitetyksi.

Ymparisto

Ympadristonsuojelun kannalta on tarkeaa,
ettd kun et enad kdy1td tata tuotetta, havitat
sen asianmukaisesti paikallisten maaraysten
mukaisesti.

Kysyttdvaa

Ota yhteys paikalliseen valtuutettuun
jalleenmyyjaan tai vieraile kotisivuillamme.
Kun teet niin, pidd seuraavat tiedot saatavilla:
- Sarjanumero

- Lapsen ika, pituus ja paino.



Takuu

24 kuukauden takuumme on osoitus
luottamuksestamme suunnittelumme
ensiluokkaiseen laatuun, valmistukseen,
tuotantoon ja tuotteen toimivuuteen.
Takaamme, ettd tdma tuote on valmistettu
voimassa olevien, tatd tuotetta koskevien
eurooppalaisten turvallisuusvaatimusten
ja laatustandardien mukaisesti, ja etta
tuotteessa ei ole ostohetkelld materiaali- tai
valmistusvirheita.

Tdssd mainittujen ehtojen mukaisesti
kuluttajat voivat vedota takuuseen maissa,
joissa tatd tuotetta on myyty Dorel-
yritysryhman tytaryhtion, valtuutetun
myyjan taijalleenmyyjan toimesta.

Myoéntamamme 24 kuukauden takuu

kattaa kaikki materiaali ja valmistusvirheet,
olettaen etta tuotetta on kaytetty
normaaliolosuhteissa ja toimittamamme
kayttéohjeen mukaisestiTakuu on voimassa
24 kuukauden ajan ostopaivamaddrasta lukien.
Jotta voit saada takuun alaisia korjaus- tai
varaosapalveluita tuotteen mahdollisten
materiaali- tai valmistusvirheiden vuoksi,
sinun on esitettdva ostotosite, joka on
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paivatty huoltopyyntoa edeltavien 24
kuukauden aikana.

Myontamamme 24 kuukauden takuu

ei korvaa normaalista kulumisesta,
onnettomuudesta, vaarinkaytdsta, huollon
puutteesta, huolimattomuudesta, tulipalosta,
nestekontaktista tai muista ulkoisista syista
aiheutuneita virheita. Takuu ei myoskaan kata
kayttoohjeiden noudattamatta jattamisestd
aiheutuneita virheita, toisen tuotteen
kaytosta aiheutuneita virheitd, tuotteen
luvattomasta kaytosta toisen henkilon
taholta aiheutuneita virheitd, tuotteen
varastamisesta aiheutuneita virheitd, tuote-
etiketin tai tuotteen tunnistamisnumeron
poistosta aiheutuneita tai tuotteen
muuttamisesta aiheutuneita vaurioita.
Esimerkkeja normaalista kulumisesta

ovat sadnnollisen kayton aiheuttamat
kulumat pyorissa ja tekstiileissa ja varien

ja materiaalien luonnollinen haalistuminen
tuotteen normaalin vanhenemisen vuoksi.

Mitd tehda, jos vikoja ilmenee:

Jos ongelmia tai vikoja iimene, pyydamme
Teita kaantymadn valtuutetun jalleenmyyjan
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puoleen. He hyvaksyvat antamamme

24 kuukauden takuun®, Sinun on

esitettava ostotosite, joka on pdivatty
huoltopyyntda edeltdvien 24 kuukauden
ajalle. Helpoimmin huoltopyynnon voi

esittaa esihyvaksyttamalla sen meilla. Jos
esitat taman takuun kattaman kelvollisen
korvausvaatimuksen, voimme pyytdd sinua
palauttamaan tuotteen valtuutetulle
myvjalle ja hyvaksymallemme jalleenmyyjalle
tai lahettamadn tuotteen meille antamiemme
ohjeiden mukaisesti. Maksamme lahetys- ja
palautuskustannukset, mikali kaikkia sadantoja
noudatetaan. Vauriot ja/tai viat, jotka eivat
ole takuun alaisia voidaan korjata kohtuullista
maksua vastaan.

Kuluttajan oikeudet:

Kuluttajalla on kuluttajasuojalaissa
madriteyt oikeudet, jotka voivat vaihdella
maakohtaisesti. Tama takuu ei vaikuta
kansallisen lainsaadannon alaisiin kuluttajan
oikeuksiin.

Elinikdinen Takuu: Maxi-Cosi,
Bébé Confort
Kotisivuillamme ilmoitettujen ehtojen
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mukaisesti myontad valmistaja tuotteelle
elinikainen takuun, joka on voimassa
ensimmaisen omistajan osalta. Aktivoidaksesi
takuun tulee sinun rekisterditya
kotisivuilamme osoitteessa:

Maxi-Cosi: www.maxi-cosi.com/lifetimewarranty

Bébé Confort: www.bebeconfort.com/lifetimewarranty

Takuu on Dorel Netherlandsin asettama.
Olemme rekisterdityneet Alankomaissa
yhtiénumerolla 17060920. Liikeosoitteemme
on Korendijk 5, 5704 RD Helmond, The
Netherlands ja postiosoitteemme P.O. Bos
6071 ET Helmond, The Netherlands.

Dorel-yritysryhman muiden tytaryhtioiden
nimi- ja osoitetiedot on annettu taman
kayttoohjeen viimeisella sivulla ja
nettisivustollamme kyseisen tuotemerkin
kohdalla.

(1) Sellaisia jalleenmyyjia, jotka poistavat tai muuttavat
tarroja tai tunnistenumeroita, ei katsota valtuutetuiksi
myyjiksi. Takuu ei koske nditd tuotteita, koska tuotteiden
aitoutta ei voida varmistaa.



SIKKERHET

Vare produkter er blitt omhyggelig
designet og testet for a sikre ditt
spedbarns trygghet og komfort. Oppfyller
kravene til sikkerhet - Testet i et godkjent
laboratorium i henhold til regulativ nr. 91-
1292 - Desember 1991) - EN 1466:2014.

Dette produktet er kun egnet for et barn
som ikke kan sitte uten hjelp, rulle over og
som ikke kan sette seg opp pa hender og
knzer. Maksimal vekt pa barnet: 9kg.

ADVARSEL:

« ADVARSEL: Bruk aldri dette
produktet pa et stativ.

« ADVARSEL: Dette produktet er
kun egnet for barn som ikke kan
sitte uten hjelp.

« ADVARSEL: Skal kun brukes pa
en fast, horisontal, jevn og tarr
overflate.

« ADVARSEL: Ikke la andre barn
leke uten tilsyn i neerheten av
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baerebagen.,

« ADVARSEL: Ikke bruk hvis noen
del av baerebagen er gdelagt,
revnet eller mangler.

Hvis gjeldende:

« ADVARSEL: Ikke la de fleksible
baerehandtakene ligge inne |
beerebagen.

Ytterligere informasjon;

* Bruk kun reservedeler som er levert av
eller godkjent av produsenten.

« \/eer oppmerksom pa risikoen for apen

ild og andre kilder til sterk varme, som
elektriske ovner, gassovner, osv. i nerheten
av baerebagen.

* Handtakene og bunnen av baerebagen
skal inspiseres jevnlig for skader og slitasje.
* Regelmessig lufte innsiden av baerebagen
for & opprettholde en optimal hygiene.

« \/eer forsiktig med & dekke til barnet ditt
for mye, og pass pa at barnet verken har
det for varmt eller for kaldt.

e For & unngarisikoen for kvelning, skal

alle plastposer og plastemballasjer vaere
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utenfor spedbarns og smabarns rekkevidde.

Montering/Bruk:

¢ Hvis produktet er utstyrt med stivt/stive
handtak, sgrg for at handtaket/handtakene
eririktig posisjon far beering eller lgfting.

¢ Hvis produktet er utstyrt med en
regulerbar base, skal basen veere stiltinn til
laveste posisjon fgr beering eller lgfting.

¢ Hvis produktet er utstyrt med et
festesystem som samsvarer med ECE R44
/R129, skal festesystemet fjernes/skjules/
tildekkes (som gjeldende) nar produktet
brukes utenfor bilen for soving uten tilsyn.
* | baerebagen skal aldri barnets hode veere
lavere enn barnets kropp.

* [kke bruk noen ekstra madrass enn den
som medfglger sikkerhets-baerebagen.

Bruk av regntrekk:

Skal ikke brukes i solskinn pa grunn av
overoppheting. Bruk ikke regntrekket uten
kalesjen. Skal kun brukes under oppsyn

av voksne. Ved bruk ma det sgrges for at
regntrekket ikke kommer i kontakt med
barnets ansikt. Ma ikke benyttes pa andre
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produkter enn de(n) som produsenten
anbefaler.

Vedlikeholds rad:

* Fgr rengjering, kontroller etiketten
painnsiden av stoffet, Der finner du
vaskesymboler som angir vaskemetoden
hver del.

¢ Pass pa at du har notert hvordan de ulike
delene er montert for & montere de tilbake
pa plass korrekt.

Milje

Av miljgmessige grunner ber vi deg

kvitte deg med dette produktet i egnede
avfallsdeponier i overensstemmelse med
lokal lovgivning, etter at du har holdt opp &
bruke det.

Sparsmal

Vennligst kontakt din lokale distributer
eller besgk vart nettsted. Nar du gjer det,
pass pa a ha fglgende informasjon for
handen:

- Serienummer

- Barnets alder (hgyde) og vekt.



Garanti

Var 24 maneders garanti gjenspeiler

var tillit til den enestdende kvaliteten til
produktets design, utvikling, produksjon

og vtelse. Vi garanterer at dette

produktet ble produsert i henhold til de
gjeldene europeiske sikkerhetskrav og
kvalitetsstandarder som gjelder dette
produktet, og at dette produktet er uten
defekter i materialer eller arbeid ved
kjgpstidspunktet. Under betingelsene som
nevnes her, kan denne garantien paberopes
av forbrukere i land der dette produktet har
blitt solgt av et datterselskap av Dorel-
gruppen, eller av en autorisert forhandler
eller detaljist.

\Var 24 maneders garanti dekker alle
produksjonsdefekter i materialer og
arbeid, nar det brukes under normale
forhold og i henhold til brukerveiledningen
i en periode pa 24 maneder fra datoen

til det opprinnelige kjgpet til den

fgrste sluttbrukeren. For & forespgrre
reservedeler under garantien for defekter i
materialer og arbeid ma du ha et kjgpsbevis
datertilgpet av de siste 24 manedene far
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tjenesteforespgrselen.

Var 24 maneders garanti dekker ikke
skader forarsaket normal bruk og slitasje,
skade forarsaket av ulykker, misbruk,
uaktsomhet, brann, kontakt med vaesker
alle annen ekstern arsak, skade forarsaket
av at bruksanvisningen ikke er fulgt, skade
fordrsaket av bruk sammen med et annet
produkt, skade forarsaket av service av
noen som ikke er autorisert av oss, eller
hvis produktet blir stjalet eller om noen
etikett eller identifikasjonsnummer er
fiernet fra produktet, eller har blitt endret.
Eksempler pa normal bruk og slitasje
inkluderer slitasje pa hjul og stoff fra
regelmessig bruk og naturlig nedbrytning
av farger og materialer pa grunn av den
normale aldringen av produktet.

Hva du skal gjgre i tilfelle defekter:
Hvis det oppstar problemer eller
defekter far du raskest behandling ved
a kontakte din autoriserte forhandler
eller detaljist som er anerkjent av oss.
Var 24-mdneders garanti er anerkjent
av dem®. Dumd ha et kjgpsbevis datert
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ilgpet av de siste 24 manedene far
tjenesteforesparselen. Det er enklest

om du far din tjenesteforesparsel
forhandsgodkjent av oss. Hvis du sender
inn et gyldig krav under denne garantien,
kan vi be om at du returnerer produktet

til den autoriserte forhandleren eller
detaljisten som er anerkjent av oss, eller
at du sender produktet til oss i henhold til
vare instruksjoner. Vi vil betale for frakt og
returfrakt hvis alle instruksjoner er fulgt.
Skader og/eller defekter som ikke dekkes
av var garanti, og heller ikke av kundens
juridiske rettigheter og/eller skade og/eller
defekter med hensyn til produkter som ikke
dekkes av var garanti, kan behandles til en
fornuftig pris.

Forbrukerrettigheter:

En kunde har juridiske rettigheteri
henhold til gjeldende forbrukerlovgivning,
som kan variere fra land til land.
Forbrukerrettighetene under gjeldende
nasjonal lovgivning pavirkes ikke av denne
garantien.
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Livstids Garanti: Maxi-Cosi, Bébé Confort
Under vilkar og betingelser beskrevet

pa var hjemmeside tilbyr vi frivillig
produsentens livstidsgaranti til
fgrstegangs bruker. For & benytte seg av
livstidsgarantien, ma du registrere deg pa
var hjemmeside:

Maxi-Cosi: www.maxi-cosi.com/lifetimewarranty

Bébé Confort: www.bebeconfort.com/lifetimewarranty

Garantien gis av Dorel Netherlands. Vier
registrert i Nederland med selskapsnummer
17060920. Var kontoradresse er Korendijk
5,5704 RD Helmond, Nederland, og var
postadresse er PO. Box 6071, 5700 ET
Helmond, Nederland.

Detaljer med navn og adresser for andre
datterselskaper av Dorel-gruppen finner du
pa den siste siden i denne handboken og pa
vart nettsted for det gjeldende merket.

(1) Produkter kjgpt fra forhandlere som fjerner eller
endrer etiketter eller identifikasjonsnumre blir sett

pa som uautoriserte. Ingen garanti gjelder for disse
produktene da vi ikke kan bekrefte at de er originale
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